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Income Tax Act (Limited to the provisions related to
nonresidents and foreign corporations)
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(Act No. 33 of March 31, 1965)
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Part I General Provisions
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Chapter I General Rules
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(Definitions)
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Article 2 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items

shall be as prescribed respectively in those items:
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(i) In Japan: This shall mean in the region where this Act is enforced.
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(i1) Outside Japan: This shall mean outside the region where this Act is
enforced.
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(iii) Resident: This shall mean an individual who has a domicile or has had a
residence continuously for one year or more in Japan.
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(iv) Non-permanent resident: This shall mean a resident who does not have
Japanese nationality and who has had a domicile or a residence in Japan for
not more than five years in total within the past ten years.
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(v) Nonresident: This shall mean an individual who is not a resident.
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(vi) Domestic corporation: This shall mean a corporation that has its head
office or principal office in Japan.
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(vii) Foreign corporation: This shall mean a corporation that is not a domestic
corporation.
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(viil) Association, etc. without juridical personality: This shall mean an
association or foundation that is not a juridical person and that has special
provisions concerning the representative or administrator.
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(viii)-2 Shareholder, etc.: This shall mean a shareholder, a member of a general
partnership company, a limited partnership company, or a limited liability
company, or any other contributor of a corporation.
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(vii1)-3 Trust subject to corporation taxation: This shall mean a trust subject to
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corporation taxation prescribed in Article 2, item (xxix)-2 (Definitions) of the
Corporation Tax Act (Act No. 34 of 1965).
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(ix) Public and corporate bonds: This shall mean public bonds and corporate
bonds (including bonds that a corporation other than a company issues under
special Acts).
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(x) Deposits and savings: This shall mean deposits and savings (including those
specified by Cabinet Order as equivalent thereto).
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(xi) Jointly operated cash trust: This shall mean a cash trust accepted by a
trust company (including a financial institution prescribed in Article 1,
paragraph (1) (Approval for Additional Operations) of the Act on Additional
Operation, etc. of Trust Business by Financial Institutions (Act No. 43 of
1943) that is engaged in trust business prescribed in said paragraph under
said Act) in which the trust company jointly operates trust property of
multiple settlors who do not act in concert (excluding an investment trust
operated without instructions from the settlor prescribed in Article 2,
paragraph (2) (Definitions) of the Act on Investment Trusts and Investment



Corporations (Act No. 198 of 1951), a foreign investment trust equivalent
thereto (meaning a foreign investment trust as prescribed in paragraph (22)
of said Article; the same shall apply in the item (xii)-2 and item (xiii)), and
other trusts specified by Cabinet Order as those with settlors being
substantially small in number).
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(xi1) Loan trust: This shall mean a loan trust prescribed in Article 2, paragraph
(1) (Definitions) of the Loan Trust Act (Act No. 195 of 1952)
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(xii)-2 Investment trust: This shall mean an investment trust or a foreign
investment trust as prescribed in Article 2, paragraph (3) of the Act on
Investment Trusts and Investment Corporations
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(xiii) Securities investment trust: This shall mean a securities investment trust
as prescribed in Article 2, paragraph (4) of the Act on Investment Trusts and
Investment Corporations and a foreign investment trust equivalent thereto.
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(xiv) Open-ended securities investment trust: This shall mean a securities
investment trust under which additional principal may be entrusted.
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(xv) Bond investment trust: This shall mean a securities investment trust for
the purpose of operating trust property to invest in public or corporate bonds
without operating trust property to invest in shares (including units of
investment prescribed in Article 2, paragraph (14) of the Act on Investment
Trusts and Investment Corporations; the same shall apply in Article 24
(Dividend Income), Article 25 (The Amount Deemed to Be Dividends, etc.),
Article 57-4, paragraph (3) (Special Provisions on Capital Gains, etc. from a
Share Exchange, etc.), Article 176, paragraph (1) and paragraph (2) (Special
Provisions on Taxation of Interest, etc. from Trust Property), Article 224-3,
paragraph (2), item (i) (Notification of Recipients of Consideration for the



Transfer of Shares, etc.), and Article 225, paragraph (1), item (ii) (Payment
Records and Notifications of Payment)) or capital contributions.
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(xv)-2 Bond operation investment trust: This shall mean an investment trust
that is not a securities investment trust and is specified by Cabinet Order as
a trust operating monies accepted as trust property by investing in public or
corporate bonds, etc. (meaning public or corporate bonds, negotiable
instruments, nominative monetary claims (meaning nominative claims for
the purpose of paying monies), or other assets specified by Cabinet Order)
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(xv)-3 Publicly offered bond investment trust: This shall mean a bond operation
investment trust (limited to what falls under the category of an investment
trust listed in Article 2, item (xxix), (b)2. of the Corporation Tax Act) under
which beneficial rights based on the establishment thereof were offered
through public offering (meaning a solicitation for acquisition as prescribed
in Article 2, paragraph (3) (Definitions) of the Financial Instruments and
Exchange Act (Act No. 25 of 1948) which is specified by Cabinet Order as
falling under the case listed in item (i) of said paragraph).
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(xv)-4 Specified purpose trust: This shall mean a specified purpose trust
prescribed in Article 2, paragraph (13) (Definitions) of the Act on
Securitization of Assets (Act No. 105 of 1998).
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(xv)-5 Specified trust that issues beneficiary certificates: This shall mean a
specified trust that issues beneficiary certificates as prescribed in Article 2,
item (xxix), (c) of the Corporation Tax Act.
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(xvi) Inventories: This shall mean commodities, products, semi-finished
products, products in progress, raw materials, or other assets (excluding
securities and forests) related to a business that is to generate business



income, which are specified by Cabinet Order as those to be took inventory.
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(xvii) Securities: This shall mean securities as prescribed in Article 2,
paragraph (1) of the Financial Instruments and Exchange Act or others
equivalent thereto that are specified by Cabinet Order.
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(xviii) Fixed assets: This shall mean land (including any right on land),
depreciable assets, telephone subscription rights, or other assets (excluding
forests) specified by Cabinet Order.
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(xix) Depreciable assets: This shall mean buildings, structures, machinery,
devices, ships, vehicles and equipment, tools, apparatuses and appliances,
mining rights, or other assets, which generate real property income or
miscellaneous income and which are used for operations to generate real
property income, business income, timber income, or miscellaneous income,
and which are specified by Cabinet Order as assets to be depreciated.

A MMEEPE ABEATR. FEIG. WA SIS 2 AT R E EFICE L
AR T2EAO 5 HXHOMRENZ DO R L% —FL EIZ kS O TE
BTTCEDDLHDEN D,

(xx) Deferred expenses: This shall mean expenses paid by an individual for
operations that are to generate real property income, business income,
timber income, or miscellaneous income, whose effects last for one year or
more after the day on which the payment was made and which are specified
by Cabinet Order.
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(xxi) Classified income: This shall mean interest income, dividend income, real
property income, business income, employment income, retirement income,
timber income, capital gains, occasional income, and miscellaneous income as
prescribed in Part II, Chapter II, Section 2, Subsection 1 (Types of Income
and Amounts of Classified Income).
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(xxii) Amounts of classified income: This shall mean the amount of interest



income, the amount of dividend income, the amount of real property income,
the amount of business income, the amount of employment income, the
amount of retirement income, the amount of timber income, the amount of
capital gains, the amount of occasional income, and the amount of
miscellaneous income prescribed in Part II, Chapter II, Section 2, Subsection
1.
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(xxiii) Fluctuating income: This shall mean income arising from fish catches,
income related to royalties for a copyright, or other income whose amount
varies significantly year by year and which is specified by Cabinet Order.
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(xiv) Ad hoc income: This shall mean income related to a signing bonus paid on
lump-sum basis due to a promise to provide services, or other income which
arises on a temporary basis and which is specified by Cabinet Order.
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(xxv) Amount of net loss: This shall mean the portion of the amount of loss
prescribed in Article 69, paragraph (1) (Aggregation of Profits and Losses)
that remains un-deducted even after applying the provisions of said Article).
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(xxvi) Amount of casualty loss: This shall mean, in the case where the total
amount of loss prescribed in Article 72, paragraph (1) (Deduction for
Casualty Loss) exceeds the amount listed in the items of said paragraph in
accordance with the category listed in the relevant item, the amount in
excess of said amount.
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(xxvii) Disaster: This shall mean an earthquake, storm and flood, fire, or any
other disaster specified by Cabinet Order.
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(xxviii) Person with disabilities: This shall mean a person who, at all times,
lacks the capacity to appreciate the person's situation due to a mental
disability, a person who is blind, or any other person with a mental or
physical disability as specified by Cabinet Order.
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(xxix) Person with particular disabilities: From among persons with disabilities,



this shall mean persons who suffer a serious mental or physical disability as
specified by Cabinet Order.
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(xxx) Widow: This shall mean a person listed as follows:
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(a) Among persons who have been bereaved of or divorced from their
husbands and who have not married thereafter or whose husbands'
whereabouts are unknown, those as specified by Cabinet Order who have
any dependent relatives or other persons specified by Cabinet Order whose
cost of living is included in their own.
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(b) In addition to those listed in (a), among persons who have been bereaved
of their husbands and who have not married thereafter or whose husbands'
whereabouts are unknown, those as specified by Cabinet Order whose
gross income, retirement income and timber income as prescribed in
Article 22 (Tax Base) in total, calculated without applying the provisions of
Article 70 (Deduction for Carryover of Net Loss) and Article 71 (Deduction
for Carryover of Casualty Loss), (hereinafter referred to as the "total
amount of income" in this Article) is not more than five million yen
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(xxxi) Widower: This shall mean, among persons who have been bereaved of or
divorced from their wives and who have not married thereafter or whose
wives' whereabouts are unknown, those as specified by Cabinet Order who
have any relatives as specified by Cabinet Order whose cost of living is
included in their own, and whose total amount of income is not more than
five million yen.
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(xxxii) Working student: This shall mean, among persons listed as follows who
earn business income, employment income, retirement income, or
miscellaneous income based on their own work (hereinafter referred to as



"employment income, etc." in this item) and whose total amount of income is
not more than 650,000 yen, those for whom the amount pertaining to income
other than employment income, etc. is not more than 100,000 yen:
A FREEE (R A TR R NS) Bk (FROHEM) (ISHET D
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(a) A student or child at a school prescribed in Article 1 (Scope of Schools) of
the School Education Act (Act No. 26 of 1947)
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(b) A student at a special training college prescribed in Article 124 (Special
Training Colleges) of the School Education Act or a miscellaneous school
prescribed in Article 134, paragraph (1) (Miscellaneous Schools) of said Act,
which is established by the national or a local government, a school
corporation prescribed in Article 3 (Definitions) of the Private Schools Act
(Act No. 270 of 1949), a corporation established under Article 64,
paragraph (4) (Private Special Training Colleges and Private
Miscellaneous Schools) of said Act, or others specified by Cabinet Order as
those equivalent thereto, who studies in a course specified by Cabinet
Order
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(c) A person who receives the accredited vocational training provided by a
vocational training corporation as prescribed in Article 24, paragraph (3)
(Accreditation of Vocational Training) of the Human Resources
Development Promotion Act (Act No. 64 of 1969) and who studies in a
course specified by Cabinet Order.
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(xxxiii) Qualifying spouse for tax deduction: This shall mean a spouse of a
resident whose cost of living is included in that of the resident (excluding a
person who falls under the category of family employees of a blue return
taxpayer prescribed in Article 57, paragraph (1) (Special Provisions, etc. on
Necessary Expenses Where Relatives Are Engaged in Business as Full-Time



Employees) and receives any salaries prescribed in said paragraph, and the
category of family employees prescribed in paragraph (3) of said Article) and
whose total amount of income is not more than 380,000 yen.
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(xxxiii)-2 Qualifying spouse for tax deduction over 70: This shall mean a
qualifying spouse for tax deduction who is 70 years of age or older.
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(xxxiv) Dependent relative: This shall mean a relative of a resident (excluding
the resident's spouse), a child entrusted to a foster parent prescribed in
Article 6-3, paragraph (1) (Definitions) of the Child Welfare Act (Act No. 164
of 1947) under Article 27, paragraph (1), item (iii) (Measures to Be Taken by
Prefectures) of said Act, or an elderly person entrusted to a nursing care
provider as prescribed in Article 11, paragraph (1), item (iii) (Measures to Be
Taken by Municipalities) of the Act on Social Welfare Services for the Elderly
(Act No. 133 of 1963) under the same item, whose cost of living is included in
that of the resident (excluding a person who falls under the category of
family employees of a blue return taxpayer prescribed in Article 57,
paragraph (1) and receives any salaries prescribed in said paragraph and the
category of family employees prescribed in paragraph (3) of said Article) and
whose total amount of income is not more than 380,000 yen.
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(xxxiv)-2 Specified dependent relatives: This shall mean a dependent relative
who 1s 16 years of age or older and younger than 23 years of age.
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(xxxiv)-3 Elderly dependent relative: This shall mean a dependent relative who
is 70 years of age or older.
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(xxxv) Special farming income earner: This shall mean a person whose farming
income (meaning income arising from a business related to growing or
cultivating rice, wheat, tobacco, fruits, vegetables or flowers, the silk
cultivation business, or other business specified by Cabinet Order as being
equivalent thereto; hereinafter the same shall apply in this item) for the year
accounts for over 70% of the gross income, and the portion of the farming
income that arises on or after September 1 of the year exceeds 70% of the
total farming income for the year
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(xxxvi) Amount of estimated tax prepayment: This shall mean the amount of
income tax to be paid under the provisions of Article 104, paragraph (1)
(Payment of Estimated Tax Prepayment) or Article 107, paragraph (1)
(Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming Income Earners)
(including the case where these provisions are applied mutatis mutandis
pursuant to Article 166 (Mutatis Mutandis Application to Nonresidents)).

=+t mMEEREE B RS LES T RO K FERE) BaAt
ARERICBWTHERT 56250, ) OBREICK2HEE CYPEFITHRLIHIR
BHREELEL, ) VI,

(xxxvii) Tax return: This shall mean a return pursuant to the provisions of
Part II, Chapter V, Section 2, Subsection 1 and Subsection 2 (Tax Returns)
(including the case where they are applied mutatis mutandis pursuant to
Article 166) (including a return filed after the deadline for said return).
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(xxxviii) Return filed after the deadline: This shall mean a return filed after
the deadline prescribed in Article 18, paragraph (2) (Return Filed after the
Deadline) of the Act on General Rules for National Taxes (Act No. 66 of 1962).
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(xxxix) Amended return: This shall mean an amended return prescribed in
Article 19, paragraph (3) (Amended Return) of the Act on General Rules for
National Taxes.
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(x1) Blue return: This shall mean a tax return and an amended return related
thereto filed with a blue return pursuant to the provisions of Article 143
(Blue Return) (including the case where it is applied mutatis mutandis
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pursuant to Article 166).
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(x1i) Deadline for filing a tax return: This shall mean the deadline for filing a
return pursuant to the provisions of Article 120, paragraph (1) (Income Tax
Returns) (including the case where it is applied mutatis mutandis pursuant
to Article 166), and in the case where the taxpayer has died or left the
country during the year, this shall mean the deadline for filing a return
pursuant to the provisions of Article 125, paragraph (1) (Tax Returns Where
the Taxpayer Has Died During the Year) or Article 127, paragraph (1) (Tax
Returns Where the Taxpayer Leaves the Country During the Year)

(including the case where these provisions are applied mutatis mutandis
pursuant to Article 166).
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(xlii) Departure: This shall mean that a resident ceases to have a domicile or a
residence in Japan without making a notification of the resident's tax agent
under Article 117 paragraph (2) (Tax Agents) of the Act on General Rules for
National Taxes, or that a nonresident ceases to have a residence in Japan
without making a notification of tax agent under said paragraph (with
regard to a nonresident who does not have a domicile in Japan and falls
under the category of nonresidents listed in Article 164, paragraph (1), items
(1) to (ii1)) (Method of Taxation for Nonresidents), this shall mean that such
nonresident ceases to fall under the category of any of the nonresidents listed
in these items, and with regard to a nonresident who does not have a
domicile in Japan and falls under the category of nonresidents listed in item
(iv) of said paragraph, this shall mean that such nonresident terminates the
business prescribed in Article 161, item (ii) (Compensation for the Provision

of Personal Services) that the nonresident's conducts in Japan).
+= ®iE ERSEANES % (EE) XIHE A% (BEIE) OFUEICE
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LEIEZWVD,

(xliii) Reassessment: This shall mean a reassessment pursuant to the
provisions of Article 24 (Reassessment) or Article 26 (Reassessment of
Previous Reassessment) of the Act on General Rules for National Taxes

U4 e FHHILE GBS E DL OBIE LA S 278 O R EEDRN )
DG RE . ERBEANES —+H% (RE) OBEICLDREEZ NI,

(xliv) Determination: This shall mean a determination pursuant to the
provisions of Article 25 (Determination) of the Act on General Rules for
National Taxes, except for the case set forth in Article 19 (Effect of Filing a
Return, etc. When the Designation of the Place for Tax Payment Has Been
Revoked).

PU4-F. ORI FHIUMRF — =G H AR E T (RUREBIN) OBEIC LV rERi%
UL KO3 25Z2 & 209,

(xlv) Withholding: This shall mean withholding and paying income tax
pursuant to the provisions of Part IV, Chapter I to Chapter VI (Withholding).

U475 PR ERLEHNES “RENS (EF) ITHET LAV D,

(xlvi) Penalty tax: This shall mean penalty tax prescribed in Article 2, item (iv)
(Definitions) of the Act on General Rules for National Taxes.

W+t F*Y FHEILHSR ERAE) KOHEEIL+—5% @BMWEOREM) 056 %
fr&, EBUBHNEE L+ERE—H (£Y) OBREICLLIHELEEZ VI,

(xlvii) Appropriation: This shall mean appropriation pursuant to the provisions
of Article 57, paragraph (1) (Appropriation) of the Act on General Rules for
National Taxes, except for the case set forth in Article 190 (Year-End
Adjustment) and Article 191 (Refund of Overpayment).

W40 BAINES ERBRNES L HN\SRE —H GEMINES) ([ZHET 2EMM
Bewnd,

(x1viii) Interest on refunds: This shall mean interest on refunds prescribed in
Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on General Rules
for National Taxes.

(B HE)
(The Taxpayer)
AL EEFZ. ZOERICLY, IERENDLIRENRD D,
Article 5 (1) A resident shall be liable to pay income tax pursuant to this Act.
2 FEEHEIL KIBIT 256812013, ZOERICEY, FiEBlaMO28B1H 5,
(2) A nonresident shall be liable to pay income tax pursuant to this Act in any of
the following cases:
— FEAT—F (ENERE) CHET DENERFS KEi2snT TERKE
B Lo, ) EATLEE (RAFICET HEER ) .
(1) Where the nonresident has domestic source income prescribed in Article 161
(Domestic Source Income) (referred to as "domestic source income" in the

12



following item) (excluding the case listed in said item)

= ORI EAT O ENRBUEFEOGEFEME I RE O D NEE RIS GEE
LRSS (NEENR D FTSBLOBRBUIEYE) (280 28] 7%, BM%, B
MTAG, FILE, FIZE, 23, FIEOSRXITESZ W), LT ZOFRIZEBWTH
Co ) OXIEENICIBNTRZIT D & & UTYREFRMEITRE DD 4NEENGR
BT (EWNBERFTED S bEEA+—RKE SO N HE LS E TIIE LGN
L+ HFETITBTL2bDE2 NI, UTZORIZBWTRHL, ) O E2ZIT5
L&,

(i1) Where the nonresident receives, in Japan, taxable income from a domestic
corporation that is attributable to the trust property under a trust subject to
corporation taxation for which the nonresident accepts the position of trustee
(meaning interest, etc., dividends, etc., compensation for periodic deposits,
profits, margin profits, distribution of profits, or monetary awards listed in
the items of Article 174 (Tax Base for a Domestic Corporation's Income Tax);
hereinafter the same shall apply in this Article), or where the nonresident
receives taxable income from a foreign corporation that is attributable to said
trust property (meaning domestic source income listed in Article 161, items
(1)-2 to (vii) or items (ix) to (xii); hereinafter the same shall apply in this
Article)

3 ANEHEANIZ. ERICEBWTHEEANBRBIISGOS A% T 5 L EXTZ05%T %
1T 9 ENRBUEFEDEFEM E IR B N DA ENE NIRBLITR O A 22T % & & 13,
COBEBEICEY . IEBEMD L B/TNH D,

(3) A domestic corporation shall be liable to pay income tax pursuant to this Act
when it receives, in Japan, taxable income from a domestic corporation, or
when it receives taxable income from a foreign corporation that is attributable
to the trust property under a trust subject to corporation taxation for which it
accepts the position of trustee.

4 HENENZ. SAENENRBLUT GO A 520T 5 & & UTZ D515 0T 21T 2 IE NGB
FEREDEFEMPEIIRE DL 2 NENE NBBT RO K A ERNICB W TRIT 5 & & iF,
COERIZE D, 3RO 28BN H D,

(4) A foreign corporation shall be liable to pay income tax pursuant to this Act
when it receives taxable income from a foreign corporation, or when it receives,
in Japan, taxable income from a domestic corporation that is attributable to
the trust property under a trust subject to corporation taxation for which its
accepts the position of trustee.

F=E BB OHA
Chapter IIT Scope of Taxable Income

(FRBLATS D HiFH)
(Scope of Taxable Income)
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FLEk PEBE. ROBFITEIT 528 DORXFITIE U YA FITED D ITFIZ OV Tk

T 5,

Article 7 (1) Income tax shall be imposed with respect to income specified in

each of the following items for the category of person listed in the relevant

item:

— HFKEHLDANOEESE TNTOFR

(1) A resident other than a non-permanent resident: All income

= KkEE BEAT & (ENBERFE) CHETDENERIE (LT Zo%k
BT TEAFRFE] EWo, ) KIS TENIZB W TS bi,
XIZEA N EE ST D D

(ii) A non-permanent resident: Domestic source income prescribed in Article
161 (Domestic Source Income) (hereinafter referred to as "domestic source
income" in this Article), and any other income paid in Japan or remitted to
Japan from abroad

= FEEE FEATNURE -EHASS CGEREFEICHT B0k (28T 59k
JEAEFE DX TG U2 AVE AU 5 K ORISR 1A 5 10T 5 E NSRS

(ii1) A nonresident: Domestic source income listed in the items of Article 164,
paragraph (1) and paragraph (2) (Method of Taxation for Nonresidents) for
the category of nonresident listed in the relevant item of Article 164,
paragraph (1)

W AHNEEAN BRIZBWTSH b HE USRS S (WEEANIRD FrEsio
AABUARTE) (2T 2R, BSSE. B CAe, FIE, FlaR. 2, Fliso 5y
B M OVE 4

(iv) A domestic corporation: Interest, etc., dividends, etc., compensation for
periodic deposits, interests, profits, margin profits, distribution of profits or
monetary awards listed in the items of Article 174 (Tax Base for a Domestic
Corporation's Income Tax), which is paid in Japan

B AEREN BERFERFHEO S bEEAN+—KFE 5O bHEETETRUFEL
TMBH T I ETIIET b0 GEABESE N+ —REN S (ERNICEARE
HEALZWAEEN) ITHEIT 24 EEANCON TR, FHE S —FE 50 I
B2 b0EmR<, )

(v) A foreign corporation: Domestic source income listed in Article 161, items
(1)-2 to (vii) and items (ix) to (xii) (in the case of a foreign corporation listed
in Article 141, item (iv) of the Corporation Tax Act (Foreign Corporations
Without a Permanent Establishment in Japan: excluding that listed in
Article 161, item (i)-2)

2 R 5T 2P O#EICE LB HIHIL, B TED D,
(2) Necessary matters concerning the scope of income listed in item (ii) of the
preceding paragraph shall be specified by Cabinet Order.

(IR 2455 8 DX 53 73 BBl L 7 556 O R BT A5 D #i )
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(Scope of Taxable Income in the Case of Change in the Category of the
Taxpayer)

FBINGK ZTOFRIZENT, BABRIFFEKEELSOJEES, FHFEREESUIHE E AT URE

—IHAA Sy GEREE T 2B TE) ([T 2FFEFEOX SO I L L EDb
DITFEE LTeHEIiE, EOEBZEOFEIZEB W TIKEFEUSNDREE . FEREHX
(Y%A ST D HEEH TH OIS U, T T OMRINICAE Ui
—IHE D = E T 2RI L. TR E R 5,

Article 8 Where an individual, in the relevant year, falls under more than one

category among [1] a category of resident other than a non-permanent resident,
[2] the category of non-permanent resident, and [3] the categories of
nonresident listed in the items of Article 164, paragraph (1) (Method of
Taxation for Nonresidents), income tax shall be imposed on the income listed in
paragraph (1), items (i) to (iii) of the preceding Article, which has arisen during
the respective periods when the individual was [1] a resident other than a non-
permanent resident, [2] a non-permanent resident, or [3] a nonresident listed

in the relevant item in said year.

(i N5 B OV AR AR RESF AR D JERRBL)

(Tax Exemption of Public Corporations, etc. and Charitable Trusts, etc.)

Ft— BERECHT ONEEAD L ZZT 25 E USRS S (WEIEANCRK

LETEBLOFRBEE) (T A5, BY %, M CAS, FIE. FIZE, =ik
OFIZE DB (A& XX EMEFE, REFEE L I3 EBNEOZIEHE TBS
TEDDLDHD (LU FZOFRICEBNT [AHESE] Lo, ) OFF. IO /oEl i
B HUEE—EH (B4 ICHETL2RREORY (LLFZofRizBWT IFT1
E] LW, ) IZhoTE, YHHNEEADRYEAESEZ5 A LTV
B IS DE DR E L THEATED D L ZAICEVFHE LS YT 55845y
WZBR D, ) 1T 20T, ISRl Z R S 220,

Article 11 (1) Income tax shall not be imposed with respect to the interest, etc.,

2

dividends, etc., compensation for periodic deposits, interests, profits, margin
profits, and distribution of profits listed in the items of Article 174 (Tax Base
for a Domestic Corporation's Income Tax) that is to be received by a domestic
corporation listed in Appended Table 1 (with regard to interest on public and
corporate bonds, loan trusts, bond investment trusts, or beneficial rights of
specified purpose trusts that are specified by Cabinet Order (hereinafter
referred to as "public and corporate bonds, etc." in this Article), as well as the
distribution of proceeds, or dividends of surplus prescribed in Article 24,
paragraph (1) (Dividend Income) (hereinafter referred to as "interest, etc." in
this Article), limited to the portion equivalent to the amount of monies
specified by Cabinet Order as corresponding to the period during which said
domestic corporation continued to hold said public and corporate bonds, etc.).

AREFE=FEAVIERE (RIE+ —FEREAR T 205) 5% (AREFD IC8ET
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DOMEFENTAAE . MR FOIRBICET HEME —LE+—H (E8) THET D
IMAFEREEFEDEFEMEIC ST AT DG (AHEEFORFHEIHRDL BDIZH DT
. UREAHEE N YA RGN AZ REEEDEFEMEICI S HEE L
TWZHIRICKHGE T 280 D E L THA TED D & ZAICK VER L-&FEITHY
THESICR D, ) IZHOWTIE, Sz S 20,

(2) Income tax shall not be imposed with respect to income arising from the
property of a charitable trust as prescribed in Article 1 (Charitable Trusts) of
the Charitable Trust Act (Act No. 62 of 1922) or a participant protection trust
as prescribed in Article 2, paragraph (11) (Definitions) of the Act on Book-
Entry Transfer of Bonds, Shares, etc. (with regard to income pertaining to
interest, etc. on public and corporate bonds, etc., limited to the portion
equivalent to the amount of monies specified by Cabinet Order as
corresponding to the period during which said public and corporate bonds
continued to be among the property of said charitable trust or participant
protection trust).

3 HIZHEHOBED > LAMHAEFDORFEITMR DL, ZNOOREITHET D2
EAN T ARETEE L IFIMAZREGETEOZEE DN, MHEFIC O S, Rl
DI BE T D IEBICHE T DI 0 BB~ OFHEHSUTLERZ O OBE S TED 55
FBIZEVEHEINTBY, o, B TEDDLEZAIZED, YEAHEEOH 7%
IZHOZEINODOHEDHEMZZ T LD LT HEXLOMMBER TEDLFHALHEL
TeHEEL YRAHEEORN FEOIET HEE2/#H L THEERICRE LS
BICRY . WA 5,

(3) The part of the provisions of the preceding two paragraphs that relates to
interest, etc. on public and corporate bonds, etc. shall apply only when a
domestic corporation or a trustee of a charitable trust or participant protection
trust as prescribed in these provisions operated with regard to the public and
corporate bonds, etc., by way of entries or records in a transfer account book as
prescribed in the Act on Book-Entry Transfer of Bonds, Shares, etc. or by other
means specified by Cabinet Order, and when the domestic corporation or the
trustee has submitted a statement containing its intention to seek the
application of these provisions to interest, etc. on said public and corporate
bonds, and other matters as specified by Ordinance of the Ministry of Finance,
to the district director of the tax office, via a person who pays the interest, etc.

of said public and corporate bonds.

FHE B
Chapter V Place for Tax Payment

(PSRBT FR 2 P50 D Ak A )
(Place for Payment of the Withholding Tax)
Btk FoHAKE-H (B5IHR) CHETHEEFOIAE T 2H Z OME N
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s —ENOHAEE T (RN ICHET L2 X ET 5EDZEOIIT O EPFE
U 2 N E PSR OMBLHLIT. £OFEDOFEEF, FERTTOMINALIZETLHH0
TZOXIEBEEZROE ) bOOZOXIO BIZB T DFfEMET 5, 2121, &tk
fEOFF. WEEN GERZDO=H—75 (ZFEEANFICET L ZOEROEM) O
ENWZEVHNEENE ENDFRIRICHET X EANT T, ) DFA ) 5 -+ IURE
—IH (BETE) ICHET DRREDOE S Z OMOBE TED D HDIZHONTIE, £
DX T HEHEORIE XTI ETZ D FETOEMZE OMOBS TED DG E T 5,
Article 17 The place where a person who pays salaries, etc. as prescribed in
Article 28, paragraph (1) (Employment Income), or a person who makes any
other payments as prescribed in Part IV, Chapter I to Chapter VI
(Withholding) is to pay income tax to be withheld with regard to such
payments shall be the location where the person's office, place of business or
any other equivalent place for handling the payment is located as on the date
of payment; provided, however, that with regard to interest on public and
corporate bonds, dividends of surplus or any other payment specified by
Cabinet Order which is paid by a domestic corporation (including a trust
corporation that is deemed to be a domestic corporation pursuant to the
provisions of Article 6-3, item (i) (Application of This Act to Trust Corporations,
etc.) as prescribed in said Article) and which is prescribed in Article 24,
paragraph (1) (Dividend Income), the place shall be the location of the head
office or principal office of a person who makes the payment or any other place
specified by Cabinet Order.

(GiHBiH D5 &)
(Designation of the Place for Tax Payment)

K B

Article 18 (1) Omitted

2 HIROBEIC L DMBLHDFISRICHIET 22 T 28 O FHEOREZ Ofthod
KW H A TRSGOFEBROMBIE L TAREY THS LROLNHLEITIX, 2D
MBI O FTEEER R RIX, FEOBEIZH2Db LT, ZOFEROMBItZ B ET 5
ZENTED,

(2) Where the place for the tax payment prescribed in the preceding Article is
deemed to be inappropriate as the place for the payment of income tax as set
forth in said Article, in light of the manner for payment by the person who
makes the payment as prescribed in said Article or other circumstances, the
competent regional commissioner with jurisdiction over the place for the tax
payment may designate the place for payment of said income tax,
notwithstanding the provisions of said Article.

F R BEEOWMBIRE
Part II Tax Liability of Residents
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F—E B
Chapter I General Rules

(T3 B D FHHE DIEF)

(Procedures for the Calculation of Income Tax)

B4 BEEEICH L TRT2IMEROMBEIT. KICEDDIEFIC IV EET L,
Article 21 (1) The amount of income tax imposed on a resident shall be
calculated according to the procedures prescribed as follows:

—  WEF _H (BETGOSMEOFE) OBEICELY . ZOFGERFIE, BY
A%, RNEEFS. FEIG. AT, BT, WA, EERTS. — KT
FFSOIHMEFTRICK L, b OFTfG 2 & IS0 Z R T 5,

(1) Pursuant to the provisions of Section 2 of the following Chapter (Calculation
of the Amount of Classified Income), the income shall be divided into interest
income, dividend income, real property income, business income, employment
income, retirement income, timber income, capital gains, occasional income,
or miscellaneous income, and the amount of income shall be calculated for
each category

AT OFTfFO &L ML LT, WEKOWRES =i (BifdE & O K oMk
PEBR) OBUEIZ XV FRIRICHIET 2 RITFEF, BTSS0I G5 4
FHET 2,

(i1) Based on the amounts of income set forth in the preceding item, the amount
of gross income, retirement income and timber income as prescribed in the
following Article shall be calculated, pursuant to the provisions of the
following Article and Section 3 of the following Chapter (Aggregation of
Profits and Losses and Deduction for Carryover of Losses)

= WEENHE (FrEERR) ORUEIZ XV i ORI Se%E, BIRAT 58 ST Lk
TG 7 & BB ER = OO PERR 2 L TN HILRE ZH (BiR) ICHET o
G YRIRE ok NI S TBIE 4 A Sk A S IR NG R e ey o B B

(iii) Pursuant to the provisions of Section 4 of the following Chapter
(Exemptions and Deductions from Income), the amount of taxable gross
income, the amount of taxable retirement income, or the amount of taxable
timber income as prescribed in Article 89, paragraph (2) (Tax Rate) shall be
calculated after taking the basic deduction and any other deductions from
the amount of gross income, retirement income or timber income set forth in
the preceding item.

WU i OB TS 2%, ARBUIRIEAET 5@ 80 ST B L ARET S @80 2 JeE & L T,
R (B OB L IEROELIHET D,

(iv) Based on the amount of taxable gross income, the amount of taxable
retirement income or the amount of taxable timber income set forth in the
preceding paragraph, the amount of income tax shall be calculated pursuant
to the provisions of Chapter III, Section 1 (Tax Rate).
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o B EE T (BLEEPERR) OBUEIC X0 BYYERR K OSNEBERER A 32T D% 6
2, BT E OFTEBOEICH LY T 288062 OPERE LTI O Z O Cifs
BLOF LT %,

(v) Where the taxpayer is taking a tax credit for dividends and a credit for
foreign tax pursuant to the provisions of Chapter III, Section 2 (Tax Credit),
the amount after receiving the credit from the amount equivalent to the
income tax set forth in the preceding item shall be the amount of income tax.

2 FEHOBAIZEWT, FEENFENE BEOFHEORE) OREICHSET D L&

T, ZOFIZKH L THRTLH2IHMEGHOFEICHO VT, RIEICEDD EZAITLD,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when a resident falls
under the provisions of Chapter IV (Special Provisions on Calculation of the

Amount of Tax), the amount of income tax imposed on the resident shall be as

prescribed in said Chapter.

FE BBEEROZOHEN AR

Chapter II Tax Base, Calculation Thereof, and Exemptions and Deductions
from Income
E—E B

Section 1 Tax Base

(AR BiAR )

(Tax Base)
B RETICKH U CGERT 2P OB, RITAa, BT Sa5 &
UM RS E T 5,

Article 22 (1) The tax base for the income tax imposed on a resident shall be the

I

amount of gross income, retirement income and timber income.

2 WRETEEFIX. KE (BEIBOSFEOHE) OBEICXLVHE LKIZEIT 54

ROEHE GBLH4E —EHA LIS H WBEKoOMBER) UIHEL+—55F

—IH (MR OMBIERR) OBEOHEMAN® 25EI1CIE, ZOMHAKOSRE) LT 5,

(2) The amount of gross income shall be the sum of the amounts listed as follows
that are calculated pursuant to the provisions of the following Section

(Calculation of the Amount of Classified Income) (in the case where the

provisions of Article 70, paragraph (1) or paragraph (2) (Deduction for

Carryover of Net Loss) or Article 71, paragraph (1) (Deduction for Carryover of

Casualty Loss) are applied, the amount after the application):

— FFFriEoef, BUFTEoeE, FEIEFEOE, FETEOM, 5T
o, BERSOSE B+ =5FE_HF 5 GEENFOSHEOFHE) I
BT DFTFICAR D Ty OBFITIR D, ) MOMFROEEE (b OBFIZHOEH
Atk (BEER) OBEDBEMRH 25612013, Z0#EME%EO&H) O&FHHE

(i) The sum of the amount of interest income, dividend income, real property
income, business income, employment income, capital gains (Ilimited to the
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part of income listed in Article 33 paragraph (3), item (i) (Calculation of the
Amount of Capital Gains)), and miscellaneous income (in the case where the
provisions of Article 69 (Aggregation of Profits and Losses) are applied to
these amounts, the respective amount after the application)

O REEIMROe (BT =RE = Il DTSR D8 SRR
%o ) MO—BiiRFoef (IO DI OETHERNFIROBREDOEMN N & %Y
AT, TOBEMEOEF) OEFHHHD 0 O—ITHY T 5%

(i1) The amount equivalent to a half of the sum of capital gains (Ilimited to the
part of income listed in Article 33, paragraph (3), item (i1)) and occasional
income (in the case where the provisions of Article 69 are applied to these
amounts, the respective amount after the application)

3 BRERPTAESE XTI ESEIL, T ENIRETORIEIZ X0 FHE LR SO

SR OTIURFT OS5 (ZNLDOEHEICHOXENTNLENLFE L+ —LEToOHE

DEHANR B 255G IIE. TOEMAKOEE) LT 5,

(3) The amount of retirement income or the amount of timber income shall be an
amount calculated pursuant to the provisions of the following Section,
respectively (in the case where the provisions of Articles 69 to 71 are applied to

those amounts, the respective amount after the application).

B SEFTEOSEEOHE
Section 2 Calculation of the Amount of Classified Income
B—FK PIBOREERVCEEREDOEH

Subsection 1 Types of Income and the Amount of Classified Income

(F+Fr15)
(Interest Income)

F =% TG LI AtEROTEIPeOR] 1 (R, HRAFEOIREICET 51
BEILTRB=H (ER) ITHET 2080 BRZERE (MBEETTEDD L A
KV RISGH-HIHET D MmN TOI b DICRD, ) IR b DERLS, )
WA FEAGERE, AHEEEREFELR CAFEAEEE A EEFTTO IS O 53

CTFZORIZBNT TFFE] LD, ) IRIFREZN D,

Article 23 (1) Interest income shall be income related to interest on public and
corporate bonds and deposits and savings (excluding coupon-only book-entry
government bonds as prescribed in Article 90, paragraph (3) (Definitions) of
the Act on Book-Entry Transfer of Bonds, Shares, etc. (limited to those for
which the separate trading of principal and interest prescribed in paragraph
(1) of said Article has been conducted as specified by Ordinance of the Ministry
of Finance), and the distribution of proceeds of a jointly operated cash trust,
bond investment trust, and publicly offered bond investment trust (hereinafter

referred to as "interest, etc." in this Article).
2 FFFfGFoeEIL. £OFETOFFFEDONAGTE L T D,
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(2) The amount of interest income shall be the revenue arising from interest, etc.
for the year.

(Bc 4 P 45)
(Dividend Income)

B EUPTE S A BABESE ZREARE (ER) ITHET 2AMIEAN
HELEOPANED RN EMEZRLS, ) DoZTHREREOR Y HRAXITHE (AFEA
FAR 558 B BB FELAA D AN 58 B BB FE O 52 2t b S OMEAR 32 25 vE 2 15 Lo
WEFIZBWTHIL, ) IZBED2HDICRLEDE L, BARREIREOFHDOWIZMHED HO

O ERL &l (RRES —&E+ 5O IUCHET 2 o8B a8l 2 v EANRBUE

(R DEFED T T T, LT ZOHEPRFIZBWTHL, ) IZX2bDxkR

. FREOEY (BEOWENVMEICE T 2EEEE H RS —H (PHEY) 128

GEODEEZGLHD L L, SERSENCLDbDERL, ) . BReD5E

IR b DIRS, ) . EeFE (REREE CERCHEERSE LS) F1+
TEFE—H (EEFEOILEOHIR) ITHET H2ESFIEEZ VS, ) WRITERER
it (MEEREEEROAEAMESEERRERFETLIRS, ) KOFEZ IR FEIT
EREDOIEDGEL (LA FZORIZBWT MEYM%E] Lo, ) IRIFTHEV D,

Article 24 (1) Dividend income shall be income related to dividends of surplus

o

\j—
t

wv

e

~ /AR R

\
/
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(limited to dividends related to shares or capital contributions (including the
beneficial rights of a bond investment trust other than a publicly offered bond
investment trust, and company bond-type beneficial rights; the same shall
apply in the following Article) and excluding dividends which result from a
decrease in capital surplus and a company split by split-off (meaning a
company split by split-off as prescribed in Article 2, item (xii)-9 of the
Corporation Tax Act and including a trust split in a trust subject to corporation
taxation; hereinafter the same shall apply in this paragraph and the following
Article)), dividends of profits (including the distribution of monies prescribed
in Article 115, paragraph (1) (Interim Dividend) of the Act on Securitization of
Assets and excluding dividends due to a company split by split-off),
distribution of surplus (limited to a distribution related to capital
contributions), and distribution of interest on funds (meaning interest on funds
as prescribed in Article 55, paragraph (1) (Restriction on Payment of Interest
on Funds) of the Insurance Business Act (Act No. 105 of 1995)), and proceeds
from an investment trust (excluding a bond investment trust and a publicly
offered bond investment trust) and a specified trust that issues beneficiary
certificates (hereinafter referred to as "dividends, etc." in this Article), which
are to be received from a corporation (excluding corporations in the public
interest and associations, etc. without juridical personality as prescribed in
Article 2,item (vi) (Definitions) of the Corporation Tax Act).

2 BYUFTGOEFIL, TOFEPTORYEDONABFEETH, 2L, HRXZEDOMEY
S aE T RETCARZIET H1-OICE L-ABON 1 (FERG IGO0 KR
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& RO AMASR A TG T 22 DICE L2 AEORFZ2R<, LT ZOHEIZBWTH
Co ) TEDODHEFIZKILD bORHLHGEIT. UENASEHNL, ZDOKHLH AED
FIF DD 5 BLEZDFEIZEBNTEDILAZA LTSRS T 28008 E L
THESTEDDEZAICLIVHAE LESBOAFEEER LIS ET 5,

(2) The amount of dividend income shall be the revenue arising from dividends,
etc. for the year; provided, however, that in the case where there is any
interest on liabilities required to acquire shares or any other principal which is
to generate dividend income (excluding any interest on liabilities required to
acquire securities which have generated business income or miscellaneous
income; hereinafter the same shall apply in this paragraph) and which is to be
paid within the year, the amount of dividend income shall be the amount that
remains after deducting, from said revenue, the sum calculated as specified by
Cabinet Order as the portion of the payable interest on liabilities that
corresponds to the period during which the principal was held during that year.

(B4 %5 & B 7294 %H)
(The Amount Deemed to Be Dividends, etc.)

BT EAN GBABUES _REANT (ER) ICHETL2AORIENFELTAEDOR
WHHIFZRS , L FZOHIZBWTH L, ) ORFEFEDSYZIENORIZHEIT 2 FH
IZ R0 E&EEDMOE DN 22T T2 HEITB T, £ O8O M e gkLIis o
GREDOMBD G FHEED YEIENDFRRE AN FITHET 2 EARESE O ULFRLFHE 1+
5O ZITHRET 2@ ENERSEOFHD 5 b Z DT ORIK L 72D 7 Mi%iEAND
MR IIHEICHICT D 0O E B2 5 L X, ZOEFOHEDEMAIZOWT
X, TORA DS DOBFEIRLEELOMOEEIL, AIFRHE —HICHET 2R RS
DOBLY . FIZE OB Y TR B O5RE & 72T,

Article 25 (1) In the case where a shareholder, etc. of a corporation (excluding
corporations in the public interest, etc. and associations, etc. without juridical
personality as prescribed in Article 2, item (vi) (Definitions) of the Corporation
Tax Act; hereinafter the same shall apply in this paragraph) has received the
delivery of monies or any other assets by reason of the occurrence of any of the
corporation's events listed as follows, when the sum of the amount of the
monies and the value of the assets exceeds the amount of the portion of the
corporation's stated capital, etc. prescribed in item (xvi) of said Article or the
amount of consolidated individual stated capital, etc. prescribed in item (xvii)-2
of said Article that corresponds to the corporation's shares or capital
contributions, which caused the delivery; with regard to the application of the
provisions of this Act, monies or any other assets related to the amount of said
excess shall be deemed to be dividends of surplus, dividends of profits or
distribution of surplus as prescribed in paragraph (1) of the preceding Article:
— HBEEAOEH EARBUERIRLIGEIEOHEGEZEZDLLDLE L, EBABIEE

FE 5 ONITHET DGO ZERS, )
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(i) Merger of the corporation (including the consolidation of trusts related to a
trust subject to corporation taxation and excluding a qualified merger as
prescribed in Article 2, item (xii)-8 of the Corporation Tax Act)

o URIEANOGERSE] GEABES KRB+ 50+ ZICHUE T s IR
xR, )

(i) Company split by split-off of the corporation (excluding a qualified company
split by split-off as prescribed in Article 2, item (xii)-12 of the Corporation
Tax Act)

= HHREANOEARDOIREL (RAUR LR REOERY (BARERESOFEOHA I
IBDITRD, ) DIBH, BERBENZ LD DLUNDEDE NS, ) XITHE
N DR X 2 5 PE D 73l

(iii) Redemption of the stated capital of the corporation (meaning dividends of
surplus related to shares (limited to dividends due to a decrease in capital
surplus) on grounds other than a company split by split-off) or the
distribution of residual assets due to the dissolution of the corporation

M MO H ORI HE 0BG (Emlpdan o AR —&HEHARHE (EH)
(ZHUET 2 @ sn B T OBRRR 3 2 T B DA X 2 B2 oo Brm T
EODLBEI OB L EROMUE =HE S bHE = 5F T (M EIIRDE
FEFTAFE ORI 1288 2 A SUIHE ORIEICHE T 251N T %610k
TG AR, )

(iv) The corporation's acquisition of its own shares or capital contributions
(excluding an acquisition through purchase on a market opened by a
financial instruments exchange as prescribed in Article 2, paragraph (16)
(Definitions) of the Financial Instruments and Exchange Act, other types of
acquisition as specified by Cabinet Order, and the acquisition of shares or
capital contributions listed in Article 57-4, paragraph (3), item (i) to (iii)
(Special Provisions on Capital Gains, etc. from a Share Exchange, etc.) in the
case falling under the case prescribed in said paragraph)

T YRIEAOHEOEHE (BS LEHEIZONTITI bOERLS, ) |« BKEAD
HE DR L. UEXIEAND D OB T OO HEE OB L IR L 5555
DR LT EIENOKRASE L IFHE 2 YRIEADP TG T 5 2 L < HRkS &
52 &,

(v) Cancellation of the corporation's capital contributions (excluding
cancellation with regard to acquired capital contributions), refund of the
corporation's capital contributions, refund of equity due to the withdrawal of
a member or any other contributor from the corporation, or extinguishment
of the corporation's shares or capital contributions by the corporation
without acquiring them

N OMHIEANDOHFRZEE CYTZMMRE FICE L CYEHAZ 2 U7 Y i%iE Aok
XIFHE LS DEREL AT LT b DITIR D, )

(vi) Entity conversion of the corporation (limited to an entity conversion
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accompanying the delivery of assets other than the shares of or capital
contributions to the corporation that has undergone the entity conversion)

2 HIEICHIET A SUIHE IR T 283 DO R O FiEZ OfMFEIHEO i E
O B LB R FHIT, B TED D,

(2) Methods for calculating the amount of the portion corresponding to shares or
capital contributions as prescribed in the preceding paragraph and any other
matters necessary for the application of the provisions of said paragraph shall
be specified by Cabinet Order.

(RENPEFTTS)
(Real Property Income)

NG REERS L. AEIPE, AEED RIS MR M0 SOImER (UL
FTIOHEIZBWT AR#EE] L), ) OFMNT (M EMESUITKMEED R EZ O
i NICABPEEZ M S E5 2 2T, ) ICK D5 (FEITEUTEEFHIC
FETLHLOEERS, ) B9,

Article 26 (1) Real property income shall be income arising from the lending of
real property, any right on real property, vessels or aircraft (hereinafter
referred to as "real property, etc." in this paragraph) (including the
establishment of superficies or emphyteusis and any other act carried out for
having another person use real property, etc.) (such income shall exclude that
which falls under the category of business income or capital gains).

2 AREEFGOSEIL. £ OED OREPEFFICLR DRI ABEED b 4 B 2 PEFR
L7 Ed 2,

(2) The amount of real property income shall be the amount that remains after
deducting the necessary expenses from gross revenue related to real property
income for the year.

(SF A1)
(Business Income)

FobESR FHEG LT, R B RUERE, HEK, e, - AL oM
DHERETETTEDD bONGAETLEE (IR SUIGEEFRICZ ST 260 %
fR<. ) &I,

Article 27 (1) Business income shall be income arising from the farming industry,
the fishing industry, the manufacturing industry, the wholesale industry, the
retail industry, the service industry or any other industry specified by Cabinet
Order (excluding that which falls under the category of timber income or
capital gains).

2 FEIBFOCREIL. TOEPOFEEIGITR D RINAGEE b LERET 2 PER LT
SR ET D,

(2) The amount of business income shall be the amount that remains after
deducting the necessary expenses from gross revenue related to business
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income for the year.

(#6857 1%)

(Employment Income)

BN mEFSEIE. B BB 58 REKOCESTRIC I oMEE R
T 585 (UTZORICEBWT HaE%E] LWwo, ) IRDIFEEZ W9,

Article 28 (1) Employment income shall be income related to pay, compensation,
wages, annual allowance, a bonus or any other salaries of a similar nature
(hereinafter referred to as "salaries, etc." in this Article).

2 WHIEOEEIT. T OEFOREEDINANEEED O IG5 T EbREE 2 2L L=k
WMET 5,

(2) The amount of employment income shall be the amount that remains after
making an employment income deduction from the revenue from salaries, etc.
for the year.

3 BIEICHET 2/ 5 FTEREIL. ROKBITET 256 OX T UYEA FI2
EDDLEET D,

(3) The employment income deduction prescribed in the preceding paragraph
shall be the amount specified in each of the following items for the category set
forth in the relevant item:

— HMEICHET DINASHPE N+ THU T TH L6 Uit D H 5 Ol
FIZHY T 588 CYZBSFED N+ T NS 2 WEGEaIziE, N+R M)

(1) In the case where the amount of revenue prescribed in the preceding
paragraph is 1,800,000 yen or less: The amount equivalent to 40% of said
revenue (650,000 yen, in the case where said amount is less than 650,000
yen)

APEICHET DINASEN TN+ T HZEZ =5+ MU T Th 256 L+
T EEBINASEH NG ENT T AR LSO E 7O IS T 585
& DEFHE

(i1) In the case where the amount of revenue prescribed in the preceding
paragraph is over 1,800,000 yen but not more than 3,600,000 yen: The sum of
720,000 yen and the amount equivalent to 30% of the amount that remains
after deducting 1,800,000 yen from said revenue

= ATEICHET DAL =B AN+ THEZBARNENFTHUTTHLHE B
ZAHARTHEYEINAGEND —EART AR LIc@BEOE O IS
LeHE ORI

(ii1) In the case where the amount of revenue prescribed in the preceding
paragraph is over 3,600,000 yen but not more than 6,600,000 yen: The sum of
1,260,000 yen and the amount equivalent to 20% of the amount that remains
after deducting 3,600,000 yen from said revenue

MU APEICHET DINABENRNEAF I ZEB2 THHUTTHLHE H/NTA
T E MBI O SNENRT T HEZER LIZ@BEOE S OHITHY T 2848

25



DE MR

(iv) In the case where the amount of revenue prescribed in the preceding
paragraph is over 6,600,000 yen but not more than 10,000,000 yen: The sum
of 1,860,000 yen and the amount equivalent to 10% of the amount that
remains after deducting 6,600,000 yen from said revenue

. BIEICHET DINASEN T M EZB 2 5%46 8 1+ M &SI A
OF A EYER LSO E DO HIZHY T 5848 & OE5FHE

(v) In the case where the amount of revenue prescribed in the preceding
paragraph exceeds 10,000,000 yen: The sum of 2,200,000 yen and the amount
equivalent to 5% of the amount that remains after deducting 10,000,000 yen
from said revenue

4 ZOHEFORGEEFEDOWNASFENNE AT TR Th 256 I121E, Hiia 5 F1065%
LR EIROEFIT., B ZHOBEIZ»» D LT, YR ABRE L IR E OG5
DAEFEE LT, RERICELD YZEEFEITIL L TROERRORGIMERZ OB 5% D
SHIHY T L85 & T2,

(4) In the case where the revenue from salaries, etc. for the year is less than
6,600,000 yen, the amount of employment income related to said salaries, etc.
shall be the amount equivalent to the amount of salaries, etc. after making the
employment income deduction set forth in Appended Table 5 that is calculated,
by deeming said revenue to be the amount of salaries, etc. set forth in
Appended Table 5, in accordance with said amount pursuant to said table,

notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs.

GEIBAT1S)
(Retirement Income)

Btk BTG LR, BT Y. —REBEOMOIREKIC LY —KRICZT K65 &
CZNHLDOMWHEZAT L5 (UFZORIZENT NERERFYE] 2o, ) ITKD
a9,

Article 30 (1) Retirement income shall be income related to a retirement
allowance, lump sum pension or any other salaries to be received occasionally
due to retirement, or any salaries of a similar nature (hereinafter referred to
as a "retirement allowance, etc." in this Article).

2 BT ORIL. £ O OBRIET Y E DI ASF D & IR TS PR 2 bR L
TeIRFD 5O \THE T 288 L T2,

(2) The amount of retirement income shall be the amount equivalent to 50% of
the amount that remains after making a retirement income deduction from the
revenue from a retirement allowance, etc. for the year.

3 AIEICHIET 2 BT RIS, ROBFITHIT 256 OIS CE%A 71
fBiFseme 5,

(3) The retirement income deduction prescribed in the preceding paragraph shall
be the amount listed in each of the following items for the category set forth in
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the relevant item:

— B TEDLEEAES CLTZOEICBWT T8HdEdy &vwo, ) B +H4LL
TThLHE WM Y gk FE s U CatE L%

(1) In the case where the period of service specified by Cabinet Order
(hereinafter referred to as a "period of service (years)" in this paragraph) is
20 years or less: The amount obtained by multiplying 400,000 yen by said
period of service (years)

ZOBREERS HELE A5 NE M E T ISR ER R b R
PR LT AR R U CEHA LIc & L OG5

(i1) In the case where the period of service exceeds 20 years: The sum of
8,000,000 yen and the amount obtained by multiplying 700,000 yen by the
number of years after subtracting 20 years from said period of service (years)

4 WROBZFITHIT 25T NT 5 & 13, H HICHET 2 BT 2EREIE. Al
HOBEZ DL, UEAFITBIT 285 L T2,

(4) When falling under any of the cases listed in the following items, the
retirement income deduction prescribed in paragraph (2) shall be the amount
listed in the relevant item, notwithstanding the provisions of the preceding
paragraph:

—  ZOFORMHELANIM OB F Y EDO I ZZ T TWDHGETHS CED L LGE
ATEOBEIC LV R L8NS, HHEMOBBRFE L EICOTHBTED DL L Z
ALV RIEOHEICHEL CHE LS PR L8

(1) In the case where a person has received payment of another retirement
allowance, etc. in or before the year prior to the relevant year and which is
specified by Cabinet Order: The amount that remains after deducting, from
the amount calculated pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
the amount calculated, with regard to said other retirement allowance, etc.,
in accordance with the provisions of said paragraph as specified by Cabinet
Order

AT M ORI S OBUEIC L0 R L7c@B -+ HITm 72720 i5E (RN
TomarR< ) I\1+TIH

(i1) In the case where the amount calculated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph and the preceding item is less than 800,000 yen
(excluding the case falling under the following item): 800,000 yen

= WEECROLEZLICEEER L TR LZEEDONLIGE TEETED 55
B AEEOE - SOREICLVER Lef CY4%ZeBEN )\ a2 v
HlZix, N+ [CET M EIE L%

(iii) In the case where a person is deemed to have retired directly as a result of
having become disabled as specified by Cabinet Order: The amount adding
1,000,000 yen to the amount calculated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph and item (i) (800,000 yen, in the case where said
amount is less than 800,000 yen)
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(Lump Sum Payment Deemed to be Retirement Allowance, etc.)

Bt —% WITHT L —&IE. ZOBEROBEDEMIZ OV T, iSkE —HICH
ET HIRETUE & BT,

Article 31 With regard to the application of the provisions of this Act, the
following lump sum payments shall be deemed to be a retirement allowance,
etc. as prescribed in paragraph (1) of the preceding Article:

—  [ERFEeE, BESSRRE (B HUVEEEEE +RE) s (B44E
AR OEEFESEGSR) ORELXRS, ) . BEABELFHEAE (Bih=1+
SAREREEE N E) | M ABBEEREEGE (B = EEREE e L1
5) . BNLERBUR B LA E (R 4 EERE —H U 5) R OIS TBOE
NREFFeEeE CERHIUEERSE S Z+t5) OBREICES —Ra&Z o
TS DEFEOREIC X SRR XTI I T D HI IS T 2 HlEIC S < —
i (ZHUCET DM E2 8T, F=FICBWVWTHL, ) TESTEDLIHOD

(1) Lump sum payment based on the provisions of the National Pension Act,
Welfare Pension Insurance Act (Act No. 115 of 1954) (excluding the
provisions of Chapter IX (Welfare Pension Fund and Welfare Fund
Association)), National Public Service Mutual Aid Association Act (Act No.
128 of 1958), Local Public Service Mutual Aid Association Act (Act No. 152 of
1962), Private School Personnel Mutual Aid Association Act (Act No. 245 of
1953), and Act on Farmers' Pension Fund, Incorporated Administrative
Agency (Act No. 127 of 2002), or any other lump sum payment based on a
system similar to the one concerning social insurance or mutual aid pursuant
to the provisions of these Acts (including any similar payment; the same
shall apply in item (iii)), which is specified by Cabinet Order

= BARSRBIEENEOREICE S ~RETHREFHE -+ 25 (IWAR) IZH
ET DMAB OIRIRIZER L CIADILD b O K O RILEF eI eTE (BFFE+
CTAREREE RS OBEICE S e TRIES HALKE —H (BINAICHE
T a0 AXEHINEHE —H GUHEICET D6 ICBES 25N B X35t
BOBBIZER L TXhbd b0

(i) Lump sum payment based on the provisions of Chapter IX of the Welfare
Pension Insurance Act which is paid due to the retirement of a subscriber as
prescribed in Article 122 (Subscribers) of said Act and a lump sum payment
based on the provisions of the Coal Mining Pension Fund Act (Act No. 135 of
1967) which is paid due to the retirement of a pit worker or surface worker
prescribed in Article 16, paragraph (1) (Payment for Pit Workers) or Article
18, paragraph (1) (Payment for Surface Workers) of said Act

= WERMEEESE (R ZHEERE L TE) OREICESW T mexiT 5
—HRp e TRIES R —H (IAE) ICTHET 2MAE OIBIZ L0 b
260 (FNEFH=FFE—H (MEMRMEEFEEOIN) ([CHIET D HEMMNEZESR
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(iii)) Lump sum payment received based on the provisions of the Defined-
Benefit Corporate Pension Act (Act No. 50 of 2001) which is paid due to the
retirement of a subscriber as prescribed in Article 25, paragraph (1)
(Subscribers) of said Act (in the case where installment deposits contributed
based on a constitution related to a defined-benefit corporate pension as
prescribed in Article 3, paragraph (1) (Implementation of Defined-Benefit
Corporate Pension) of said Act contain the amount borne by the subscriber,
limited to the portion equivalent to the amount that remains after deducting
the amount borne by the subscriber from the amount of the lump sum
payment) or any other lump sum payment specified by Cabinet Order as

being similar thereto.

(IR 15)
(Timber Income)

BTk IS S, RO R XUTREEIC L DR 2V 5,

Article 32 (1) Timber Income shall be income arising from the felling or transfer
of forests.

2 UMz OEGO AU TELIPIHER LSUIGEE T 5 2 LI X 21513, IIAkET
HlcaEnisnto 35,

(2) Income arising from the felling or transfer of forests within five years from
the date of the acquisition thereof shall not be included in timber income.

3 ARFTEOREIL. T OET O ILMFTIFITAR DRI S & L BREE 2 PEFR L |
Z DOFREN O (LR ORI PERBEZ PERR L 7@ %0 & T 5,

(3) The amount of timber income shall be the amount that remains after making
a special timber income deduction from the amount after deducting the
necessary expenses from gross revenue related to timber income for the year.

4 FTEICHE T 2 IR R O Fr I PERRERIR. A+ (REICRET 28N 7
MU 72 72 WX, Yekikd) &9 %,

(4) The special timber income deduction prescribed in the preceding paragraph
shall be 500,000 yen (in the case where the remaining amount prescribed in

said paragraph is less than 500,000 yen, said remaining amount).

GEIEATHF)
(Capital Gains)

Bt =5 FEEPTSLIL. BEOEE (@Y UIEEMORA L BRE T2 FHEX
IXEMEHEDORREZ DML v ANt 2 RS A S 2174 CTES TED D
boEET, UTFTZORIBWNTHL, ) TX2FEEW I,

Article 33 (1) Capital gains shall be income arising from the transfer of assets
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(including the establishment of superficies or a right of lease for owning a
building or structure and any other act carried out for having another person
use land for a long period of time under contract, which is specified by Cabinet
Order; hereinafter the same shall apply in this Article).

2 WIZH/IT L. BEMMFICEERRVbED LT D,

(2) Income listed as follows shall not be included in capital gains:

— TREHEE (ZNCHETLIEEL L TEETEDDLbDEETr, ) OEEZ O
ERlAZ B E L CRERRIICAT 2o D & PEDFEEIZ X 5 FTfh

(i) Income arising from the transfer of inventories (including those specified by
Cabinet Order as assets equivalent thereto) or the transfer of other assets
carried out continuously for the purpose of profit

= HIEICEE T 2 b ODED, IIAROEERUTREIE I & 5T

(i1) In addition to what falls under the preceding item, income arising from the
felling or transfer of forests

3 REEROEREIL. ROFZ ST LHEFICOE, TNENLTOFEP O LELITTHEIC
1R 2 MU BEAD & 3% TG O KK & 72 DTG PFED G E R O DG FEDFEIEIZE L
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ECE LB A OO EGFHICH 2R WA IR, £ ORI YT 208 &2 tho
FICHGT DRI DIRB D DHERR L@, LN ZOFRIZEWT IREELR] &
9o ) MORRETFSORRIPEREZ PR L8 E T 5,

(3) The amount of capital gains shall be the amount obtained by deducting the
sum of the acquisition costs of assets that have generated the income listed in
the following items and the cost of the transfer of such assets from gross
revenue related to the relevant income for the year, respectively, and then by
making a special capital gain deduction from the sum of the remaining amount
(in the case where gross revenue related to any of the income listed in the
following items is less than the sum of the acquisition costs of assets that have
generated said income and the cost of the transfer of such assets, from the
amount that remains after deducting the amount equivalent to such shortfall
from the remaining amount related to the income listed in the other items;
hereinafter such amount shall be referred to as "capital gains" in this Article):
— BEOEE (FPEEOBREICEZLETLLOER<, KFIZBWTFEL, ) TEDOH®

PEORAF O B U LFELNIC SN b DICL 508 (BB TEDDHHDERL, )
(1) Income arising from the transfer of assets (excluding a transfer falling
under the provisions of the preceding paragraph; the same shall apply in the
following item) that was made within five years from the date of the
acquisition thereof (excluding income specified by Cabinet Order)
FRE DR X D PR TR 2 TR LSt D b D
(i1) Income arising from the transfer of assets other than the income listed in
the preceding item

30



4 ATEICHE T 2REIEFTS O R IIPERREIT. M GEERE -+ 0PI 72720
Balid, URGEER) LT 5,

(4) The special capital gain deduction prescribed in the preceding paragraph
shall be 500,000 yen (in the case where capital gains are less than 500,000 yen,
said capital gains).

5 HZHOBUEIZ LV REERN D REICHET 5B O R PERE 2 PR 5 5
AT, £T. UREGEER O O BRIESE — 52T 2 TR0k 585 O &%) b PR
T5HHDETDH,

(5) In the case of making a special capital gain deduction as prescribed in
paragraph (3) from capital gains pursuant to the provisions of said paragraph,
the deduction shall first be made from the portion of said capital gains that

relates to the income listed in item (i) of said paragraph.

(—HFATAS)
(Occasional Income)

F=FlS —REETS & RIS, BOYETRE. ABIPERTR. FEMR. A5,
IBERFTAF. LUARET 1S M BB TS LA O FTRD 5 b ERlZ B L 9 5 kR T 270>
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Article 34 (1) Occasional income shall be income other than interest income,
dividend income, real property income, business income, employment income,
retirement income, timber income, and capital gains, which is occasional
income other than that arising from a continuous act for the purpose of profit
and does not have the nature of a compensation for labor or other services or
the transfer of assets.

2 —WROeRIL. ZOFETO—RFFTRICR D BINASF NS ZDINAZH D20
WX LT7ces (ZFDOWAZELIATAZT 5720 XUXE DA Z A U TR O %
AIPEWESEE LICGBICR D, ) ORRHEZERL .. £ DR b — RO kil
VERRBEAYERR LTS8 L T 5,

(2) The amount of occasional income shall be the amount obtained by deducting
the sum of the amount spent on gaining said revenue from gross revenue
related to occasional income for the year (limited to the amount directly
required for conducting an act that generated the revenue or for the occurrence
of the cause that generated the revenue), and then by making a special
occasional income deduction from the remaining amount.

3 RIEICHET 2 — KPS ORRIPERFEIL, T+ M (FXEICHE S 288N 1+
FIZHi 72 72 WS IR, MadksE) 12,

(3) The special occasional income deduction prescribed in the preceding
paragraph shall be 500,000 yen (in the case where the remaining amount

prescribed in said paragraph is less than 500,000 yen, said remaining amount)
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(MEFTTS)

(Miscellaneous Income)

BTk MRS & T, Rl BOCYPTS. AEIERTS. FEIE. MBI, 1B

WA, IR, BTG M O — RSO W T I B L2R2VITEZ W 9,

Article 35 (1) Miscellaneous income shall be income that does not fall under any
of the categories of interest income, dividend income, real property income,
business income, employment income, retirement income, timber income,
capital gains and occasional income.

2 ML, ROKFITBITL2eHOGHE LT 5,

(2) The amount of miscellaneous income shall be the sum of the amount listed in
the following items:

—  ZOEFORIFESFEONANSED B AW oS PR 4 PEbR L 72 78450

(i) The amount that remains after deducting the amount of a public annuities
deduction from the revenue from public annuities, etc. for the year

= ZOFEFOHEFSE (RIESFIRDL b DERLS, ) IR DRI DB
- g el B e ot

(i) The amount that remains after deducting the necessary expenses from
gross revenue related to miscellaneous income (excluding income related to
public annuities, etc.) for the year

3 HIHICHET 2 AMFEEE LI, RITBITL2Fe%2 09,

(3) Public annuities, etc. as prescribed in the preceding paragraph shall be
annuities listed as follows:

— =t &SRO S (REBFUFELART—Re) ITHET DIEROH
ENZEED LT DMRIRE —FICHET DRI EICES < Fe (ZHIZET L6
EEte, HoFICBWTRL, ) TEATEDDHD

(i) Annuities based on the provisions of the Acts prescribed in Article 31, item
(i) and item (ii) (Lump Sum Payment Deemed to be Retirement Allowance,
etc.) and other annuities based on the system prescribed in item (i) of said
Article (including any similar payments; the same shall apply in item (iii)),
which are specified by Cabinet Order

= B CREBRRERRLS, ) KOBEOHBICESEHERAE THOENLIH S
5 HEAae

(i1) Pensions (excluding lump sum pensions) and annuities based on past
service and paid by a person who is the former employer

= MEERMCEFESEOBREICE SN TIHmEZIT 288 B+ —5KE =528
ET DHANCE ST SN HED 9 HIZEDFEEN G SN D FENES 1+
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(iil) Annuities received based on the provisions of the Defined-Benefit
Corporate Pension Act (in the case where installment deposits contributed
based on a constitution prescribed in Article 31, item (iii) contain the amount
borne by a subscriber prescribed in Article 25, paragraph (1) (Subscribers) of
said Act (including a person who was formerly a subscriber as prescribed in
said paragraph) to which said annuities are paid, limited to the portion
equivalent to the amount that remains after deducting, from the amount of
the annuities, the portion of the amount borne by a subscriber which is
calculated as corresponding to the amount of the annuities as specified by
Cabinet Order) and other annuities specified by Cabinet Order as being
similar thereto.

4 BUHIIHET L2 0WMFESFEREIL. ROZZICHIT 50O ET 5, T
ZL, HEaiE»s I enweE ik, Bl ET 5,

(4) The public annuities deduction prescribed in paragraph (2) shall be the sum
of the amount listed in the following items; provided, however, that when said
sum is less than 700,000 yen, the public annuities deduction shall be 700,000
yen:

— it H

(i) 500,000 yen

= ZOERORNERFEDOINAGED L ETF T D 5 A PR LR OWRITE
T 556 DORXZITIG CENENRICHET 5 2%

(i) With regard to the amount that remains after deducting the amount listed
in the preceding item from the revenue from public annuities for the year,
the amount listed in each of the following sub-items for the category set forth
in the relevant sub-item:

A HHBEP=ZEART MU T TH L2560 UREEOESO _+HITHYT S
Gt

(a) In the case where said remaining amount is 3,600,000 yen or less: The
amount equivalent to 25% of said remaining amount

o OMEEES —EHEANTIMNAEL, tE MU T TH LA LM E Y
MR AR T AEERLESHOE O+ HIZHEY T 288 L O3

(b) In the case where said remaining amount is over 3,600,000 yen but not
more than 7,200,000 yen: The sum of 900,000 yen and the amount
equivalent to 15% of the amount after deducting 3,600,000 yen from said
remaining amount

N EERENEE I MHABZ SE Bl G M & YSEEEN S EE
T PR USROS OIS T 5 8% L D& 4

(c) In the case where said remaining amount is over 7,200,000 yen: The sum
of 1,440,000 yen and the amount equivalent to 5% of the amount after
deducting 7,200,000 yen from said remaining amount
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Subsection 2 General Rules for Calculating the Amount of Income

(4 %8)
(Amount of Revenue)

F=t RS ZOESOFRFEFROSEOGRE FINASEE & 3 R & SH UTRINA B
ICRATRE ST, BIBEOEDRHHbDOEERE . ZOEICB W TIAT & &4
(& ERLIS D Wy SO THERZ ORI 2R 2 & D TIAT 256121, £ DagklL
S DY SUTHER T DR FE 2R OhEE) &9 5,

Article 36 (1) The amount to be treated as revenue or to be included in gross
revenue in the calculation of the amount of classified income for the year shall
be, except as otherwise provided, the amount to be earned in the year (in the
case where an article other than monies, rights, or any other economic benefits
are earned, the value of the article other than monies, rights, or any other
economic benefits).

2 HTEOBELUS O ATHER]Z OMFRFE R 22 RIS OMAIL, Maglas L < 3R 4
AL, XTUFENE 22T 2R8I 28 E T 5,

(2) The value of the article other than monies, rights, or any other economic
benefits set forth in the preceding paragraph shall be the value at the time of
acquiring the article or rights or receiving the benefits.

3 HEFLA ONFAEDOF| T, BEAKNEORSEORY G +NSEE—H (B YT
13) ICHETHRIREOE Y E VD, ) XITETLAOEMEFE., BEETE L I35
TEZASREARIEITIE FE D AR RESR AR D WAk D B DWW T, ZF OS5 OF|FFrfF o
SR NI YOO AR FINASH L T RESFIT. F—HOBEIZIr2DH
T ORI T EZ T &ML T 5,

(3) With regard to any interest on bearer public and corporate bonds, dividends
of surplus of bearer shares, etc. (meaning dividends of surplus as prescribed in
Article 24, paragraph (1) (Dividend Income)) or the distribution of proceeds
based on a bearer beneficiary certificate of a loan trust, investment trust, or
trust that issues specified beneficiary certificates, the amount to be treated as
revenue in the calculation of the amount of interest income or dividend income
for the year shall be the amount received in the year, notwithstanding the

provisions of paragraph (1).

(LR )
(Necessary Expenses)
otttk ZOFESOARBETGOSEE, FEIGORBEUIMTEORE (FXT
B OB R OHEFTEOBFD 5 b IUAROEE ITFEIE IR D b O N HERT 15 O %1
DO HE =+ RGEEHE —H (AWWESEDER) ITHET 2 AMNFEEEIZHKRL O LR
<o) OHEEVERBIZEATREIEHL, JBEOEDROLLILOERE, b
D FTFF ORI AABFAITAR 5 72 LR DY ZRINABREEZ S L - OEEICE LI E
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Article 37 (1) The amount to be included in necessary expenses in the calculation
of the amount of real property income, business income, or miscellaneous
income (excluding the portion of the amount of business income and
miscellaneous income that relates to the felling or transfer of forests and the
portion of the amount of miscellaneous income that relates to public annuities,
etc. as prescribed in Article 35, paragraph (3) (Definition of Public Annuities,
etc.)) for the year shall be, except as otherwise provided, the amount of the cost
of sales for the respective income for gross revenue, other expenses directly
required to acquire said gross revenue, and selling expenses, general
administrative expenses and any other expenses for operations for the year
needed to generate such income (excluding expenses other than a depreciation
allowance for which the obligation is not determined in the year).

2 AKIC ST ZDOELS DOFEEFFORF., IIRETE O SR X ITHEFTEOSFDOFHE L
VRN ZH AT REBHIL, BIEOEONHH b OERE, TOLMKOMEMKE ., H
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BUSNOEH TEDFEIZBNTEBOME L2V DEERLS, ) DFET D,

(2) With regard to forests, the amount to be included in necessary expenses in
the calculation of the amount of business income, timber income or
miscellaneous income shall be, except as otherwise provided, the amount of
planting expenses, acquisition costs, maintenance expenses, felling expenses
and any other expenses required for the growth or transfer of forests (excluding
expenses other than a depreciation allowance for which the obligation is not
determined in the year).

GEIEFTS O OFHE LR 5 IS #)
(Acquisition Costs to Be Deducted in the Calculation of Capital Gains)

FoHNS BEFRSOSEOFE FERT 2EEOTIGERIL. NEDOEDRH Db D
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Article 38 (1) The acquisition costs of the assets to be deducted in the calculation
of capital gains shall be, except as otherwise provided, the sum of the amount
required to acquire the assets and the amount of equipment expenses and
improvement expenses.

2 FEEFTRORR & 725 BENFEZ OMAEH SITWIRK ORI X0 Bl 5 EE T
b HYaZiE, BHEICERET 2B EORGEIT. FHEICHEST 2 8FHHICHE T 54
END, TORSEOANLEEOH ETOHYMO 5 LIROKFITHEIT 2 MO X5
JE U MHA FICHET 2B OAFHEE PR LSe35,

(2) In the case where assets that generate capital gains are houses or any other
assets that depreciate as a result of use or through the elapse of time, the

35



acquisition costs of the assets prescribed in the preceding paragraph shall be

the amount that remains after deducting, from the amount equivalent to the

sum prescribed in said paragraph, the sum of the amounts listed in each of the
following items for the category of period set forth in the relevant item during
the period between the date of acquisition and the date of transfer:

—  ZOEENABETG., FEIG. WS XIS 2 £ T XS EH O It
SHTWIZHIR EUHLRE—H (BUIEXE pE OB E OFHE O OEH D
TiE) OBUEIZ X0 BEHIRINO B D& 285480 O REEF GO, FEIG
DaFE, LR OB SUTHETTE OGO E ELEREICHEA SN D T OEPE
DB DFAD B

(i) The period during which the assets are used for operations to generate real
property income, business income, timber income or miscellaneous income:
The accumulated sums of depreciation allowance of the assets to be included
In necessary expenses in the calculation of the amount of real property
Income, business income, timber income or miscellaneous income for each of
the years that contain days within said period, pursuant to the provisions of
Article 49, paragraph (1) (Calculation of Depreciation Allowance of
Depreciable Assets and Depreciation Methods)

=TI T 2 WIELS O I BN IURE - HOBEICEL TBETED D &
AKX EHE L2 E D& PED YRZ IR 2 I8 O %

(i1) The period other than the one listed in the preceding item: The amount of
depreciation of the assets during said period that is calculated in accordance
with the provisions of Article 49, paragraph (1) as specified by Cabinet Order.

B DNASBEOHE

Subsection 3 Calculation of the Amount of Revenue

(7= 70 ENE PESE D H ZIHE DA OMILABEER N)
(Inclusion of Captively Consumed Inventories, etc. in Gross Revenue)

Bk JREEVNTEREHERE (ZNCETLIEEL L TEHAI CTEDDILDOEE
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Article 39 In the case where a resident has consumed inventories (including
assets specified by Cabinet Order as being equivalent thereto) for household
use or has felled and consumed forests for household use, the amount
equivalent to the value of those assets at the time of consumption shall be
included in gross revenue in the calculation of the amount of the person's
business income, timber income, or miscellaneous income for the year that
contains the date of consumption.
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(7= 72 EE PE DI 55 DB & ORI FERN)
(Inclusion of a Gift, etc. of Inventories in Gross Revenue)

FlU+% ROKFIHBITLFRICIVEEEORT L REEE (FEFGFOERK &
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Article 40 (1) In the case where inventories owned by a resident (including
forests generating business income or any other assets specified by Cabinet
Order as being equivalent to inventories; hereinafter the same shall apply in
this Article) have been transferred on any of the grounds listed in the following
items, the amounts equivalent to the amounts listed in each of the items shall
be included in gross revenue in the calculation of the amount of the resident's
business income or miscellaneous income for the year that contains the day on
which said grounds occurred:

— WL (AT 25 THMEHATH 5 Emﬁ%‘@%ﬂit WZEVhzatT 58
DEFRS, ) XIFTER (BB M OB T 2R EEBZ/R<, ) L%
B XOTEWE ORFIZ 1T D % O 7 72 HIE PE Ol %A

(i) Gifts (excluding a gift to an heir that becomes effective on the death of the
donor, or the decedent) or testamentary gifts (excluding a comprehensive
testamentary gift and a specific testamentary gift to an heir): The value of
the inventories at the time of said gift or testamentary gift

= FZLLBERWREOHMINIC X 58 Mkl O & YGEE ORI D5 E DT
IRETEFE DM L DD 5 HLIFEMICIEEZ2 L7 LR b a4

(i1) Transfer for consideration at a conspicuously low value: The difference
between said consideration and the value of the inventories at the time of
said transfer that is deemed to be a substantial gift.

2 JREBEDREAFICET 2 5H L < IXEEXITGEEIC L VIS Lo R g E %
R L2 B Il B T 2RO, IURETEO&%H, RIS O a8 TS
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(2) In the case where a resident has transfer inventories that the resident
acquired through a gift, testamentary gift, or transfer listed in the items of the
preceding paragraph, the amount of business income, timber income, capital
gains, or miscellaneous income shall be calculated as specified as follows:

— AEE ST DG ORI KBS L2 R EE REIZ DWW TR, AT
%fééﬁ%%of@?bt%wkﬁ&#o

(i) Inventories acquired through a gift or testamentary gift listed in item (i) of
the preceding paragraph shall be deemed to have been acquired at the value

listed in said item

ATTEEE 5240 2RBEIC K0 BUS L 72 2 R EVE PEIC DD TR, Y REGETE O i
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(i1) Inventories acquired through a transfer listed in item (ii) of the preceding
paragraph shall be deemed to have been acquired at a price adding the
consideration for said transfer and the amount listed in said item

(JREEW DILHE D F5 6 DRI BHFEHN)
(Inclusion of Crop Harvests in Gross Revenue)
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Article 41 (1) In the case where a person engaged in agriculture has harvested
crops (limited to rice, barley or wheat, or any other crops specified by Cabinet
Order), the amount equivalent to the value of said crops at the time of the
harvest (hereinafter referred to as the "harvesting value" in this Article) shall
be included in gross revenue in the calculation of the amount of the person's
business income for the year that contains the date of the harvest.

2 HAHHOREEDIL. FHEICHET DRICZE OINHEMEZ b O TS LIz D & RRT,

(2) The crops set forth in the preceding paragraph shall be deemed to be acquired

at the harvesting value at the time prescribed in said paragraph.

(ESE=Ril R I0) VPN X TN DN
(Exclusion of National Subsidies, etc. from Gross Revenue)
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Article 42 (1) In the case where a resident has received subsidies or benefits
from the national or a local government or any other financial assistance
specified by Cabinet Order as being equivalent thereto (hereinafter referred to
as "national subsidies, etc." in this Article and the following Article) in each
year for the purpose of spending them to acquire or improve fixed assets
(including forests; hereinafter the same shall apply in this Article and the
following Article), and has acquired or improved fixed assets with said national
subsidies, etc. in line with such purpose in the relevant year, only in the case
where it 1s determined that said national subsidies, etc. need not be returned
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by December 31 of the relevant year (in the case where the person has died or
left the country during the year after said acquisition or improvement, by the
time of the person's death or departure), the amount equivalent to the portion
of said national subsidies, etc. that was spent to acquire or improve the fixed
assets shall be excluded from gross revenue in the calculation of the amount of
the person's classified income.

2 BEENBSFEIIBOWTEEBEMBSEDOZTIRDLIRE D E LTRNZ2T 5 H
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(2) In the case where a resident has acquired fixed assets which are delivered in
lieu of national subsidies, etc. in each year, the amount equivalent to the value
of the fixed assets shall be excluded from gross revenue in the calculation of
the amount of the person's classified income.

3 HI_HOBEIL, ERETFEIIINOOBREDHEMNEZZTLE. ZHbDOHIEIZ L
DRI ABEIZH A S N WEEEZ OMMIFEE S CTED 2 FHOLHD & 555 IR
. ®WHT 2,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs shall apply only in the case
where a tax return states the resident's intention to seek the application of
these provisions, the amount excluded from gross revenue under these
provisions, and any other matters specified by Ordinance of the Ministry of
Finance.

4 BBERIZ. BEPREZORENRNOTHEE UIATHEO T Wi E FEFH O
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(4) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (1) or
paragraph (2), when the director finds any unavoidable grounds for the
person's failure to file the tax return or to make entries for such matters.

5 FH-HXITE _HoOHEOEMAZZ T BEEDEEMSFEICIVRSL, B L
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(5) Matters necessary for the following calculations shall be specified by Cabinet
Order: the calculation of the depreciation allowance prescribed in Article 49,
paragraph (1) (Calculation of Depreciation Allowance of Depreciable Assets and
Depreciation Methods) with regard to the fixed assets that a resident subject to
the provisions of paragraph (1) or paragraph (2) has acquired or improved with
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national subsidies, etc. or the acquired fixed assets prescribed in said
paragraph, and the calculation of the amount of business income, timber
Income, capital gains, or miscellaneous income, in the case where the person

has transferred the fixed assets.

(SR AEA [ AR BY 42 2 ORI SRR HEN)

(Exclusion of National Subsidies with Conditions, etc. from Gross Revenue)
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Article 43 (1) In the case where a resident has received national subsidies, etc.
in each year for the purpose of spending them to acquire or improve fixed
assets, when it has not determined whether said national subsidies, etc. should
be returned by December 31 of the relevant year (in the case where the person
has died or left the country during the year, by the time of the person's death
or departure), the amount equivalent to said national subsidies, etc. shall be
excluded from gross revenue in the calculation of the amount of the person's
classified income for the year.

2 HTEOHE OB & 52 ) 7o B 3 A 5207 7= [R5 0 [ A By 48 % oD A S E—
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(2) In the case where it is determined that a resident subject to the provisions of
the preceding paragraph needs not return the whole or a part of the national
subsidies, etc. set forth in said paragraph that the resident has received, the
amount equivalent to the determined portion of the national subsidies, etc.
shall, except for the amount spent to acquire or improve fixed assets in line
with the purpose of the national subsidies, etc. that is specified by Cabinet
Order, be included in gross revenue in the calculation of the amount of the
person's classified income for the year containing the date of the determination.

3 B —HOBLE O M % 32T T2 B DA & 32T T2 [R HE 0 [ A Bl 4 55 o0 4 S
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(3) In the case where it is determined that a resident subject to the provisions of
the preceding paragraph needs to return the whole or a part of the national
subsidies, etc. set forth in said paragraph that the resident has received, the
amount equivalent to the determined portion of the national subsidies, etc.
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shall be excluded from necessary expenses or the amount spent, in the
calculation of the amount of the person's classified income for the year
containing the date of the determination.

4 F-HOHEIT, MEREZFICRHEOREDEMN 2% T 55, RHEOHEICLD i
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(4) The provisions of the preceding paragraph shall apply only in the case where
a tax return states the resident's intention to seek the application of the
provisions of said paragraph, the amount excluded from gross revenue under
the provisions of said paragraph, and any other matters specified by Ordinance
of the Ministry of Finance.
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(5) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (1),
when the director finds any unavoidable grounds for the person's failure to file
the tax return or to make entries for such matters.
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(6) Matters necessary for the following calculations shall be specified by Cabinet
Order: the calculation of a depreciation allowance as prescribed in Article 49,
paragraph (1) (Calculation of Depreciation Allowance of Depreciable Assets and
Depreciation Methods), with regard to the fixed assets that a resident subject
to the provisions of paragraph (1) has acquired or improved with national
subsidies, etc., and the calculation of the amount of business income, timber
income, capital gains, or miscellaneous income, in the case where the person

has transferred the fixed assets.

(BRSO XTI T H 2D DRI 4 DRIV REN)
(Exclusion of Grants from Gross Revenue for Spending Them for Relocation,
etc.)
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Article 44 In the case where a resident has received subsidies from the national
or a local government for the purpose of spending them to carry out the
relocation, reconstruction, or removal of the resident's assets, or any other
similar acts (excluding the improvement of fixed assets or any other acts
specified by Cabinet Order; hereinafter referred to as the "relocation, etc. of
assets" in this paragraph) that is necessary for administrative purposes, or has
received monies for the purpose of spending it to carry out the relocation, etc.
of the resident's assets due to the purchase of land pursuant to the provisions
of the Compulsory Purchase of Land Act (Act No. 219 of 1951) or the occurrence
of any other unavoidable grounds as specified by Cabinet Order, when the
person has spent said monies for the relocation, etc. of assets in line with the
purpose thereof, the amount spent shall be excluded from gross revenue in the
calculation of the amount of the person's classified income; provided, however,
that this shall not apply to the amount equivalent to the portion of the amount
spent that is included in necessary expenses in the calculation of the amount of

classified income or is deemed to be expenses required for the transfer.

(R S AL T2 E TS B ORI SR A SE)
(Exclusion of Reduced Foreign Income Taxes from Gross Revenue)
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Article 44-2 In the case where a reduction has been made for the amount of
foreign income taxes prescribed in Article 95, paragraph (1) (Credit for Foreign
Tax), which was used as the basis of the calculation of the amount to be
deducted pursuant to the provisions of Article 95, paragraphs (1) to (3) in each
year from the year following the year when a resident was subject to the
provisions of these paragraphs, the portion of the reduced amount that is
specified by Cabinet Order as corresponding to the portion related to the
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application of credit for foreign tax under the provisions of Article 95,
paragraph (1) in the year containing the date of the reduction shall be excluded
from gross revenue in the calculation of the amount of the person's real
property income, business income, timber income, occasional income or
miscellaneous income for the relevant year. In this case, the amount that
remains after deducting, from said reduced amount, the amount specified by
said Cabinet Order shall be included in gross revenue in the calculation of the
amount of the person's miscellaneous income for the relevant year.

B MNERBEEOHE
Subsection 4 Calculation of Necessary Expenses, etc.
F—H FEEHEER, ABAORE

Division 1 Expenses Relating to Housekeeping, Taxes and Duties, etc.

(F S B E% OB R ANSE)

(Exclusion from Necessary Expenses of Expenses Relating to Housekeeping)
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Article 45 (1) The amount of expenses, listed as follows, that a resident spends
or pays shall be excluded from necessary expenses in the calculation of the
amount of the person's real property income, business income, timber income,
or miscellaneous income:

— FHELOBEROZNICEET ZRE TEATTED D O

(i) Expenses relating to housekeeping and any other related expenses specified
by Cabinet Order
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(i1) Income tax (excluding interest tax prescribed in Article 131, paragraph (3)
(Interest Tax on Postponement of Payment of Income Tax Based on Tax
Return) or Article 136 (Interest Tax on Postponement of Payment of Income
Tax Related to Assets Transferred on a Deferred Payment Basis) to be paid
by a resident conducting a business that generates real property income,
business income, or timber income, which is specified by Cabinet Order as
corresponding to the amount of income tax on such income from said
business)

= PAEBLLS O EBUCAR 2 IEWBL, W BEINERL, R EIERL, AR
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(ii1) Delinquent tax, additional tax for understatement, additional tax for
failure to file, additional tax on non-payment, substantial additional tax and
tax on delinquency under the provisions of the Stamp Tax Act (Act No. 23 of
1967) imposed on national taxes other than income tax

W HEBE (B R T - R5) OBUEIC X 2B IR B K& OV ]
FEBL (A RBLE ORI X BB 2 & e, )

(iv) Prefectural inhabitants' tax and municipal inhabitants' tax (including
Tokyo inhabitants' tax and special ward inhabitants' tax) under the
provisions of the Local Tax Act (Act No. 226 of 1950)

o HFBUEOREIC X D EHE, WD BHEMNRE S, REENEe &K OENEE

(v) Delinquent charge, additional charge for understatement, additional charge
for failure to file, and substantial additional charge imposed by a local
government under the provisions of the Local Tax Act

NEE KR ORE (BEL53IZ X 2810 ATFREHIA Y 3 5 & O K USME XX Z i
ETFTHLHELLTEHBTEDDSONRT DE1@ UIREHTHEY T b D& 5T, )
DIAONASIEE 8

(vi) Fine and petty fine (including what is equivalent to a fine or petty fine due
to notification procedures and what is equivalent to a fine or petty fine
imposed by a foreign state or any other person specified by Cabinet Order as
being equivalent thereto) and non-penal fine

+ HERES (ZhICETHILOEETL, ) TEHSTEDDLLO

(vii) Compensation for damage (or similar) as specified by Cabinet Order

N ERAEERERSEEE (U EEEREE —+—5) OBEICX 23 EE
Ko OV i 42

(viii) Surcharge and delinquent charge under the provisions of the Act on
Emergency Measures for Stabilization of National Life (Act No. 121 of 1973)

U RLEIIR S OEE IR K VA TERGS | O fELRIZEE T 2358 (FFn -+ A A U
7)) OHLEIZ K % iR & OVE 4

(ix) Surcharge and delinquent charge under the provisions of the Act on
Prohibition of Private Monopolization and Maintenance of Fair Trade (Act No.
54 of 1947)

T RREAE AR RO T (BEE) OBUEIT &2 AR EE M OET &

(x) Surcharge and delinquent charge under the provisions of Chapter VI-2
(Surcharge) of the Financial Instruments and Exchange Act

T ARIEEE (B P =EEEEE =) OBUEIC X 2 3REe K UL 4

(xi) Surcharge and delinquent charge under the provisions of the Certified
Public Accountant Act (Act No. 103 of 1948)
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(2) The amount of a bribe as prescribed in Article 198 (Bribe) of the Penal Code
(Act No. 45 of 1907), monies or other profits as prescribed in Article 18,
paragraph (1) (Prohibition of Provision of Illicit Profits, etc. to Foreign Public
Officials, etc.) of the Unfair Competition Prevention Act (Act No.47 of 1993)
and the value of an article other than monies, rights, or any other economic
benefits, which is provided by a resident (in the case where any expenses are
required for the provision thereof, the amount adding said expenses), shall be
excluded from necessary expenses in the calculation of the amount of the
person's real property income, business income, timber income or
miscellaneous income.

3 FBHE _ENOLELEETICET 2 b DO XITATHEICHE T 0% &k e
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(3) The amount of expenses listed in items (ii) to (vii) of paragraph (1), or the
amount of monies and the value of an article other than monies, rights, or any
other economic benefits prescribed in the preceding paragraph shall be
excluded from the amount spent in the calculation of the amount of a resident's

occasional income set forth in paragraph (1) or the preceding paragraph.

(FT BN PEBR 2 ANEBLAE O LB R RLN)
(Exclusion from Necessary Expenses of Foreign Tax to be Credited against
Income Tax)
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Article 46 In the case where a resident seeks the application of the provisions of
Article 95, paragraph (1) (Credit for Foreign Tax) or Article 138, paragraph (1)
(Refund of Withholding Tax, etc.) to the amount of foreign income tax
prescribed in Article 95, paragraph (1), the amount of said foreign income tax
shall be excluded from necessary expenses or the amount spent, in the
calculation of the amount of the person's real property income, business income,

timber income, miscellaneous income, or occasional income.

BTH BEOMERMEHNE

Division 2 Valuation of Assets and Depreciation Allowance
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(7= 22 EVE E D 78 LR O FHR K OV ORI O J51%)
(Calculation of Cost of Sales, etc. of Inventories and Valuation Methods)
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Article 47 (1) In the case where a calculation is made, with regard to a resident's
inventories, for the amount that is to be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of the person's business income pursuant to the
provisions of Article 37, paragraph (1) (Necessary Expenses), the value of the
inventories that the person possesses as of December 31 of the relevant year
which is to be used as the basis of the calculation (in the case where the person
has died or left the country during the year, as of the time of the person's death
or departure; the same shall apply in the following Article to Article 50), shall
be the amount that the person values in accordance with the valuation method
that the person selected for inventories (in the case where no valuation
methods were selected or a valuation was not based on the selected valuation
method, the amount valued in accordance with a valuation method specified by
Cabinet Order).

2 HAHEAOEREZTLHIENTE DO ITIEOTEIE, £ DEIE D Tt O /- 2 HE
FEDFHMIZ B L LB R FIHIL, BB TED D,

(2) Types of valuation methods that can be selected as set forth in the preceding

paragraph, procedures for the selection, and any other matters necessary for

the valuation of inventories shall be specified by Cabinet Order.

(7 M RIE 25 0D RE I T 28 D B ) N2 O FFA 0 57 15)
(Calculation of Cost of Negotiation, etc. of Securities and Valuation Methods)
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Article 48 (1) In the case where a calculation is made, with regard to a resident's
securities, for the amount that is to be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of the person's business income pursuant to the
provisions of Article 37, paragraph (1) (Necessary Expenses), the value of the
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securities that the person possesses as of December 31 of the year which is to
be used as the basis of the calculation, shall be the amount that the person
values in accordance with the valuation method that the person selected for
securities (in the case where no valuation methods were selected or a valuation
was not based on the selected valuation method, the amount valued in
accordance with a valuation method specified by Cabinet Order).

2 HIEOETEZT LI LN TE DO IEOHEN, £ OEE D Tt € O A ML
OFEMIZEE L LB R IHIT, BIR TED D,

(2) Types of valuation methods that can be selected as set forth in the preceding
paragraph, procedures for the selection, and any other matters necessary for
the valuation of securities shall be specified by Cabinet Order.

3 EEFENZEL BSOS TEG LR —8MO A MR B =1 ERE A
DIEIZ L EOFDOHEFIFO SO R ELEREIHEAT 288 ULHE =1+ /%
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(3) With regard to the same class of securities that a resident acquired on two or
more occasions, the amount to be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of the person's miscellaneous income pursuant to the
provisions of Article 37, paragraph (1) or the amount to be included in the
acquisition costs in the calculation of the amount of the person's capital gains
pursuant to the provisions of Article 38, paragraph (1) (Acquisition Costs to be
Deducted in the Calculation of Capital Gains) shall be the amount valued in
accordance with the provisions of paragraph (1), based on the amount required

for the acquisition of securities on each occasion, as specified by Cabinet Order.

(VBT 1 KNG PE DB HE O 3R M O DEHI D 5 1k)
(Calculation of Depreciation Allowance of Depreciable Assets and Depreciation
Methods)
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Article 49 (1) With regard to depreciable assets that a resident possesses as of
December 31 of the relevant year, the amount to be included in necessary
expenses as the depreciation allowance thereof in the calculation of the amount
of the person's real property income, business income, timber income or
miscellaneous income pursuant to the provisions of Article 37 (Necessary
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Expenses) shall be the amount calculated as specified by Cabinet Order, based
on the depreciation method that the person selected for said assets from among
depreciation methods specified by Cabinet Order, in accordance with the date
of acquisition and category of assets (in the case where no depreciation
methods were selected, based on a depreciation method specified by Cabinet
Order).

2 HIEOEELT DI &N TELHEAOITEDORH], EHOFIEDORE O FiE, HA
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(2) Special provisions on the depreciation methods that can be selected as set
forth in the preceding paragraph, procedures for the selection of depreciation
methods, the acquisition costs of depreciable assets that is to be used as the
basis of the calculation of the depreciation allowance, and any other matters
necessary for the depreciation of depreciable assets shall be specified by
Cabinet Order.

(R AL 8 PE DAE AN DFH R K O DIEHI O J715)
(Calculation of Depreciation Allowance of Deferred Expenses and Depreciation
Methods)
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Article 50 (1) With regard to deferred expenses that a resident possesses as of
December 31 of the relevant year, the amount to be included in necessary
expenses as the depreciation allowance thereof in the calculation of the amount
of the person's real property income, business income, timber income or
miscellaneous income pursuant to the provisions of Article 37 (Necessary
Expenses) shall be the amount calculated as specified by Cabinet Order, based
on the period during which the expenses related to said deferred expenses
continue to affect the calculation.

2 HIAIZED D HODIEH), MIEEPEDEFINCE LML ERFHIT, S TED D,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, any other
matters necessary for the depreciation of deferred expenses assets shall be

specified by Cabinet Order.

H=H BEHX

Division 3 Losses on Assets
(EPFER KO VB EHAN)
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(Inclusion of Losses on Assets in Necessary Expenses)
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Article 51 (1) With regard to fixed assets or any other assets equivalent thereto
as specified by Cabinet Order, which are used for a business conducted by a
resident so as to generate real property income, business income, or timber
income, the amount of loss caused by demolition, removal, extinguishment
(including a decrease in value due to damage to the assets) or on any other
grounds (such amount shall exclude the amount of loss compensated for by
insurance benefit, compensation for damage or any other payment equivalent
thereto and the amount of loss due to or related to the transfer of assets) shall
be included in necessary expenses in the calculation of the amount of the
person's amount of real property income, business income, or timber income for
the year containing the day on which said loss occurred.

2 JEEZOELCABENT, FETGXIIIRFRZETXEFHEIONT, ZOFHE
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(2) With regard to a business conducted by a resident to generate real property
income, business income, or timber income, the amount of loss caused by
accounts receivable, loans, advance payments, bad debt claims equivalent
thereto, or on any other grounds specified by Cabinet Order, arising in the
course of the business, shall be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of the person's amount of real property income,
business income, or timber income for the year containing the day on which
said loss occurred.

3 KEXTEHER L IIBEIC L0 BEEOAT L IIRIZHOWTAE LBk OeH
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(3) With regard to forests owned by a resident, the amount of loss due to
disasters, robbery, or embezzlement (excluding the amount of loss compensated
for by insurance benefit, compensation for damage or any other payment
equivalent thereto) shall be included in necessary expenses in the calculation
of the amount of the person's amount of business income or timber income for
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the year containing the day on which said loss occurred.
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(4) The amount of loss on assets (excluding the forests and assets prescribed in
Article 62, paragraph (1) (Loss Caused by Disasters for Assets Not Ordinarily
Necessary for Daily Life)) which are used for a resident's operations that
generate real property income or miscellaneous income or are the basis of such
income (such amount shall exclude the amount of loss compensated for by
insurance benefit, compensation for damage or any other payment equivalent
thereto, the amount of loss due to or related to the transfer of assets, or the
amount of loss prescribed in paragraph (1) or paragraph (2) or Article 72,
paragraph (1) (Deduction for Casualty Loss)) shall be included in necessary
expenses in the calculation of the amount of the person's real property income
or miscellaneous income for the year containing the day on which said loss
occurred, up to the amount of the real property income or miscellaneous income
for the year (such amount shall be the amount of such income calculated
without applying the provisions of this paragraph).

5 H—HEUOHTI_HICHET 2HEOGHOFHEICEA LLERFHIL, BIGTTED D,

(5) Matters necessary for the calculation of the amount of loss prescribed in
paragraph (1) and the preceding two paragraphs shall be specified by Cabinet
Order.

BUE 5l4&

Division 4 Reserves

(5] 2 4)
(Reserves for Bad Debts)
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Article 52 (1) In the case where a resident conducting a business that generates
real property income, business income or timber income is granted a payment
grace period or is allowed installment payments for the resident's accounts
receivable, loans, advance payments or any other equivalent monetary claims
that have arisen through said business (hereinafter referred to as "loans, etc."
in this paragraph), based on the decision of the confirmation of a
reorganization plan pursuant to the provisions of the Corporate Reorganization
Act (Act No. 154 of 2002), or in any other cases specified by Cabinet Order, the
amount credited to reserves for bad debts in each year (excluding the year
containing the day on which the whole business was transferred or terminated;
the same shall apply in the following paragraph) as the prospective amount of
loss from loans, part of which is expected to generate a loss due to bad debts or
on any other equivalent grounds (in the case where the debtor of said loans, etc.
has other loans, including said other loans; hereinafter referred to as the
"individually assessed loans, etc." in this paragraph and the following
paragraph) shall be included in necessary expenses in the calculation of the
amount of the person's real property income, business income or timber income
for the year, up to the amount calculated as specified by Cabinet Order, based
on the portion of said amount for which it is deemed that there is little chance
of the collection or payment of said individually assessed loans, etc. as of
December 31 of the relevant year (in the case where a person has died during
the year, as of the time of the person's death; the same shall apply in the
following paragraph); provided, however, that this shall not apply where a
person has died and the person's heir has not succeeded to said business.
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(2) With regard to a resident who files a blue return and conducts a business that
generates business income, the amount credited to reserves for bad debts in
each year as the prospective amount of loss due to bad debts on the resident's
accounts receivable, loans, or any other equivalent monetary claims that have
arisen through said business (excluding individually assessed loans, etc.;
hereinafter referred to as "collectively assessed loans" in this paragraph) shall
be included in necessary expenses in the calculation of the amount of the
person's business income for the year, up to the amount calculated as specified
by Cabinet Order, based on the amount of the collectively assessed loans as of
December 31 of the relevant year; provided, however, this shall not apply
where the person has died and the person's heir has not succeeded to said
business or any other case specified by Cabinet Order.
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(3) The amount of reserves for bad debts included in necessary expenses in the
calculation of the amount of real property income, business income, or timber
income for the year in which said amount was credited pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs shall be included in gross revenue
in the calculation of the amount of real property income, business income, or
timber income for the year following the year in which said amount was
credited.
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(4) The provisions of paragraph (1) and paragraph (2) shall apply only in the case
where a tax return states details concerning the inclusion of the amount
credited to reserves for bad debts in necessary expenses.
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(5) Even in the case where a tax return with no entries for the matters set forth
in the preceding paragraph has been filed, the district director of the tax office
may apply the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), when the director
finds any unavoidable reason for the person's failure to make entries for such
matters.
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(6) In the case where a resident prescribed in paragraph (1) or paragraph (2) has
died, when there is any amount of reserves for bad debts included in necessary
expenses in the calculation of the amount of real property income, business
income, or timber income for the year containing the date of the person's death,
the matters necessary for the disposition of said amount of reserves for bad
debts shall be specified by Cabinet Order.

OR i HE S 4)
(Reserves for Loss on Returned Goods)
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Article 53 (1) With regard to a resident who files a blue return and conducts a
publishing business or any other business as specified by Cabinet Order and
who continuously concludes special provisions concerning the repurchase of
most of the resident's inventories for sale related to said business at the value
at the time of the sales thereof or any other special provisions specified by
Cabinet Order, the amount credited to reserves for loss on returned goods in
each year (excluding the year containing the day on which the whole business
was transferred or terminated) as the estimated amount of loss due to the
repurchase of said inventories under said special provisions shall be included
In necessary expenses in the calculation of the amount of the person's business
income for the year, up to the amount calculated as specified by Cabinet Order,
based on the actual result of the repurchase of said inventories under said
special provisions in recent years; provided, however, that this shall not apply
where the person has died and his/her heir has not succeeded to said business
or to any other case specified by Cabinet Order.
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(2) The amount of reserves for loss on returned goods included in necessary
expenses in the calculation of the amount of business income for the year in
which said amount was credited pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall be included in gross revenue in the calculation of the amount
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of business income for the year following the year in which said amount was
credited.
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(3) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
return states details concerning the inclusion of the amount credited to
reserves for losses on returned goods in necessary expenses.
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(4) Even in the case where a tax return with no entries for the matters set forth
in the preceding paragraph has been filed, the district director of the tax office
may apply the provisions of paragraph (1), when the director finds any
unavoidable reason for the person's failure to make entries for such matters.
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(5) In the case where a resident prescribed in paragraph (1) has died, when there
1s any amount of reserves for loss on returned goods included in necessary
expenses in the calculation of the amount of business income for the year
containing the date of the person's death, the matters necessary for the
disposition of said amount of reserves for losses on returned goods shall be

specified by Cabinet Order.

GBHkAG B-5] 2 4)

(Reserves for Retirement Allowance)
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Article 54 (1) With regard to a resident who files a blue return and conducts a
business that generates business income and who determines the rules for a
retirement allowance as specified by Cabinet Order, the amount credited to
reserves for a retirement allowance in each year, for the purpose of allocating
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that amount to the retirement allowance to be paid to employees engaged in
the business (excluding a spouse or any other relatives whose cost of living is
included in that of the resident; hereinafter the same shall apply in this
Article) upon their retirement, shall be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of the resident's business income for the year, up to
the amount calculated as specified by Cabinet Order, based on the portion that
is deemed to have increased in the year out of the calculated prospective
amount of retirement allowance to be paid when assuming that all the
employees engaged in the business as of December 31 of the relevant year (in
the case where the resident has died during the year, as of the time of
resident's death) retire on personal grounds.
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(2) A resident who holds the amount of reserves for a retirement allowance
(limited to the amount included in necessary expenses in the calculation of the
amount of business income for the year in which said amount was credited
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and excluding the
amount already determined to be withdrawn pursuant to the provisions of this
paragraph; hereinafter the same shall apply in this Article) shall withdraw
said amount of reserves for a retirement allowance, in the case where an
employee set forth in the preceding paragraph retired or the approval to file a
blue return was rescinded, or in any other case specified by Cabinet Order.
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(3) The amount of reserves for a retirement allowance determined to be
withdrawn pursuant to the provisions of the preceding paragraph or the
amount of reserves for a retirement allowance having been withdrawn
although it does not fall under the provisions of said paragraph shall be
included in gross revenue in the calculation of the amount of business income
for the year containing the day on which the amount was determined to be
withdrawn or the amount was withdrawn, respectively.
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(4) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
return states details concerning the inclusion of the amount credited to
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reserves for retirement allowance in necessary expenses.
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(5) Even in the case where a tax return with no entries for the matters set forth
in the preceding paragraph has been filed, the district director of the tax office
may apply the provisions of paragraph (1), when the director finds any
unavoidable reason for the person's failure to make entries for such matters.
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(6) In addition to what is provided for in paragraph (2) to the preceding
paragraph, matters necessary for the disposition of the amount of reserves for
a retirement allowance in the case where a resident holding the amount of
reserves for a retirement allowance has died and any other matters necessary
for the application of the provisions of paragraph (1) shall be specified by
Cabinet Order.

BHE BURPEENDLRIT DM

Division 5 Consideration that Relatives Receive from Business

(D Ol & 52T 2 BURD & 2 Y56 D Bk A D F#])
(Special Provisions on Necessary Expenses Where Relatives Receive
Consideration from a Resident's Business)
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Article 56 In the case where the spouse or any other relatives whose cost of
living is included in that of a resident receive payment of a consideration from
the resident's business that generates real property income, business income,
or timber income, as a result of their engagement in said business or on any
other grounds, the amount equivalent to the consideration shall be excluded
from necessary expenses in the calculation of the amount of real property
income, business income, or timber income related to said resident's business,
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and the amount to be included in necessary expenses in the calculation of the
amount of classified income related to said relatives' consideration shall be
included in necessary expenses in the calculation of the amount of real
property income, business income, or timber income related to said resident's
business. In this case, the amount of the consideration received by said
relatives and the amount to be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of classified income related to said relatives'
consideration shall be disregarded in the calculation of the amount of said

classified income.

(FEICHUET DBUED B 2556 O LERE DR %)
(Special Provisions, etc. on Necessary Expenses Where Relatives Are Engaged
in Business as Full-Time Employees)
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Article 57 (1) In the case where the spouse or any other relatives (excluding
those under 15 years of age) whose cost of living is included in that of a
resident who has obtained approval to file a blue return from the district
director of the tax office, and who are exclusively engaged in the resident's
business prescribed in the preceding Article (hereinafter referred to as the
"family employees of a blue return taxpayer" in this Article) have received any
salaries, within the amount entered in a document set forth in the following
paragraph, from said business in accordance with the method entered in said
document; the portion of the amount of the salaries that is deemed to be
appropriate as a consideration for their labor, in light of the period of the labor,
the nature and the level of the provision of the labor, the type and size of the
business, the salaries ordinarily paid for the same type and similar size of
business, and any other circumstances specified by Cabinet Order, shall be
included in necessary expenses in the calculation of the amount of the
resident's real property income, business income, or timber income related to
said business for the year pertaining to the payment of said salaries,
notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, and shall be
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deemed to be revenue from employment income for the year of said family
employees of a blue return taxpayer.
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(2) A resident who wishes to seek the application of the provisions of the
preceding paragraph to income tax for the year and each year thereafter, shall
submit a document stating the names of any family employees of a blue return
taxpayer, the details of their duties, the amount of their salaries, the dates for
the payment thereof, and any other matters specified by Ordinance of the
Ministry of Finance to the competent district director with jurisdiction over the
place for tax payment no later than March 15 of the relevant year (in the case
where such resident has started a business as set forth in said paragraph on or
after January 16 of the year, within two months from the day on which the
resident started said business).
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(3) In the case where the spouse's or any other relative's (excluding those under
15 years of age) cost of living is included in that of a resident (excluding those
prescribed in paragraph (1)) and who are exclusively engaged in the resident's
business prescribed in the preceding Article (hereinafter referred to as "family
employees" in this Article), the lower amount of either of the following shall be
deemed to be the necessary expenses for each of the family employees in the
calculation of the amount of the resident's real property income, business
income, or timber income related to said business for the year:

—  RITHT D FEHIEE OIS CENEIIRITED L 4%

(1) The amount specified as follows for the category of family employees set
forth in the relevant item:

A ZOFREFEORME THLFEENLE N HATH

(a) A family employee who is the spouse of the resident: 860,000 yen
0 A8 ELUSNOFEREENE AT

(b) Family employees other than the person listed in (a): 500,000 yen
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(i) The amount obtained by dividing the amount of real property income,
business income, or timber income related to said business for the year (the
amount calculated without applying the provisions of this paragraph) by the
number of family employees for said business plus one
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(4) In the case where the provisions of the preceding paragraph are applied, the
amount deemed to be the necessary expenses for each of the family employees
pursuant to the provisions of said paragraph shall be deemed to be revenue
from the employment income of said respective family employees in the
calculation of the amount of their classified income for the year.
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(5) The provisions of paragraph (3) shall not apply unless a tax return states an
intention to seek the application of the provisions of said paragraph and
matters concerning the amount deemed to be the necessary expenses pursuant
to the provisions of said paragraph.
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(6) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (3)
when the director finds any unavoidable reason for the person's failure to file
the tax return or to make entries for such matters.
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(7) In the case of paragraph (1) or paragraph (3), the determination as to whether
the relatives prescribed in these provisions are under 15 years of age shall be
based on their circumstances as of December 31 of the relevant year (in the
case where a resident prescribed in these provisions has died or left the
country during the year, as of the time of the director's death or departure);
provided, however, that in the case where any of said relatives was already
deceased at that point of time, the determination shall be based on their

circumstances as of the time of their death.
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(8) Matters necessary for the procedures for changing the details of the
requirements for family employees of a blue return taxpayer or family
employees or matters entered in a document set forth in paragraph (2) and any
other matters necessary for the application of the provisions of paragraph (1)
or paragraph (3) shall be specified by Cabinet Order.

BAE WREIREOREIM

Division 6 Specific Expenses of Employment Income Earners

(#6553 DR & 3 H D PEER O R i)

(Special Provisions on Deduction of Specific Expenses of Employment Income
Earners)
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Article 57-2 (1) In the case where a resident has paid specific expenses in each
year, when the sum of the specific expenses for the year exceeds the
employment income deduction prescribed in Article 28, paragraph (3)
(Employment Income), the amount of employment income prescribed in
paragraph (2) of said Article for the year may be deemed to be the amount that
remains after deducting the amount of said excess from the remaining amount
set forth in paragraph (2) of said Article, notwithstanding the provisions of
paragraph (2) and paragraph (4) of said Article.
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(2) The specific expenses prescribed in the preceding paragraph shall be a
resident's expenses listed as follows (in the case where the portion of said
expenses is compensated for by a person related to the resident who pays out
the salaries, etc. prescribed in Article 28, paragraph (1) (hereinafter referred to
as a "payer of salaries, etc.") and income tax shall not be imposed on said
portion compensated for, excluding said portion):
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(1) Out of the resident's expenses for utilizing means of transportation or
transportation apparatus for commuting, whose routes and methods of
transportation are certified by a payer of salaries, etc., as specified by
Ordinance of the Ministry of Finance, to be the most economic and
reasonable in light of the fare, time required, distance and any other
circumstances concerning the person's commuting, the portion that is
specified by Cabinet Order as ordinarily necessary for a general commuter
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(ii) Expenses specified by Cabinet Order as being necessary ordinarily for a
change of residence, which is certified by a payer of salaries, etc., as specified
by Ordinance of the Ministry of Finance as being required in the event of a
job transfer
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(iii) Expenses for undergoing training certified by a payer of salaries, etc., as
specified by Ordinance of the Ministry of Finance, in order to learn the
technology or acquire the knowledge which is directly necessary for the
person to perform the duties (excluding training for acquiring a personal
qualification)
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(iv) Expenses for acquiring a personal qualification (excluding a qualification
for an attorney, certified public accountant, tax accountant or any other
qualification for allowing a person to perform specific jobs exclusively), which
are certified by a payer of salaries, etc., as specified by Ordinance of the
Ministry of Finance, to be directly necessary for the person in the
performance of the duties
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(v) In the case where the payer of salaries, etc. certifies, as specified by
Ordinance of the Ministry of Finance, that, due to a job transfer, the resident
is required, at all times, to live apart from a spouse whose cost of living is
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included in that of said resident or where the circumstances fall under a case
specified by Cabinet Order as equivalent thereto, expenses specified by
Cabinet Order that are ordinarily necessary for the resident's travel from the
workplace or residence to the place where the resident's spouse and/or any
other relative live
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(3) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
return states an intention to seek the application of the provisions of said
paragraph and the sum of the amount of specific expenses prescribed in said
paragraph, and is attached with a detailed statement concerning specific
expenses listed respectively in the items of the preceding paragraph and
certifying the documents prescribed in those items.
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(4) In the case of filing a tax return stating an intention to seek the application of
the provisions of paragraph (1), a document specified by Cabinet Order as a
document certifying the fact that specific expenses prescribed in said
paragraph have been paid and the amount actually spent shall be attached to
said tax return or presented when filing said tax return.
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(5) In addition to what is provided for in the preceding paragraphs, any matters
necessary for providing details of the scope of specific expenses prescribed in
paragraph (2) and any other matters necessary for the application of the
provisions of paragraph (1) shall be specified by Cabinet Order.

BUHRDO— SNEREGIOHBE
Subsection 4-2 Conversion of Transactions on a Foreign Currency
Denominated Basis
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(Conversion of Transactions on a Foreign Currency Denominated Basis)
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Article 57-3 (1) In the case where a resident has made transactions on a foreign
currency denominated basis (meaning the sale and purchase of assets,
provision of services, borrowing and lending of monies or any other transaction
for which payment is made in a foreign currency; hereinafter the same shall
apply in this Article), the amount of said transactions converted into Japanese
yen (meaning the amount in Japanese yen converted from the original amount
in a foreign currency; the same shall apply in the following paragraph) shall be
deemed to be the amount converted based on the foreign exchange rate as of
the time of making said transactions in a foreign currency, when calculating
the amount of the person's classified income for each year.
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(2) In the case where a resident performing operations that generate real
property income, business income, timber income or miscellaneous income has
determined the amount converted into Japanese yen of assets acquired or
liabilities incurred through transactions on a foreign currency denominated
basis, based on foreign exchange futures contracts, etc. (meaning the contracts
specified by Ordinance of the Ministry of Finance as those determining the
amount converted into Japanese yen of assets acquired or liabilities incurred
through transactions on a foreign currency denominated basis; hereinafter the
same shall apply in this paragraph), when such fact was entered, as specified
by Ordinance of the Ministry of Finance, in the person's books and documents
for said operations or in any other document specified by Ordinance of the
Ministry of Finance as on the day on which said foreign exchange futures
contracts, etc. were concluded; said amount converted into Japanese yen of said
assets or liabilities shall be deemed to be the amount converted pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, when calculating the amount of the
person's real property income, business income, timber income or
miscellaneous income for each year.
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(3) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, special
provisions on the conversion of transactions on a foreign currency denominated
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basis and any other matters necessary for the application of the provisions of
the preceding two paragraphs shall be specified by Cabinet Order.
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Subsection 5 Special Provisions on Calculation of Gross Revenue,
Necessary Expenses, and Acquisition Costs Concerning Transfer of
Assets

(BRFUAHASE (AR 2 RE T AT 1955 O e i)
(Special Provisions on Capital Gains, etc. from Share Exchange, etc.)
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Article 57-4 (1) With regard to shares that a resident holds (hereinafter referred
to as the "old shares" in this paragraph), in the case where the resident has, in
each year, transferred said old shares to a wholly owning parent corporation in
a share exchange as prescribed in Article 2, item (xii)-6-4 (Definitions) of the
Corporation Tax Act (hereinafter referred to as a "wholly owning parent
corporation in a share exchange" in this paragraph) and has received the
delivery of the shares through a share exchange conducted by a corporation
that issued the old shares (limited to a share exchange under which
shareholders of said corporation have not received the delivery of assets other
than either of the shares of a wholly owning parent corporation in a share
exchange (including capital contributions; hereinafter the same shall apply in
this paragraph) or the shares of a corporation specified by Cabinet Order as
having a relationship with a wholly owning parent corporation in a share
exchange whereby it holds all the issued shares or capital contributions of said
wholly owning parent corporation in a share exchange (excluding its own
shares held by said wholly owning parent corporation in a share exchange)
(such assets shall exclude monies or any other assets delivered to said
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shareholders as dividends of surplus, and monies or any other assets delivered
to said shareholders who oppose the share exchange as a consideration based
on their purchase demand)), with regard to the application of the provisions of
Article 27 (Business Income), Article 33 (Capital Gains) or Article 35
(Miscellaneous Income), it shall be deemed that said old shares have not been
transferred.
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(2) With regard to shares that a resident holds (hereinafter referred to as the "old
shares" in this paragraph), in the case where the resident has, in each year,
transferred said old shares to a wholly owning parent corporation in a share
transfer as prescribed in Article 2, item (xii)-7 of the Corporation Tax Act
(hereinafter referred to as a "wholly owning parent corporation in a share
transfer" in this paragraph) and has received the delivery of the shares of said
wholly owning parent corporation in a share transfer through a share transfer
conducted by a corporation that issued the old shares (limited to a share
transfer under which shareholders of said corporation have not received the
delivery of assets other than the shares of a wholly owning parent corporation
in a share transfer (such assets shall exclude monies or any other assets
delivered to said shareholders who oppose the share transfer as a consideration
based on their purchase demand)), with regard to the application of the
provisions of Article 27, Article 33 or Article 35, it shall be deemed that said
old shares have not been transferred.
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LZHEMBICEVFEEL L, 220, YEFHRICIV YEUSFITHET 2BGE T HIEAD
B (HEZET, UTZOHIZBWTRH L, ) XIIHKRTRIEDO LN 22 256
(Y RL AT 2 52 T To R A SRR T HIME DA M348 & L 7o AlRE S OAH & 3
BUORRBE 2O TWRWERD LN GEER, ) 1TiE, H _o+EHR F=+=
FXIFE=FEEFOBREDOENCHOWTIL, B AMRESR OFEEN 2272 b D & A
A B

(3) In the case where a resident has, in each year, transferred securities as listed
in the following items on any of the grounds prescribed in said items and has
received the delivery of shares (including capital contributions; hereinafter the
same shall apply in this paragraph) or share options of a corporation that
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makes the acquisition as prescribed in said items on said grounds (excluding

the case where it is deemed that the value of said shares or share options

received is not close to the value of the transferred securities), with regard to
the application of the provisions of Article 27, Article 33 or Article 35, it shall
be deemed that said securities have not been transferred:

—  BUSFERHEAMARA GEADRZORITT 22 UL —HOKRKNONE & L THRESE
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(1) Shares with put option (meaning the shares in the case where a corporation
provides, as a feature of the whole or a part of its shares it issues, that
shareholders, etc. may demand the corporation to redeem such shares): The
exercise of the claim related to said shares with put option, in the case where
only the shares of a corporation that makes the acquisition are delivered as a
consideration for the acquisition through the exercise of said claim

= BGREMAKREK QEARZORITT 5B T —HOKKONE & L TYZIEA
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(i1) Shares subject to call (meaning the shares in the case where a corporation
provides, as a feature of the whole or a part of its shares, that such
corporation may redeem such shares upon the occurrence of certain grounds
(hereinafter referred to as the "grounds for acquisition" in this item)): The
occurrence of the grounds for acquisition, in the case where only shares of a
corporation that makes the acquisition are delivered to shareholders, etc.
whose shares are acquired as a consideration for the acquisition due to the
occurrence of the grounds for acquisition related to said shares subject to call
(in the case where all the classes of shares subject to the acquisition are
acquired, including the case where only the shares and share options of a
corporation that makes the acquisition are delivered to shareholders, etc.
whose shares are acquired as a consideration for the acquisition)

= MBS REMATFEERNX (b2 EEOKKITO N T, ZHEHIT LIIEADKE
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(ii1) Class shares subject to wholly call (meaning a type of shares in the case
where a corporation that issued them provides that all such shares shall be
acquired by resolution of a shareholders meeting or any other meeting
equivalent thereto (hereinafter referred to as the "resolution of acquisition"
in this item)): The resolution of acquisition in the case where no assets
(excluding monies or any other assets delivered based on a petition for a
determination of the price of the acquisition) other than the shares of a
corporation that makes the acquisition (including the share options of the
corporation that makes the acquisition delivered along with said shares) are
delivered to shareholders, etc. whose shares are acquired as a consideration
for the acquisition by the resolution of acquisition related to said class shares
subject to wholly call

WU BTRR PARIMET B IS DWW T OMME SRR TRIME AT AL 1A S AL 72 BTk T KA
OATHEIZ LD 2 OEGORHE & U THEERGZ T 2EANOKRAD LR SN D560
U RLBTIR T RIME DT

(iv) Bonds pertaining to bonds with share options: The exercise of the share
options attached to said bonds pertaining to bonds with share options, in the
case where the shares of a corporation that makes the acquisition are
delivered as a consideration for the acquisition through the exercise of said
share options

T BUSSKRIEMR TR IR THRIMEIC DWW T, T EIT LIZEAN —EDHH
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(v) Share options subject to call (meaning share options that a corporation
which issued them may acquire on the condition of the occurrence of certain
grounds (hereinafter referred to as the "grounds for acquisition" in this item),
in the case where the corporation determines to that effect, and excluding
share options delivered to a person who receives them on particularly
favorable conditions or at a particularly favorable price and any other share
options specified by Cabinet Order): The occurrence of the grounds for
acquisition, in the case where only the shares of a corporation that makes the
acquisition are delivered to holders of share options whose share options are
acquired as a consideration for the acquisition due to the occurrence of the
grounds for acquisition related to said share options subject to call
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(vi) Bonds with share options attached with share options subject to call
(meaning share options that a corporation which issued them may acquire on
the condition of the occurrence of certain grounds (hereinafter referred to as
the "grounds for acquisition" in this item), in the case where the corporation
provides to that effect): The occurrence of the grounds for acquisition, in the
case where only the shares of a corporation that makes the acquisition are
delivered to holders of share options whose share options are acquired as a
consideration for the acquisition due to the occurrence of the grounds for
acquisition related to said share options subject to call

4 FT=HOBEDOEMN H 55651281 2 7 EE SIS Lo A MEES O RASMmEH O F
HZ ORI =HOBUE O I LB R HIHIL, B CED D,

(4) Matters necessary for the calculation of the acquisition costs of securities that
a resident acquired in the case where the provisions of the preceding three
paragraphs are applied and any other matters necessary for the application of
the provisions of the preceding three paragraphs shall be specified by Cabinet
Order.

(] 7E B PE D A2 D S5 D R TS D K451
(Special Provisions on Capital Gains in the Case of Exchange of Fixed Assets)

BLENS JEEER. FECBVWT, —HFUEA L TWIZEERE TROE 2T
HHDEZNENMOEZEN—FLL LA L TWEEEEE TYHE FIZBIT 250 (K
BOTZDIZRG LI ERBOOLNDbDER, ) KWL, ZOLBMIT LV IE L
ML TIBTHEE UTZOFRIZEBNWT THEEE] &9, ) ZZDORZMITK
DREME L2 US F BT 2&E (UITZORIZENT IGEEEE] L\Wo, ) DOFE
EOEAOMEE R —OMHBICHLZEAICE. =+ =5 GEES) OBE O
FIZOWTIE, YikEEErE (MUSEEL & LTz Do EE L2 IS LIZGAI
3. UREESEOF N e U OB EDOMFITAH Y T 280 2 R<, ) OFREEINL)
Db D ERIRT,

Article 58 (1) In the case where a resident has, in each year, exchanged the fixed
assets listed in the following items that the resident has possessed for one year
or more with the fixed assets listed in said items that another person has
possessed for one year or more (excluding those deemed to have been acquired
by that person solely for the purpose of exchange) and has used the assets
listed in said items that the resident acquired through the exchange
(hereinafter referred to as the "acquired assets" in this Article) for the same
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purpose as that of the assets listed in said items that the resident transferred

through the exchange (hereinafter referred to as the "transferred assets" in

this Article) immediately prior to the transfer, with regard to the application of
the provisions of Article 33 (Capital Gains), it shall be deemed that said
transferred assets (in the case where monies or any other assets have been
acquired together with the acquired assets, excluding the portion equivalent to
the value of the monies and the assets other than monies) have not been
transferred:

— ki M UIREED OPTE & B L T 5 B R OVE (M DN S (B3
“HEEEREE S HLE) BAE - (ER) ICHRET LRI BIZFET D
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(i) Land (including a superficies and a right of lease for owning a building or
structure and a right concerning cultivation on farmland as prescribed in
Article 2, paragraph (1) (Definitions) of the Agricultural Land Act (Act No.
229 of 1952)

=@ (ISR T D RIE AR OEED E T, )

(i1) A building (including the facilities and structures attached thereto)

= B KL OEEE
(iii)) Machinery and equipment
LS £

(iv) A vessel

F PRZEME CRELHE R OO HEZ O A 2 8488 L U IT 2 HER 2 B e, )

(v) A mining right (including a mining lease right, a right of quarrying, or any
other right to dig or quarry soil and stone

2 HIEOBEIL, FIHEOZHDRHT I T 2 AT PEOMEH & 38 & PE DOl & D 7248
MZIEDMED O BLWFNNZVMERE DO EH 5D ZHIMHY T 508 % 2 2 2561
XL A LR,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply where the
difference between the value of the acquired assets and that of the transferred
assets at the time of an exchange as set forth in said paragraph exceeds 20% of
the larger value of either of them.

3 HHOBEIL MEREECREOHEDOEMZ2T5E. BUGEEKOGEKRE
PEDATEEZ DM E B TED 2 FHOTLHA HHHEICRY . @HT 2,

(3) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
return states the resident's intention to seek the application of the provisions
of said paragraph, the values of the acquired assets and transferred assets, and
any other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance.

4 FBEEBEIX. BEEREZORMEN 202756 TRTHOFEE N 2 W HEE R EED
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x5,
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(4) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (1),
when the director finds any unavoidable reason for the person's failure to file
the tax return or to make entries for such matters.

5 H—HOBEDOEMEZ T BEEREDNBIGEEICONTITR O REFEMHILERE—
T (UM EENE PE DB AL O E K O ORI O L) ([CHET HEAEOHE KW
ZOENBIGTEELEE L2 GE 280 2BEGOSFEOR R L LB FIE T,
BESTED D,

(5) Matters necessary for the calculation of the depreciation allowance prescribed
in Article 49, paragraph (1) (Calculation of Depreciation Allowance of
Depreciable Assets and Depreciation Methods) that shall be made, with regard
to acquired assets by a resident subject to the provisions of paragraph (1), and
the calculation of the amount of capital gains in the case where the person has
transferred acquired assets shall be specified by Cabinet Order.

(W8 555 D 556 D REE TS 55 O Ky 4]

(Special Provisions on Capital Gains, etc. in the Case of Gift, etc.)
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Article 59 (1) In the case where any forests that a resident owns (excluding any
forests generating business income) or assets generating capital gains have
been transferred on any of the grounds listed as follows, it shall be deemed
that such assets have been transferred at an amount equivalent to the value as
of the time when said grounds occurred, in the calculation of the amount of the
person's timber income, capital gains, or miscellaneous income:

— ME (BEASHTL2HDIRD, ) XM (REABITHRD bDIZRD, ) A
L<IEEM GEANZHT 2O ROE AN T 5 afEEB O 9 HIREARIZERD B
DIZRD, )

(i) Gift (limited to a gift to a corporation), an inheritance (limited to an
inheritance related to a qualified acceptance), or a testamentary gift (limited
to a comprehensive testamentary gift to a corporation and an individual that
relates to a qualified acceptance)

= FLRVWIBEO M & L TBE TED DT L D58 GENCKT 5 DIZR
%, )

(i1) Transfer at the price specified by Cabinet Order as a consideration at a

conspicuously low value (limited to a transfer to a corporation)

2 JEEFEDHTEICHIE T L & RE A E I3 LIRS 5 BUE S 2 Ml OFHIZ & 0
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(2) In the case where a resident has transferred the assets prescribed in the
preceding paragraph to an individual at the price prescribed in item (ii) of said
paragraph, when the amount of said consideration is less than the sum of the
necessary expenses or acquisition costs, and the cost of transfer, which are to
be deducted in the calculation of the amount of timber income, capital gains, or
miscellaneous income from the transfer of said assets, such shortfall shall be
disregarded in the calculation of said amount of timber income, capital gains,
or miscellaneous income.

(I8 5212 L0 BUfS L7 E PE O BUS& %)

(Acquisition Costs, etc. of Assets Acquired through Gift, etc.)
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Article 60 (1) In the case where a resident has transferred the assets prescribed
in paragraph (1) of the preceding Article that the resident acquired on any of
the grounds listed as follows, with regard to the calculation of the amount of
business income, timber income, capital gains, or miscellaneous income, it
shall be deemed that the person has continued to possess them:

— MEE. Mt (REARIHRDL b OxER<, ) TEE (BFEEEO S bIREAR
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(i) Gift, inheritance (excluding an inheritance related to qualified acceptance),
or testamentary gift (excluding a comprehensive testamentary gift related to
qualified acceptance)

O OAIRB _HOBEICH Y T D

(i1) Transfer falling under the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article
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(2) In the case where a resident has transferred assets that the resident has
acquired through an inheritance or a testamentary gift as listed in Article 59,
paragraph (1), item (i), with regard to the calculation of the amount of business
income, timber income, capital gains, or miscellaneous income, it shall be
deemed that the person has acquired said assets at the amount equivalent to
the value at the time of the acquisition.
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(FEF B4 2 =+ — H LARTNZ S L 72 & E 0 BUS 2 55)
(Acquisition Costs, etc. of Assets Acquired Prior to December 31, 1952)
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Article 61 (1) In the case where forests generating timber income have been
owned continuously since prior to December 31, 1952, the necessary expenses
to be deducted in the calculation of the amount of timber income related to said
forests shall be the sum of the amount calculated, as specified by Cabinet
Order, as the value of the forests as of January 1, 1953, and the monies that
have been spent on maintenance expenses, felling expenses and any other
expenses required for the growth or transfer of the forests on or after said day.

2 FEETIORER LR L5EE (RKELAOCENBEICHEST 2EELR, ) AIE_+
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(2) In the case where assets that generate capital gains (excluding the assets
prescribed in the following paragraph and paragraph (4)) have been possessed
continuously from prior to December 31, 1952, the acquisition costs to be
deducted in the calculation of the amount of capital gains related to said assets
shall be the sum of the amount calculated as specified by Cabinet Order as the
value of the assets as of January 1, 1953 (in the case where it is certified that
said amount is less than the sum of the amount required to acquire the assets
and the amount of monies that have been spent on equipment expenses and
improvement expenses prior to said day, said sum), and the amount of monies
that have been spent on equipment expenses and improvement expenses for
the assets on or after said day.
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(3) In the case where assets that generate capital gains have been possessed
continuously since prior to December 31, 1952, and fall under the provisions of
Article 38, paragraph (2) (Acquisition Costs of Assets that Depreciate Due to
Being Used or Through the Elapse of Time), any acquisition costs to be
deducted in the calculation of the amount of capital gains related to said assets
shall be the amount that remains after deducting, from the sum of the amount
calculated as specified by Cabinet Order as the value of the assets as of
January 1, 1953 (in the case where it is certified that said amount is less than
the value of the assets as of said day that such amount is calculated as
specified by Cabinet Order, based on the sum of the amount required to acquire
the assets and the amount of monies that have been spent on equipment
expenses and improvement expenses prior to said day, said value), the sum of
the amount listed in the items of said paragraph that is calculated by deeming
that the assets were acquired at said calculated amount as of said day.

4 AMRERICO S EENFOSFLHET 2581V T, BERGOSMOGFHE L
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(4) In the case of calculating the amount of capital gains from securities, when
the amount that is to be used as the basis of the calculation of the acquisition
costs of securities, which is to be deducted in the calculation of the amount of
capital gains, contains the amount required to acquire securities that had been
acquired prior to December 31, 1952, the amount calculated as specified by
Cabinet Order as the value of the acquired securities as of January 1, 1953 (in
the case where it is certified that said amount is less than the amount required
to acquire said securities, said amount required for the acquisition) shall be
deemed to be the amount required to acquire said securities.

(ZEJEIC @ E LB TRVWEED KEFIC L HHK)
(Loss Caused by Disasters for Assets Not Ordinarily Necessary for Daily Life)
FoNtT 5k JEEEN. KEXIEER L IIMBEICL Y AEICEFELETRWERE
ELTHBTEDDbDIZHOWTRZITIHEELOEE (kide, HERESTOMZ L
SIZHT A2 LDICE DV TASNDIEMYOE&FERLS, ) 1T, BB TEDD & ZAIC
LV, T0HEOEOHEKEZII A DB 2455 XITZ OG5 OFEEFTE DOSFHD
A EPERR T N E BHH L AT,
Article 62 (1) The amount of loss incurred by a resident, with regard to assets
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specified by Cabinet Order as not being ordinarily necessary for daily life, due
to disasters, robbery, or embezzlement (excluding the amount of loss
compensated for by insurance benefit, compensation for damage or any other
payment equivalent thereto) shall be deemed to be the amount to be deducted
in the calculation of the amount of capital gains for the year containing the day
on which the person incurred said loss or for the next year, as specified by
Cabinet Order.

2 HIEICHET 2HEOSFOFHEICEH LLER BT, BB TED D,

(2) Matters necessary for the calculation of the amount of loss prescribed in the
preceding paragraph shall be specified by Cabinet Order.

BAR BEEZEREILELEZGEZOFHREHE ORI
Subsection 6 Special Provisions on Calculation of Income Where
Business Has Been Terminated

(FEZBEIL LTG0 E ORpl)
(Special Provisions on Necessary Expenses Where Business Has Been
Terminated)
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Article 63 In the case where a resident has terminated a business that generated
real property income, business income, or timber income and then there proves
to be an amount of expenses or losses related to said business, which would be
included in necessary expenses in the calculation of the amount of the person's
real property income, business income, or timber income for the year and each
year thereafter if the person had not terminated said business, said amount
shall be included in necessary expenses in the calculation of the amount of the
person's real property income, business income, or timber income for the year
containing the day on which the person terminated the business (in the case
where there was no gross revenue from such income in the year containing said
day, for the latest year in which there was the gross revenue) or for the year
prior to said year.

(& PE DREPERA D BINAHE & 72 D T2 55 % O PSR O Fr4l)
(Special Provisions on the Calculation of Income Where Gains on Assets
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Transferred Have Become Uncollectible, etc.)
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Article 64 (1) In the case where the whole or a part of the revenue or gross
revenue (excluding any revenue that has arisen from a business that generates
real property income or timber income; hereinafter the same shall apply in this
paragraph), which is to be used as the basis of the calculation of the amount of
classified income (excluding the amount of business income; hereinafter the
same shall apply in this paragraph) for the year, proves to be uncollectible, or
where the whole or a part of said revenue or gross revenue is to be returned on
grounds specified by Cabinet Order, the portion of the amount of said classified
income corresponding to said amount that proves to be uncollectible or that is
to be returned shall be deemed not to have existed in the calculation of the
amount of said classified income, as specified by Cabinet Order.
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(2) In the case where assets (excluding those falling under the provisions of
Article 33, paragraph (2), item (i) (Income Not Included in Capital Gains)) have
been transferred (including other acts specified by Cabinet Order as prescribed
in paragraph (1) of said Article) in performance of a guarantee obligation, when
the whole or a part of the right to obtain reimbursement for the performance of
a guarantee obligation cannot be exercised, the provisions of the preceding
paragraph shall apply by deeming the amount for which said right cannot be
exercised (excluding the amount to be included in necessary expenses in the
calculation of the amount of real property income, business income, or timber
income) to be the amount that proves to be uncollectible as prescribed in the
preceding paragraph.
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(3) The provisions of the preceding paragraph shall apply only in the case where
a tax return states the person's intention to seek the application of the
provisions of said paragraph, and any other matters specified by Ordinance of
the Ministry of Finance, except in the case where a request for a reassessment
is filed pursuant to the provisions of Article 152 (Special Provisions on
Requests for Reassessment Where There Are Changes to the Amount of
Classified Income).
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(4) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (2),
when the director finds any unavoidable reason for the person's failure to file

the tax return or to make entries for such matters.

BLR NAKROEHORRE R ORH]
Subsection 7 Special Provisions on the Time Attribution of Revenue

and Expenses

(HEFASAFAT T2 AR D I S OV ] D s J g 1)
(Time Attribution of Revenue and Expenses from Deferred Payment Sales, etc.)
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Article 65 (1) In the case where a resident has sold inventories in a manner
which falls under the category of deferred payment sales, etc., has contracted
for construction work (including manufacturing work), or has provided services
(excluding contracts for long-term, large-scale construction work prescribed in
paragraph (1) of the following Article; hereinafter referred to as the "sales, etc.
of assets" in this Article), when the amount of revenue and expenses related to
the sales, etc. of assets has been settled on a deferred payment basis as
specified by Cabinet Order in each year from the year that contains the date of
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the delivery of the subject matter or the provision of services related to said
sales, etc. of assets; said amount of revenue and expenses settled shall be
included in gross revenue and necessary expenses in the calculation of the
amount of business income for the relevant years; provided, however, that in
the case where the amount of revenue and expenses related to said sales, etc.
of assets was not settled on a deferred payment basis in any year from the year
following the year containing said date, this shall not apply to the calculation
of the amount of business income for years from the year following the year
when the amount of the revenue and expenses was not settled by said method.
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(2) In the case where a resident has delivered the lease assets prescribed in
Article 67-2, paragraph (1) (Calculation of the Amount of Income Related to
Lease Transactions) through lease transactions prescribed in paragraph (3) of
said Article (hereinafter the delivery of such lease assets shall be referred to as
the "lease transfer" in this Article), the amount specified by Cabinet Order as
the amount of revenue and expenses for each year after the year containing the
date of said lease transfer, when categorizing the amount of the consideration
for the lease transfer into the portion corresponding to interest and the other
portion as specified by Cabinet Order, shall be included in gross revenue and
necessary expenses in the calculation of the amount of business income for the
relevant years, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.

3 B IHICHET DIEH ST IR RS L X, BIEDOIRTEE TIRIZHEIT 2 BRI A5
BEME T ED T B S X YA IC LV ITONED L DO RN — REEEZ VS,

(3) Deferred payment sales, etc. as prescribed in paragraph (1) shall be the sales,
etc. of assets under conditions that meet the following requirements, based on
a contract that defines said conditions, and lease transfer.
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(i) Consideration is received in three or more installments, by way of a monthly
installment, annual installment, or any other installment payment

Z ZOEPEORIEEIIRD BRI IIEE D51 L SUTREOW A 0 R 5 R
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(i1) The period from the day following the due date for the delivery or provision
of the subject matter or services related to said sales, etc. of assets up to the
deadline of the last installment payment is two years or more
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(iii) Any other requirements as specified by Cabinet Order
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(4) The provisions of paragraph (2) shall apply only in the case where a tax
return for the year containing the date of the lease transfer states details
concerning the inclusion in gross revenue and necessary expenses of the
amount specified by Cabinet Order as the amount of revenue and expenses
prescribed in said paragraph.
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(5) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (2),
when the director finds any unavoidable reason for the person's failure to file
the tax return or to make entries for such matters.
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(6) Special provisions on the disposition of the amount of revenue and expenses
related to the sales, etc. of assets, which fall under the category of deferred
payment sales, etc. as prescribed in paragraph (1), in the case where a resident
subject to the provisions of said paragraph dies or leaves the country, and any
other matters necessary for the application of the provisions of said paragraph

or paragraph (2) shall be specified by Cabinet Order.

(LHEDOFFAITR DA K O T D)5 & I )
(Time Attribution of Revenue and Expenses Related to a Contract for
Construction Work)
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Article 66 (1) When a resident has contracted for long-term, large-scale
construction work (meaning construction work (including manufacturing work
and the development of software; hereinafter the same shall apply in this
Article), for which the period between the date of the start of construction and
the due date for the delivery of the subject matter defined under the contract
for said construction work is one year or more, which falls under the category
of large-scale construction work specified by Cabinet Order, and which meets
any other requirements specified by Cabinet Order; hereinafter the same shall
apply in this Article), the portion of revenue and expenses related to the
contract for said large-scale construction work, which is calculated by way of a
percentage of the completion method specified by Cabinet Order as the amount
of revenue and expenses for each year from the year containing the date of the
start of construction up to the year preceding the year containing the date of
the delivery of the subject matter, shall be included in gross revenue and
necessary expenses in the calculation of the amount of business income for the
relevant years.
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(2) In the case where a resident has contracted for construction work (limited to
construction work for which the subject matter is not delivered within the year
containing the date of the start of construction (hereinafter referred to as the
"year of starting construction" in this paragraph) and excluding construction
work falling under the category of long-term, large-scale construction work;
hereinafter the same shall apply in this Article), when the amount of revenue
and expenses related to the contract for construction work has been settled by
way of a percentage of the completion method specified by Cabinet Order for
each year from the year of starting construction up to the year preceding the
year containing the date of the delivery of the subject matter, said amount of
revenue and expenses settled shall be included in gross revenue and necessary
expenses in the calculation of the amount of business income for the relevant
years; provided, however, that in the case where the amount of revenue and
expenses related to said contract for construction work was not settled by way
of a percentage of the completion method in any year from the year following
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the year of starting construction, this shall not apply to the calculation of the
amount of business income for the years from the year following the year when
the amount of the revenue and expenses was not settled by said method.
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(3) Special provisions on the disposition of the amount of revenue and expenses
related to long-term, large-scale construction work or a contract for
construction work, in the case where a resident subject to the provisions of
paragraph (1) or the preceding paragraph has died, and any other matters
necessary for the application of the provisions of the preceding two paragraphs
shall be specified by Cabinet Order.

VNI ZEE DI K OE H O 7 &8 IR 1)
(Time Attribution of Revenue and Expenses of Small-Scale Enterprises)
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Article 67 With regard to a resident who has obtained approval to file a blue
return from the district director of the tax office, performs operations that
generate real property income or business income, and meets the requirements
specified by Cabinet Order as a small-scale enterprise, the amount to be
included in gross revenue and necessary expenses in the calculation of the
amount of real property income or business income (excluding income that
relates to the felling or transfer of forests) for the year may be deemed to be
the amount earned from and spent for the operations in the year, as specified
by Cabinet Order.

BIAZK U —RAEE]

Subsection 8 Lease Transactions

(U —ZABS AR D FTis DOSFEOFHRE)

(Calculation of the Amount of Income Related to Lease Transactions)
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Article 67-2 (1) In the case where a resident has made lease transactions, the
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amount of classified income for each year of the resident who is the lessor or
lessee of assets, which are the object of the lease transactions (hereinafter
referred to as "lease assets" in this paragraph), shall be calculated, by deeming
that said lease assets were sold at the time of their delivery from the lessor to
the lessee.
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(2) In the case where a resident has sold assets under the conditions of a lease
from a transferee to a transferor (limited to a lease falling under the category
of lease transactions), when it is deemed that such transactions substantially
cover the borrowing and lending of monies, in light of the type of assets,
developments leading to said sale and lease-back, and any other circumstances,
the amount of classified income for each year of the resident who is the
transferee or transferor shall be calculated, by deeming that said assets were
not traded and monies were lent from the transferee to the transferor.
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(3) Lease transactions prescribed in the preceding two paragraphs shall be the
lease of assets (excluding the lease of land of which the ownership is not
transferred and any other lease specified by Cabinet Order) that meets the
requirements listed as follows:

— YUHEEEBICRLIENS, EFEHHOTRICBNTEOMEEZT 22N TE
BNBDOTHDZ EXEZNICHET LD THD Z &,

(1) The contract for the lease cannot be canceled in the middle of the lease
period or the contract is equivalent to such contract

— éﬁfg‘ﬁfﬂ‘ R EMANLUEESEIIRDOIEEND T2 b SN DHRFHIRF] 4%

BWICEZT 52 ENTE, 2o, BEEEOHEMIIEOTET 2EBMN A2 ERE

%_ﬁﬁfmeek&énfmé%@fﬁéeko

(i1) The lessee of the lease may receive substantial economic benefits from the
assets related to the lease and is expected to bear substantial expenses
caused by the use of said assets
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(4) Matters necessary for the determination as to whether a person is to bear the
substantial expenses caused by the use of the assets set forth in item (i1) of the
preceding paragraph, and any other matters necessary for the application of
the preceding three paragraphs shall be specified by Cabinet Order.
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Subsection 9 Calculation of the Amount of Income Related to Trusts
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Article 67-3 (1) In the case where a resident has become a beneficiary as
prescribed in Article 13, paragraph (1) (Attribution of Assets and Liabilities in
Trust Property and Profits and Expenses to Be Attributable to Trust Property)
(such beneficiary shall include a person who is deemed to be a beneficiary
prescribed in paragraph (1) of said Article pursuant to the provisions of
paragraph (2) of said Article and exclude a beneficiary under liquidation
proceedings) of a trust subject to corporation taxation (limited to a trust listed
in Article 2, item (xxix)-2, (b) (Definitions) of the Corporation Tax Act) and
thereby said trust subject to corporation taxation has ceased to fall under the
category of trusts listed in (b) of said item (excluding the case where said trust
subject to corporation taxation falls under the category of trusts listed in (a) or
(c) of said item), the amount of classified income for each year of the resident
shall be calculated, by deeming that the resident has succeeded to the assets
and liabilities in the trust property from the trust corporation (meaning a trust
corporation prescribed in Article 6-3 (Application of This Act to Trust
Corporations, etc.)) at the amount specified by Cabinet Order based on the
book value immediately preceding the time when said trust ceased to fall under
said category.
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(2) In the case where the resident set forth in the preceding paragraph is deemed
to have succeeded to the assets and liabilities pursuant to the provisions of
said paragraph, the amount of proceeds arising from the succession shall not
be included in gross revenue in the calculation of the amount of classified
income for the year containing the day on which the resident succeeded to said
assets and liabilities.
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(3) In the case where a settlor (limited to a resident; hereinafter the same shall
apply in this paragraph) of a trust (excluding a group investment trust,
retirement pension trust, or a trust subject to corporation taxation as
prescribed in the proviso of Article 13, paragraph (1); hereinafter the same
shall apply in this Article) has entrusted settlor's assets, when a person to
become a beneficiary, etc. of the trust (limited to a corporation; hereinafter the
same shall apply in this paragraph) becomes the beneficiary, etc. without
paying a proper consideration, the amount of classified income for each year for
the settlor of the trust shall be calculated, by deeming that the assets related
to the right in the trust were transferred from the settlor of the trust to a
person to become the beneficiary, etc. of the trust by gift (in the case where the
person to become the beneficiary, etc. paid a consideration, by transfer at the
price of the consideration) as of the time when the settlor entrusted said assets.
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(4) In the case where a new beneficiary has come to join a trust (excluding the
case where the provisions of the preceding paragraph and paragraph (6) apply),
when the person who is to become the new beneficiary, etc. of the trust (limited
to a corporation; hereinafter the same shall apply in this paragraph) becomes
the beneficiary, etc. without paying a proper consideration and a person who
was formerly a beneficiary, etc. of the trust is a resident, the amount of
classified income for each year of the person who was formerly the beneficiary,
etc. of the trust shall be calculated by deeming that the assets related to the
right in the trust were transferred from the person who was formerly the
beneficiary, etc. of the trust to the person who is to become the new beneficiary,
etc. of the trust by a gift (in the case where the person who is to become the
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new beneficiary, etc. paid a consideration, by transfer at the price of the
consideration) as of the time when the new beneficiary joined the trust.
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(5) In the case where some of the beneficiaries, etc. of a trust have ceased to exist,
when a person who is already a beneficiary, etc. of the trust (limited to a
corporation; hereinafter the same shall apply in this paragraph) is a person
who is to newly receive profits from rights in said trust without paying a
proper consideration and the person who was formerly one of beneficiaries, etc.
of the trust is a resident, the amount of classified income for each year of the
person who was formerly one of beneficiaries, etc. of the trust shall be
calculated by deeming that the assets related to the beneficiary's rights in the
trust were transferred from the person who was formerly one of beneficiaries,
etc. of the trust to the person who is to receive the profits by a gift (in the case
where the person who is to receive the profits paid a consideration, by transfer
at the price of the consideration) as of the time when those beneficiaries, etc. of
the trust ceased to exist.
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(6) In the case where a trust has been terminated, when a person who is to
receive the delivery of or is to be vested with the residual assets of the trust
(limited to a corporation; hereinafter the same shall apply in this paragraph) is
a person who is to receive the delivery of or is to be vested with the residual
assets of the trust without bearing proper consideration and a person who was
a beneficiary, etc. immediately prior to the termination of said trust is a
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resident, the amount of classified income for each year of the person who was
formerly the beneficiary, etc. shall be calculated by deeming that the residual
assets of the trust were transferred from the person who was formerly the
beneficiary, etc. to the person who is to receive the delivery of or to be vested
with the residual assets by gift (in the case where the person who is to receive
the delivery of or to be vested with the residual assets bore consideration, by
transfer at the price of the consideration) as of the time when the person
became entitled to receive the delivery of or to be vested with the residual
assets.
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(7) A beneficiary, etc. prescribed in paragraph (3) to the preceding paragraph
shall be a beneficiary as prescribed in Article 13, paragraph (1) (including a
person who is deemed to be a beneficiary as prescribed in paragraph (1) of said
Article pursuant to the provisions of paragraph (2) of said Article).
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(8) Matters necessary for the calculation of income in the case where there is any
amount of loss caused by succession under the provisions of paragraph (1),
matters necessary for the application of paragraph (3) in the case where the
right in a trust prescribed in said paragraph is not the whole of the right on
said trust, and any other matters necessary for the application of the
provisions of paragraphs (1) to (6) shall be specified by Cabinet Order.

&R SEHHOHEKRNEDEEDOIHEDHMAB
Subsection 10 Scope of Classified Income and Details of Calculation of
the Amount Thereof
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(Scope of Classified Income and Details of Calculation of the Amount Thereof)
FATINE ZOEICED DS ODIEN, BT ORI &K OB TS O S OFHEIC
B L LB 72 I, BB CTED D,
Article 68 In addition to what is provided for in this Section, the scope of
classified income and the matters necessary for the calculation of the amount
of classified income shall be specified by Cabinet Order.
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Section 3 Aggregation of Profits and Losses and Deduction for Carryover
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of Losses

(A4S m )
(Aggregation of Profits and Losses)

FRHILE METAES, BRITSSE X IXILKITESEEHEAET 2L 81BN T, K
BPEITF O, FENBFOSH, (LTG0 X ITEENFO SO HE AL
THREOSENH L L EX, BT TEDDIEFIZEY . ZathoAFEFTS O D
HYERRT 2,

Article 69 (1) In the case of calculating the amount of gross income, retirement
income, or timber income, when there is any amount of loss in the calculation
of the amount of real property income, business income, timber income or
capital gains, said amount of loss shall be deducted from the amount of other
classified income, according to the procedures specified by Cabinet Order.

2 HIHEOLEICEW T, FEICHET 2HROSED 5 BITHANT RHE—H (EF
(B FEMLETRWEEDREFICL DK ICHET2EEIRLITGOEE (LITZ
DIIZEWT [EFICEE LETRVWEEIRDGRORFH] &), ) OFHE A
CTEBROSEN S D L &3, YEBROGHO I BB TEDDH b DITES TED
HEZAICEVMOAEIEIZEELETRWVEEIBRDLITGEOEENOERT L LD L
L, YZBE T TEDDLbDOLUANDE DR EFEEEREZ L THRBERLEN2NED
WTAEC 7ot D &R T,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when the amount of loss
prescribed in said paragraph contains the amount of loss in the calculation of
the amount of income related to assets prescribed in Article 62, paragraph (1)
(Loss Caused by Disasters for Assets Not Ordinarily Necessary for Daily Life)
(hereinafter such amount of income shall be referred to as the "amount of
income related to assets not ordinarily necessary for daily life" in this
paragraph), the portion of said loss specified by Cabinet Order shall be
deducted from the amount of other income related to assets not ordinarily
necessary for daily life, as specified by Cabinet Order, and the rest other than
said portion of the loss specified by Cabinet Order and any amount that
remains even after said deduction shall be deemed to have never existed.

(48 2 D MR )
(Deduction for Carryover of Net Loss)

Bttt MERLSEZRNTIEEEOZOFEORELR ZFNOEE (ZDOF50
FIRflc > HFEAEHEZRE L TWDEICRD, ) ITBWTAE U MBLDOSH
(ZOHEOHEIZ LY AHELAANCIB W THER S 72 b O RO E M+ 458 5 (M
BEROMRE LIZ K 28 OBEICEVEMNEZZTDXEEFEOFEOEME L 2o7
bOEERS, ) BHLHEITIE. UEMBAKLOSHITHY T 55T, BT TED D
ETAITEY | BHMEREEIRDIFES ORISR, RIS S U LTS
BREOFE LPERT 5,
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Article 70 (1) In the case where there is any amount of net loss incurred by a
resident who files a tax return in each year within the three years prior to the
year before the relevant year (limited to a year for which the resident filed a
blue return form for income tax) (the amount of such net loss shall exclude an
amount that was deducted prior to the previous year pursuant to the
provisions of this paragraph and an amount that was used as the basis of the
calculation of the amount to be refunded pursuant to the provisions of Article
142, paragraph (2) (Refund by Carryback of Net Loss)), the amount equivalent
to said net loss shall be deducted in the calculation of the amount of gross
income, retirement income, or timber income for the year related to said tax
return, as specified by Cabinet Order.

2 fEEREEZRET D EESOZOEOFIHELIAT ZFNOFKEITB W CAE Uzl
Ko AHEOFEDOEAZZT 5 OKOE EH M+ 58 HOBEIZ LV &
BT DREEGREOREOIMEL 720720 D %RLS, ) ©O 6, HBELEIIBWTAE
C7eRICBIT 2BEOGHINR LD THRT TEDDL bDORH L L X, HHEETT
ED HHBROGFITHE T 2081, BT TEDD L IAICLD | YR EFITR
DS OMRFTIREEE, BIRIT RSB UL SO HE LRI 5,

(2) When the amount of net loss incurred by a resident who files a tax return
contains any loss related to the amount of loss listed as follows and that is
specified by Cabinet Order in each year within the three years prior to the year
before the relevant year (the amount of such net loss shall exclude the amount
that is subject to the provisions of the preceding paragraph and the amount
that was used as the basis of the calculation of the amount to be refunded
pursuant to the provisions of Article 142, paragraph (2)), the amount
equivalent to said net loss specified by Cabinet Order shall be deducted in the
calculation of the amount of gross income, retirement income, or timber income
for the year related to said return, as specified by Cabinet Order.

— EEFROSFEOFE LA CEBEEOSH

(i) The amount of loss in the calculation of the amount of fluctuating income
T BREENEEOHRK DS

(i1) The amount of loss on business assets from disasters

3 HIEEE 5T DK FEEMNEEOB IO LT, TLREEEIIE L+ —5
B LIEHE=HE (BEHEKOLERERAN) (THRETLIEEOKFICLDHEE
DR (COKFIHET IR0 EH[RVWIHTHS TEDL OO ZLH D
E L., R4, HERESZOMINHIZETAILDICE D TAINDERD DEKE
<, ) THIEE - FICHIT2BEOSHICHE A LRV EDEZ ),

(3) The amount of loss on business assets from disasters listed in item (ii) of the
preceding paragraph shall be the amount of loss due to disasters with regard to
inventories or assets as prescribed in Article 51, paragraph (1) or paragraph (3)
(Inclusion of Losses on Assets in Necessary Expenses) (including the amount of
unavoidable expenses related to disasters specified by Cabinet Order and
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excluding the amount compensated for by insurance benefit, compensation for
damage or any other payment equivalent thereto) that does not fall under the
category of the amount of loss listed in item (i) of the preceding paragraph.

4 FBoHEXIHE _HOHEDZ, NS OREICHET D EEEPMBLAOSHENET
TAES OF B D & H—HOF AR & FIE HA 28T 2L 088ICE T
LEHAH LCEEREELEORMYIRE TR LZSES BIFERICENT
RDEFRVWEERDH L LROLGEITIE. b D HEEFELZORHBIREZ IR
LichHazaEt, ) THOT, ThENZTORIZEBWTHEflE L CTHRERSELZEHL
TWLHEICIRY . EWHY 2,

(4) The provisions of paragraph (1) or paragraph (2) shall apply only in the case
where a resident prescribed in either of the provisions filed a blue return set
forth in paragraph (1) or a tax return stating matters related to the amount of
loss listed in the items of paragraph (2), with regard to income tax for the year
when the resident incurred a net loss, by the deadline (where the district
director of the tax office finds any unavoidable reason, including the case
where the resident filed such returns after the deadline) and the resident has
continued to file a tax return since then.

5 H—HEUOHE HOBEID L DEERIL, MEROBEHEERE WS,

(5) A deduction pursuant to the provisions of paragraph (1) and paragraph (2)
shall be referred to as a deduction for carryover of net loss.

(HEHB 2 D MR BHEER)
(Deduction for Carryover of Casualty Loss)

FLt—5% EREELRHTIEESEOZTOEORHELRT ZHFNOEEIZTB W TAE
CTcM RO (Z OB IRGEE —HOBEIC LV AHELIATNIC B W THEBR S v
LOEERLS, ) X, A TEDD E ALY, YL EEIRDFH ORI,
BT AT @ F XIS @B DO LPERR T 5,

Article 71 (1) The amount of casualty loss incurred by a resident who files a tax
return in each year within the three years prior to the year before the relevant
year (excluding the amount that had been deducted prior to the previous year
pursuant to the provisions of this paragraph or paragraph (1) of the following
Article) shall be deducted in the calculation of the amount of gross income,
retirement income, or timber income for the year related to said return, as
specified by Cabinet Order.

2 AIEOBEIL, [FHEOBEE DR OGN E U0 OFiERLIC D & Z OHER
KOGRICHET L2 FHETLH LCMERSEL L ORESIRE TICRE L2SGE (B
BERICBWTRLEBRVWEERH D LBOLILEITIE, HEAEELZ DR
REEICIRE LGB EZ 5T, ) ThOT, TORIZBW CHElE L CTHlEHEE 2
LTWDLEEICIRY BT 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply only in the case where
a resident set forth in said paragraph filed a tax return stating matters related
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to the amount of casualty loss, with regard to income tax for the year when the
resident incurred the casualty loss, by the deadline (in the case where the
district director of the tax office finds any unavoidable reason, including the
case where the resident filed such return after the deadline ) and the resident
has continued to file a tax return since then.

3 HHOBEID X DEERRIL, HEEKOBBHER L WD,

(3) A deduction pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be referred to as
a deduction for carryover of casualty loss.

SBUNET  PTAEER

Section 4 Exemptions and Deductions from Income

(MEFR#2ERR)
(Deductions for Casualty Loss)

Bt 5% BEEEXIZOELAHEZ ICTHIRBEEZOMOBKETESTEDD L
DODOFTLHEME BN+ FLE—H (EFICEELETROVEEDO KFIZ XL H5HEK)
FOHEHRE=H (R FEMEEOBLOSFE) ITHETLIEELRS, ) 122
WTRE ST EERS L MBI K 2BENE LSS (Z0KEFEIIERES L <1
BREICBE L CEDREBE VDB B TED 2R 2R WA LIEGa a2 a8, ) I
BWT, ZOFEICKBIT L2 HZBROGH (Y XHEZ L@ 2Ehbo L L, kR
&, BERELSZOMINDICHT I LOICE VM TASNDIH YO8 ER, L
FTZOHEIZBWT HBEDOREH] LW, ) OFRFHEAPROEZITHT 556 DX 5y
IS YA FICBIT 208 A 2 L &L, OB 2SO E, TOREE
DL D5 ORFTIFRFE, IBBATR % UL RTS8 SR T 2,

Article 72 (1) In the case where there was any loss on assets owned by a resident
or resident's spouse or any other relative whose cost of living is included in
that of the resident (excluding assets prescribed in Article 62, paragraph (1)
(Loss Caused by Disasters for Assets Not Necessary for Daily Life) and Article
70, paragraph (3) (The Amount of Loss on Business Assets from Disasters)) due
to disasters, robbery, or embezzlement (including the case where the resident
paid unavoidable expenses as specified by Cabinet Order, in relation to said
disasters, robbery, or embezzlement), when the sum of said loss for the year
(including said amount spent and excluding the amount compensated for by
insurance benefit, compensation for damage or any other payment equivalent
thereto; hereinafter referred to as the "amount of loss" in this paragraph)
exceeds the amount listed in each of the following items for the category set
forth in the relevant item, the amount of said excess shall be deducted from the
amount of the resident's gross income, retirement income or timber income for
the year:

— TOHEIBILBRROSFEIIEETNLKEFBREIHOSE BEROSEHD H LK
FICEHERE L CTHHZ LS E LT CTEDLIE&FHEZ VY, U FZOHIZE
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%) SAa%E, IRBRATIS 4% M OV LR T i
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(1) In the case where the amount of disaster-related expenses contained in the
amount of loss (meaning the portion of the amount of loss specified by
Cabinet Order as the amount spent directly in relation to disasters;
hereinafter the same shall apply in this paragraph) for the year is 50,000 yen
or less (including the case where there were no disaster-related expenses for
the year): The amount equivalent to 10% of the sum of the amount of the
resident's gross income, retirement income, and timber income for the year

= XORIIBT 2BREAOSBICEEN L KEFEREHOSEN LN EAE X D5E
ZDFEICE T 2B ROGEOEFHHN O K ERELHOSMHD > bH M EZ#E A 5
oy DA PERR L2 &5 12T 288 L oW TRy 4a

(i1) In the case where the amount of disaster-related expenses contained in the
amount of loss for the year exceeds 50,000 yen: The lower amount of either of
the amount that remains after deducting, from the sum of the amount of loss
for the year, the portion of disaster-related expenses that exceeds 50,000 yen
or the amount listed in the preceding item

= ZOFEICBTLEROGENTNTKEREHOSHTHLHEG LAIHES
— FIHE T 288 L OVT LRV

(ii1) In the case where the whole amount of loss for the year was that of
disaster-related expenses: The lower amount of either of 50,000 yen or the
amount listed in item (i)

2 AIEICHET 2HEAOSFHOFEICE L LERFHIT, BT TED D,

(2) Matters necessary for the calculation of the amount of loss prescribed in the
preceding paragraph shall be specified by Cabinet Order.

3 HHOBUEIZ L HHERRIT. MERPERE VO,

(3) A deduction pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be referred to as

a deduction for a casualty loss.

(%5 bt P2 BR)
(Deduction for Contribution or Donation)

FLtHN\E BEEED. HECBWT, FETMeL XM LIELGEICBNT, F—5IC
B SN E I 08 EEA L L TR, TOBR LY, TOFEDED
RS> DRBFTIFARE, IRIRFT 5@ 8 ST I IARET S-S50 HHERRT 5,

Article 78 (1) In the case where a resident has made a specified donation in each
year, when the amount listed in item (i) exceeds the amount listed in item (ii),
the amount of said excess shall be deducted from the amount of the resident's
gross income, retirement income or timber income for the year:

— ZOFEPIIIH LIERETMEOREO G CURAFEBZDHEDOZEDFESD
AT R, BTSSR L USROG FEO E O M-I S 5 %1
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A D% AT, Ui E OIS T 5 %)

(1) The sum of specified donations made within the year (in the case where said
sum exceeds the amount equivalent to 40% of the sum of the amount of the
resident's gross income, retirement income and timber income for the year,
said amount equivalent to 40%)

- HTH

(i1) 5,000 yen

2 HIEICHET 2R EwFMa LI, RIS 2FMe (FRONFIZELTTS260
ZhR<, ) EV o,

(2) The specified donations prescribed in the preceding paragraph shall be
donations listed as follows (excluding those to be made in relation to
enrollment in schools):

—  ESOTHOG ARG (B (R A IAEERE e H\) OBEIC L D
BRzat, ) T 2H5Me (FoFME LR FMIZEI>THRITbNAE
A = HEIICHIAT 5 2 & ZOMERIOFEE N ZE D% Z LIEFIT RS LB 5
nNobDxEERL, )

(1) A donation to the national or a local government (including port authorities
prescribed by the Ports and Harbors Act (Act No. 218 of 1950) (when it is
deemed that a person who has made a donation may utilize the facilities
established with the donation exclusively or may enjoy any other special
benefits therefrom, such donation shall be excluded)

= AISFEENEN . ANMEVENEOMALE A B E T D FELAT O EANIIFHIKIC
K5 T CYKIENDERNLD T2 DT S D FMa&Z O 315N DR SLRTIC
BWTESNDFHETEHRTEDDLbOEET, ) O b, WITHIT 5 EfF£ T
TLERDOONLIBOLE LTHBTTEDDLEZAICLIVMBRENEELLLLD

(i1) A donation to a public interest incorporated association, public interest
incorporated foundation, or any other corporation or group that conducts
business for public interest purposes (including a donation for the purpose of
establishing such corporation or any other donation made prior to the
establishment thereof that is specified by Cabinet Order) that is designated
by the Minister of Finance as a donation meeting the following requirements,
as specified by Cabinet Order:

A RS —RICHERESND Z L,

(a) The donation is collected widely from the general public

7 FBE IR TR, Sbom B S fEak o~ O EERE O AL DI T B
THRRODOXHTREZETHLDICRTONDS I ENHEETHL L,

(b) It is fully expected that the donation shall be allocated to urgent expenses
to serve in the promotion of education or science, enhancement of culture,
contribution to social welfare or any other improvement in the public

interest

= BIRE TS DIEANE OMFRIOERIZ L VRIS NIZIEAD O B HE X
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(iii) A donation to any of the corporations listed in Appended Table 1 and any
other corporation established under special Acts, which is specified by
Cabinet Order as significantly serving in the promotion of education or
science, enhancement of culture, contribution to social welfare or any other
Improvement in the public interest, that is made in relation to the business
that is the principal objective of said corporation (excluding donations falling
under the category of donations prescribed in the preceding two items)

3 BEEDN, FEAREFE (BMREFE=FAAVEREE & (ARG THET LA
WEFETIRFEDK T ORI T DEFEMPED £ DIEFEMPEIIR D EFEDLFER ITIRIE
LRWZ EROZEDEFFEFOFEMICOEIB T TEDLEMN LW T HDOTHLZ &
IZOWTHS TEDD EZAICIVIEAR SN HbDE WS, ) OO L, ZOHKN
BE IR FORE, bom k@it ~DEBRZE DAL OEEIZE L Fh5
THHDELTEATEDDbODEFEMIEL T 572D Licaix, AiEIcH
ETHRERME L A2 L CHE-HORELZBEHT 5,

(3) The amount that a resident has spent for the purpose of entrusting as trust
property under a specified charitable trust (meaning a charitable trust
prescribed in Article 1 (Charitable Trust) of the Charitable Trust Act, for which
it is certified, as specified by Cabinet Order, that trust property as of the time
of the termination of the trust is not vested in a settlor of the trust related to
said trust property and the operation of the trust affairs meets the
requirements specified by Cabinet Order) that is specified by Cabinet Order as
significantly serving in the promotion of education or science, enhancement of
culture, contribution to social welfare or any other improvement in the public
interest shall be deemed to be a specified donation prescribed in the preceding
paragraph, and the provisions of paragraph (1) shall be applied.

4 FB-HOHEIC L DPERIL, FHREEERE VNI,

(4) A deduction pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be referred to as

a deduction for a contribution or donation.

(FERREPERR)
(Basic Exemption)

FINRE BEZICONTIEL, TOEDOZEDOF; ORISR, IBEITSS XL
HETFER D =+ I\ T Z2HERT 5,

Article 86 (1) With regard to a resident, 380,000 yen shall be exempted from the
amount of the person's gross income, retirement income, or timber income for
the year.

2 HAHOBIEIC X DPERRIT. PR E VD,

(2) An exemption pursuant to the provisions of the preceding paragraph shall be

92



referred to as a basic exemption.

(AT 54RO IIE)
(Procedures for Exemptions and Deductions from Income)

FNE HMERPERR & ERE PR, R BBHERR, DB ZE L FH bR, £
A PRBRBHAERR . HURIRIEHERR . T PEbR, MEEPERR, Fim (BR) k. 997
FAEYERR, BB PEBR, BOMRAE RRRIREER . PR PERR U ERERERR & 21T 0 LA T
FEPHBREREZITO O LT 5,

Article 87 (1) In the case of making a deduction for casualty losses along with a
medical expenses deduction, deduction for social insurance premiums,
deduction for small-scale enterprise mutual aid premiums, etc., deduction for
life insurance premiums, deduction for earthquake insurance premiums,
deduction for a contribution or donation, a deduction for persons with
disabilities, deduction for widows (widowers), deduction for working students,
exemption for spouses, a special exemption for spouses, a deduction for
dependents, or a basic exemption, a deduction for a casualty loss shall be the
first to be made.

2 AHHOPERZ T & SEIL. BETEE. (LRI S-e 8 SR ETS& 810 B IEK
PEBR T 5,

(2) The amount to be exempted or deducted as set forth in the preceding
paragraph shall be exempted or deducted successively from the amount of

gross income, timber income or retirement income.

B=E BEOHEA

Chapter IIT Calculation of the Amount of Tax
51 Bk
Section 1 Tax Rate

(B =)
(Tax Rate)

FNFILE JREFICK U TR 2R ORIL. £ D45 OB P #5345 TR
BRIEFT &8 2 T ZNIROE D LRI HGT 588Xy L TERENOSFEITFFE
DO THIIBT 2BFELZ R U CHAELZGEL A LIz L | 20855 OFBLILAADT
REFOLyO—IZHAT 2882 FED LMIZHE T 588ICX S L TEAENDE
BIZFERO THICHBIT 2B RLF U CHAE LGB L G LIc@BICHE R U CEIAE
L7i-&mEDOREEEET 5,

Article 89 (1) The amount of income tax to be imposed on a resident shall be the
sum of [1] the amount obtained by dividing the amount of taxable gross income
or taxable retirement income for the year into the categories listed in the left-
hand column of the following table, multiplying each amount by the relevant
tax rate listed in the right-hand column of said table, and adding up all these
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amounts and [2] the amount obtained by first dividing the amount equivalent
to 20% of the amount of taxable timber income for the year into the categories
listed in the left-hand column of said table, multiplying each amount by the
relevant tax rate listed in the right-hand column of said table, and adding up
all these amounts and then multiplying the total obtained by 5.

B+ ML T D44 [EEC 25N
The portion of the taxable gross income that is not more than 5%
1,950,000 yen

Bt AHZE2 =8 =+ FTMUTDOe% EE:i2ky

The portion of the taxable gross income that is over 1,950,000 10%
yen but not more than 3,300,000 yen
“A =t AHEEZNEHIL R ITHELT O4e% B\ n_+
The portion of the taxable gross income that is over 3,300,000 20%

yen but not more than 6,950,000 yen

RNEIFHTHEZBZILE THLLT Oe%E E —+
The portion of the taxable gross income that is over 6,950,000

yen but not more than 9,000,000 yen 23%

W T ZE#E2ZT/\NE ML T O4&%E E =+
The portion of the taxable gross income that is over 9,000,000

yen but not more than 18,000,000 yen 33%
TINE T HEZ B 5% H 47 D+

The portion of the taxable gross income that is over 18,000,000 | 40%
yen

2 PRBLRET SR, ARBLRIRET M SUTRRRL LRET S S8EIX. T, BETEE
. ORI SESUTIIARET R HETEH N (FrisiEkr) OBUEIC L 2 #R%
L7REE T 2,

(2) The amount of taxable gross income, taxable retirement income or taxable
timber income shall be the amount that remains after making an exemption or
a deduction from the amount of gross income, retirement income, or timber
income as prescribed in Section 4 (Exemptions and Deductions from Income) of
the preceding Chapter.

(ZE BT 15 M OV B AT 48 oD S 240 3 )
(Averaging Taxation on Fluctuating Income and Ad hoc Income)
Fht+g BEEOZEOFyDOEEFTE O K R TS O B8 O 554 (%0)$/\
DIAEBYFITAT D DN B4R 5 M OYHTHTAE 53 DB TS O SR OB FHEHO 53 D —ITH Y
T LT THLIHAITIE. £ DOFSDOERIFTSO&H) 7 E OFES OMPTISa%H
DEGZDO ZFLUETHLH5EITIE. £ DFE D EOFES OREBRFTE SR D FTH
DT, WIZBT 28O EFHHEE T 5,
Article 90 (1) In the case where the sum of the amount of a resident's fluctuating

income and ad hoc income for the year (in the case where the amount of
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fluctuating income for the year is not more than 50% of the sum of the amount

of fluctuating income for the previous year and the year before that, the

amount of ad hoc income for the year) is 20% or more of the amount of gross
income for the year, the amount of income tax on the person's taxable income
for the year shall be the sum of the amount listed as follows:

—  ZOEL OFRBRR TR SR Y T 2 S O L E BT R BEE D F 5y DO P FH
BT DB VERR L% CUMR BTSSR F B ReFHU T TH L%
BRSBTS O Ly O — IS T 5848, LT ZoRITEBWT [
BRE LW o, ) EZOESORBMITEERE L 7 L CHISRE —HOBE
Zo i U CRER L 72 Bidr

(1) The amount of tax calculated pursuant to the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article by deeming the amount that remains after deducting
the amount equivalent to 80% of the average taxable amount from the
amount equivalent to taxable gross income for the year (in the case where
said taxable gross income is not more than the average taxable amount, the
amount equivalent to 20% of said taxable gross income; hereinafter referred
to as the "adjusted income" in this Article) to be the amount of taxable gross
income for the year

= X OELS OBRBURET RIS T 58 O RTS8 2 PEBR L 7o &I
IS DO T 2E G 2 U TR L%

(i1) The amount obtained by multiplying the amount that remains after
deducting the adjusted income from the amount equivalent to taxable gross
income for the year by the rate of the amount listed in the preceding item
against the adjusted income

2 FIEE _SICHETLEIEGIE. MR T AL ETRBEL, MU T2 Tk
LIAILEDbDET S,

(2) The rate prescribed in item (ii) of the preceding paragraph shall be calculated
by rounding a number to two decimal places.

3 HHHICHUET D PFHMBL S L X, ZEFTEOe% (RIE) SUIXRTRTE 2 O
EBITE OGN H 55521, F OF5 OEBFTE OSFED AT 77 K ORTRTE 55 O
ELENVFFOSEDEGFHD 5 O—ITHE T H8BABA 250 DEDEADE O
BHE) LR OB E ORFHEE VD,

(3) The average taxable amount prescribed in paragraph (1) shall be the sum of
the amount of fluctuating income (in the case where there was any fluctuating
income for the previous year or the year before that, when the amount of
fluctuating income for the year exceeds the amount equivalent to 50% of the
sum of the amount of fluctuating income for the previous year and the year
before that, the amount of said excess) and the amount of ad hoc income.

4 FBoHOKET, MEREZFICFRHEOREDEMN 25T 5 5K OFHEA 2T 5
SHEOAHBEOHBEIZHET 2HMORESH 2LEICRY . #@HT 5,

(4) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
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return states the resident's intention to seek the application of the provisions
of said paragraph, and details concerning the calculation of the sum of the
amount listed in the items of said paragraph.

5 BBERIL fERSEEORIMN RN OTHE ULRTHE DO LK 70 Wi E & EF
EN ST HAIZEBWNTYH, ZOREN 20D & XXZOFHE D o2 &
IZOWNWTRLEHRVWHEFLRD D ERBDOLHEET, F—HOBELEHAT HZ LN T
x5,

(5) Even in the case where a tax return has not been filed or a tax return with no
entries for the matters set forth in the preceding paragraph has been filed, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraph (1),
when the director finds any unavoidable reason for the person's failure to file

the tax return or to make entries for such matters.

FM BUEEIZERR
Section 2 Tax Credit

(B 24 #26%)
(Tax Credit for Dividends)

FIF S EREEPRIREORY G5 HUSRE—H (BUFE) ICRET LRIRE
DL ZVI, LFZORICBWTHL, ) FIzEOEY (FXEICHET 2 F4E ORd
B, UTFTZORIIBWTHL, ) . FRE&EOmE (RHEICRET SR RO
BAaWs, LTZORIZBWTRL, ) UIFEHFEHREREFLOMEDO SR (FILEF—
HF+—7 OuARDIE LITAR DA D3 BLOFEFREL) (I2H8IT 2 b D& F £, L
TIORIZBWTRHL, ) ITRIEEFTE GMNEENNDXRIT D 26 DFICHRD
H O GEEANDENIZSH 2 E¥ETT, FHEREOMINOIZET L HDICFEFEI N
AEF B EEFEDIAEDNIIR D b D &R, ) ZkR<, UTFZORICEBNTH
L. ) AT 25623, ZOREEOZOFESOFEBE Hif (BFR) OfEIC
EDPFEBOFEE NS, LLTZORICBWTHL, ) b, ROEZFFIZEIT 2550
XTI UM IS E D D E PERT 5,

Article 92 (1) In the case where a resident has any dividend income related to
dividends of surplus (meaning dividends of surplus as prescribed in Article 24,
paragraph (1) (Dividend Income); hereinafter the same shall apply in this
Article), dividends of profits (meaning dividends of profits as prescribed in said
paragraph; hereinafter the same shall apply in this Article), a distribution of
surplus (meaning a distribution of surplus as prescribed in said paragraph;
hereinafter the same shall apply in this Article), or a distribution of proceeds
from a securities investment trust (excluding what is listed in Article 9,
paragraph (1), item (xi) (Tax Exemption on Distribution of Proceeds Related to
a Return of Principal); hereinafter the same shall apply in this Article) (such
dividend income shall exclude income related to those amounts to be received
from a foreign corporation (excluding income related to a distribution of
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proceeds from a securities investment trust entrusted to a foreign corporation's
business office, business establishment, or any other place equivalent thereto
located in Japan); hereinafter the same shall apply in this Article), the amount
specified in each of the following items for the category set forth in the relevant
item shall be deducted from the resident's amount of income tax (meaning the
amount of income tax pursuant to the provisions of the preceding Section (Tax
Rate); hereinafter the same shall apply in this Article) for the year:

— ZOEZFOBBRARFSEN T HTHU T THL5E  RICHET 58 4T X5

W2 CENENRICE O D EFEOE 54

(i) In the case where the amount of taxable gross income for the year is not
more than 10,000,000 yen: The sum of the amount specified in each of the
following sub-items for the category set forth in the relevant sub-item:

A FREOBEY . FlIEOE Y LK ORIREOSEL (LT ZOHEIZBWT [HReD
LM LW, ) ITRDBELEITE HEEYTTROBICEH O+ 4% U TEF
B 7=

(a) Dividend income related to dividends of surplus, dividends of profits, and
distribution of surplus (hereinafter referred to as a "dividends of surplus,
etc." in this paragraph): The amount obtained by multiplying the amount
of said dividend income by 10%

2 GEREERFFEOILE D BICR DB TS HEES TGO HE D%
FUCEHEREL-&H

(b) Dividend income related to a distribution of proceeds from a securities
investment trust: The amount obtained by multiplying the amount of said
dividend income by 5%

= ZOESORBREIT GRS T M EZE A, o, MBI TS SR b EESR
HEEFEONGE D IR DY E O E YR LIS EN T MU T Th L%
A WIZHT DBCY TS O KR CENLENIRITE D 585D 5

(i1) In the case where the amount of taxable gross income for the year is over

10,000,000 yen and the amount that remains after deducting the amount of

dividend income related to a distribution of proceeds from a securities

investment trust from the amount of said taxable gross income is not more
than 10,000,000 yen: The sum of the amount specified in each of the
following sub-items for the category set forth in the relevant sub-item

A4 FREORYFIHRLIE LG UHELUTEOSMICEHE 2O +E2 R TR
L 7= &%

(a) Dividend income related to dividends of surplus, etc.: The amount
obtained by multiplying the amount of said dividend income by 10%

7 GEREEFEFEONE O SEICAR DB ST UEEYFTEOSED > b, Yk
BRI S8 b T M Z PR L7 @BICH Y T2 88 OV TEE S D -
fx, TOMOESHEIIHOWTTIEZO R EZNETNEL TR LGB0 A

(b) Dividend income related to a distribution of proceeds from a securities
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investment trust: The sum of [1] the amount obtained by multiplying, by
2.5%, the portion of said dividend income that is equivalent to the amount
that remains after deducting 10,000,000 yen from the amount of said
taxable gross income and [2] the amount obtained by multiplying the rest
of said dividend income by 5%
= A= FICRT G EUAOES RICET DY TS O X3 IZ0S UENEILIRIC
TE W 5RO G
(iii) In a case other than those listed in the preceding two items: The sum of

the amount specified in each of the following sub-items for the category set

forth in the relevant sub-item

A FIREOEYFIHRLIE GG UYHEUTEOSFD O b, YRR IS
SENO T I E 2 28T 2 Y EOSEH E ORFHEER LIC&BIZET D
EFTOSMBIIOVWTEHAEDOLEZ, TOMDOEFHICHOWTITHESO 2L
FELUCHE LSO AR

(a) Dividend income related to dividends of surplus, etc.: The sum of [1] the
amount obtained by multiplying, by 5%, the portion of said dividend
income up to the amount equivalent to the amount that remains after
deducting 10,000,000 yen and the amount of dividend income listed in (b)
from the amount of said taxable gross income, and [2] the amount obtained
by multiplying the rest of said dividend income by 10%

7 GESREEREFEONE ORI HE S TS UELY TS OSEICEHE SO -
ha R UCEHELESH

(b) Dividend income related to a distribution of proceeds from a securities
investment trust: The amount obtained by multiplying the amount of said
dividend income by 2.5%

2 HIEHOBEIC KL DPERZ T XE eI, BRRITSEEIIR D FTERAL, BB LK
AT &A% 2 PTG Bi4E TR BRI T 15 802 4R 2 FT 8 BigE D DIERPERT 2, 2

DEEITBNT, YR E T REQENEOFESOFEMELZ Z 25 & &1, Y
PEBR 2 T N & BRI, SIS BBICHEY T2 8% & 35,

(2) The amount to be deducted pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall be deducted from the amount of income tax related to taxable
gross income, taxable timber income, or taxable retirement income,
successively. In this case, when said amount to be deducted exceeds the
amount of income tax for the year, the amount to be deducted shall be the
amount equivalent to said amount of income tax.

3 B HOBUEIZ K HPERRIT. U EERE VD,

(3) A deduction pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be referred to as
tax credit for a dividend.

(4} = P B2 RR)
(Credit for Foreign Tax)
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IS BEEPBEFEICRB O ONEFEE GMEOEFIZ L VRS2 FrERlicHE
BITLHMTHATEDDLEDE NI, UTFTZORIZBWTRHL, ) MftT22& L&
2 58%E BEEDBEFITONOIRG] EBO LN E DL L TEA TED DI
AR U TA CTeii e st 3 20 E IS A M 20 2 L E 2256 2 k<, ) IZi.
BNFINEPOLE N 5FET BEEKOE Y PER) OBEICL VR LLEDES
DEFRBLOFD 5 5, ZDFITBWTAE LT TE OBRRMBEIMNC & D b DTG
TOHLDELTEHATEDDLEZAICKVFAE LG (LT ZoRIZEBWT MR
REFE] Lo, ) ZREE LT, ZOHNEFEROEE T DOES OFTFR O S
PERR T 5,

Article 95 (1) In the case where a resident is to pay any foreign income tax
(meaning a tax imposed under foreign laws or regulations that is equivalent to
income tax and is specified by Cabinet Order; hereinafter the same shall apply
in this Article) for each year (excluding the case where a resident is to pay any
foreign income tax on income arising from transactions that are specified by
Cabinet Order as those that are not deemed to be ordinary transactions), the
amount of said foreign income tax shall be deducted from the amount of income
tax for the year, to the extent of the portion calculated as specified by Cabinet
Order as income that was generated in that year and whose sources correspond
to those located outside Japan, out of the amount of income tax for the year
calculated pursuant to the provisions of Articles 89 to 92 (Tax Rate and Tax
Credit for Dividend) (hereinafter such portion shall be referred to as the
"maximum tax credit" in this Article).

2 EEEDEFEICBONTHMNT D 2L & 72 2 0MNERFTERLOFEN ZE OFOPERRIR R &
MG BIERIRER E L CB R CTED DB E OGFHEBE A 258128 WT, £ D4
ORMUELLAT =N OB (LLFZDORICENT TR ZFELANORE] Lo, ) O
BRIBEERHD 59 HZ OFITHEY SN D0 E L TEAT TED e (LLFZoRICE
WT TEBPEBRIREERE ) 9, ) DD E X, BB TEDDLEZAICEY, 2D
M PERRIRERE A REE & LT, ZOMR 280 D&M A % DF53 O PFTFHl O R b 12
BR3 2,

(2) In the case where the amount of foreign income tax that a resident is to pay
in each year exceeds the sum of the maximum tax credit for the year and the
amount specified by Cabinet Order as the maximum tax credit for local tax,
when the maximum tax credit for each year within the three years prior to the
year before the relevant year (hereinafter referred to as "each year within the
preceding three years" in this Article) contains the amount specified by
Cabinet Order as the portion to be carried over to the year (hereinafter
referred to as the "maximum tax credit to be carried over" in this Article), the
amount of said excess shall be credited against income tax for the year, to the
extent of said maximum tax credit to be carried over, as specified by Cabinet
Order.

3 EEBEDEFEICBOTHIMNT D Z & L7 24N E TSRO BN & OF O PERRIR RIS
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W22 WG EICRB N T, ZORT=FELUAOEEIZIBN TN T 5 2 & & o7 E T
PRBLOFD 5 LEDFEITHVBENLHH L LTEBE TEDLEF (LLTZDRICEk
WT TRBAETSREE Lo, ) BdD XL, R TEDDLEZAICED, Y4
AVEBRIREEEA DN D DB W TR T 2 2 & & 72 24 E PTGl D %1 4 2R L 72 7% 4R
ZIRE L LT, OB EFT SR % € O3 OFTFBLON B R T 5,

(3) In the case where the amount of foreign income tax that a resident is to pay
in each year is less than the maximum tax credit for the year, when the
amount of foreign income tax to be paid in each year within the preceding three
years contains an amount specified by Cabinet Order as the portion to be
carried over to the year (hereinafter referred to as the "amount of foreign
income tax to be carried over" in this Article), said amount of foreign income
tax to be carried over shall be deducted from income tax for the year, to the
extent of the amount that remains after deducting the amount of foreign
income tax to be paid in the year from said maximum tax credit, as specified by
Cabinet Order.

4 JEEEDNWST D 2L L RO AMEFTS R OFED B T IS O T AT O BRE
O % 5 T2 OFAELI% OB HF B W T EANE TS BLO RN A S =551
BILZTOWEIND Z L ERDIZADET HEDH ZHOBE DM ISV T,
BSTEDDHEZAIZLD,

(4) In the case where the amount of foreign income tax that a resident is to pay
has been reduced in each year after the year following the year when the
resident was subject to the provisions of the preceding three paragraphs, with
regard to the whole or a part of said amount of foreign income tax, the
application of the provisions of the preceding three paragraphs for the year
containing the day on which said amount was reduced shall be specified by
Cabinet Order.

5 H—HOBEIL, MERSTEICREOHEICLDEEREZIT D5 XT8N L DR
BICET2HMOELEAH D . 2o, SEFTERZR SN I L 2R 2 FEH T OM
WHEETCTEDLEHORMDE H L5 EIZIRY, @+ 5, Z0HGICENT, [FAH
DHEIZ L DPERE SNDREEHIT, Yl L Giilic N REL T 5,

(5) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a tax
return states the amount to be deducted pursuant to the provisions of said
paragraph and the details concerning the calculation thereof, and is attached
with a document certifying that foreign income tax has been imposed and any
other documents specified by Ordinance of the Ministry of Finance. In this case,
the amount to be deducted pursuant to the provisions of said paragraph shall
be limited to such amount entered as said amount.

6 B _HEKOE _HOREIL, MEHERR IR SO IMREAE T GRAEICR LED O b
b BT WAL OB FEIZ O W T YRS FE OZERIREFH M N EBFEICBW TN T 5
ZEEROTAETEROME L LIEER EELRIE L, 222, ZHUHORED
AT LD & T 2FENOMEREZTIZZND DHIEIZ LD HERE 2T 5 & &4
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ZELET D L LB, YRE P BT R PR R R R AR S AR A [E P S B AR O B oD B
MEL R DN HELLM L CFEHLCOMWBEE ST TED DFEBHEIRWM L2 HEIZRY
HHT 5, ZOHBEICENT, ZRODOHEICLDPEREZ SN D XEMIL, 9%E
o O ER S FE YA FEOERBEFKL LS F BT T2 8 LD
TEANEFSEROREE L Cilfi S =L Al L L CHE LA IREL T2,

(6) The provisions of paragraph (2) and paragraph (3) shall apply only in the case
where a resident [1] files a tax return stating the maximum tax credit and the
amount of foreign income tax to be paid in each year after the earliest year
that relates to the maximum tax credit to be carried over or the amount of
foreign income tax to be carried over, for each of the relevant years, [2] enters
the amount to be credited pursuant to the provisions of paragraph (2) and
paragraph (3) in a tax return for the year for which the resident wishes to seek
the application of these provisions, and [3] attaches, to said tax return, a
document stating the matters to be used as the basis of the calculation of the
maximum tax credit to be carried over or the amount of foreign income tax to
be carried over and any other documents specified by Ordinance of the
Ministry of Finance. In this case, the amount to be credited pursuant to these
provisions shall be limited to the amount calculated based on the amount
entered in a tax return for each of the relevant years as the maximum tax
credit for said relevant year and the amount of foreign income tax to be paid
for said relevant year.

7 BBERIL FHENOHE _HETORTEICLDPERE ENLIRE L LR85
SOFRTEICHE D PEBRIRE R U < IFAMEFT SR OB O 435 3L —HIc > & /i 8
DR SUTFEHOIRM N 2N ER SEHEOREDNHOTHAITE N TH, TORHEIX
FEBHOWMMR RN OTEZ LITHONTROLERLRVEERDH D LRBOL L EIT, £
R I EFHDOIRM DB 2D BRI HOEFE—HNOHE HE TOHELEM T2 2
EBTE D,

(7) Even in the case where a tax return that has been filed does not state the
amount to be credited pursuant to the provisions of paragraphs (1) to (3), the
maximum tax credit prescribed in the preceding paragraph, or the matters set
forth in the preceding two paragraphs, with regard to the whole or a part of the
amount of foreign income tax, or a tax return that has been filed is not
attached with documents as set forth in the preceding two paragraphs, the
district director of the tax office may apply the provisions of paragraphs (1) to
(3) to the amount, for which there was no entry or where no documents are
attached, when the director finds any unavoidable reason for the person's
failure to make entries for such matters or to attach such documents.

8 BILFARHE AR (A EER) O#EIL. FHNLE HETOHREICLD
PERRZ 3T RE SO VW THERT 5,

(8) The provisions of the first sentence of Article 92, paragraph (2) (Tax Credit
for Dividend) shall apply mutatis mutandis to the amount to be credited
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pursuant to the provisions of paragraphs (1) to (3).
9 H—HEMNLE "HETOREIC L DERIT., AEPEESRE VNS,
(9) A credit pursuant to the provisions of paragraphs (1) to (3) shall be referred to

as a credit for foreign tax.

FINE BIFEOHEDORH

Chapter IV Special Provisions on the Calculation of the Amount of Tax

FEOHIECTIHBEENIEEE & RO GG OBBEHOEH)
(Calculation of the Amount of Tax Where a Nonresident Becomes a Resident
During the Year)

BEH Kk TOF+H=+—H (FOFEOFRIZBWTHLT LELEIZIX, £EORT
DOH) TBWTREHFTHLIE TEDFRIZEBWTIHRELE TCHLOILHMZAETHHD
XIZZEDFEDOHFRICEB W TCHEZ T 2 BEETEOE—HA—BNLEXOHEDOR £ T
OMICIEREEFE TOOT-HMEZHE T b OICk L CRT 2SR 0% L, A & G
B OB OFE) OBEICK VR LSOOI LT, BEHETHOL
BIMNICAE TS LEFE -HE 5 (REEORBITEOHME) (28T 5515 GFK
EHETHOIHIMNH 556 121E, GREHIFIC O W TIE, REZE 51280 2 )
WNZHEEE THOTZHRPNICAE T E A TS —HA S GEREE IS 2
MRBLD JT1E) 1288 2 IFBAEE OIS T D RS 5 K OFSRE 1A 1280 5
ENTERFTFIRDTGEZ AL L THATED D L ZAICK VR LIESBEIZ L D,

Article 102 The amount of income tax to be imposed on a person who is a
resident as of December 31 of the relevant year (in the case where the person
has died during the year, as of the date of the death) and who was formerly a
nonresident for a certain period within the year, or a resident who left the
country during the year and who was formerly a nonresident for a certain
period between January 1 of the relevant year and the date of the departure
shall be the amount calculated, as specified by Cabinet Order, based on the
amount of income listed in Article 7, paragraph (1), item (i) (Scope of Taxable
Income of Residents) that was generated during the period when the person
was a resident (in the case where the person was formerly a non-permanent
resident for a certain period, the amount of income listed in item (ii) of said
paragraph for said period) and the amount of income categorized as domestic
source income listed in the items of Article 164, paragraph (1) (Method of
Taxation for Nonresidents) and the items of paragraph (2) of said Article, in
accordance with the categories of nonresidents listed in the items of paragraph
(1) of said Article, that was generated during the period when the person was a
nonresident, irrespective of the amount of income tax calculated pursuant to
the provisions of the preceding two Chapters (Tax Base and Calculation of the
Amount of Tax).
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(e 7 H O H 2 e WIS OBV O R i)
(Special Provisions on the Amount of Tax Where a Tax Return Is Not Filed)

FEH =% FE_HERE-H WMEMESHRE) . FE - +hEE—H (EOoT®RTET
L7 a OERS) IIHE —HERE—H (FohiaTHEZ 256 OfEH
5) OBEIZL D PEEZRRHT 2REN 2V EEZICH L CRT 2SR O,
Al 5 (GRABUEEL OB O E) K OEIEROBEIC L FE LSRR OIS b
T, ZOFEDZDESOFGERICIR D EH &5 HICHET 5 THRELRED
S OPFERIC O EPRBINEZ SN2 TSN REBEOFREHHEICKL D, 72721,
FOEVPHEEREZEL RN LIEGEEX. ZORY Thu,

Article 103 The amount of income tax to be imposed on a person who is not liable
to file a return pursuant to the provisions of Article 120, paragraph (1) (Income
Tax Returns), Article 125, paragraph (1) (Tax Returns Where the Taxpayer
Has Died During the Year), or Article 127, paragraph (1) (Tax Returns Where
the Taxpayer Leaves the Country During the Year) shall be the sum of the
amount of the estimated tax prepayment prescribed in Article 120, paragraph
(2) that relates to the person's income tax for the year and the amount of tax
withheld or to be withheld with regard to income tax for the year, irrespective
of the amount of income tax calculated pursuant to the provisions of the
preceding two Chapters (Tax Base and Calculation of the Amount of Tax);
provided, however, that this shall not apply where the person has filed a tax

return.

BLE BE. M ROER
Chapter V Filing of Returns, Payment, and Refunds
F—H  TEMB
Section 1 Estimated Tax Prepayment
- TEWBL

Subsection 1 Estimated Tax Prepayment

(FEMBIEE D)
(Payment of Estimated Tax Prepayment)

FEME EEE GBEELRE—H FHREEREE O T EMBFOM) OHEIZ X
Lt T REFE LR, ) 1T, B SICEBT 288 O H 58T 5 a8 A R
L7cef (LT ZoFEIZBWT TPEMBEER] &, ) B+ETHUETHD
Lalid, B8 (toFELH -BENSRA =T —HETOHMEWS, LTI
IZBWTHLT, ) KOFE_W (Z0oFE+—H—B26FRH =+HETOHMEZ VD,
UTFZOBEIZBWTHL, ) IZBWT, TNENZE O T EMBLIEMERHD =43 D—IZHH
NF 5O AN & EISMT L2 i 6720,

Article 104 (1) In the case where the amount that remains after deducting the
amount listed in item (ii) from the amount listed in item (i) (hereinafter the
remaining amount shall be referred to as the "basis amount of estimated tax
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prepayment" in this Chapter) is 150,000 yen or more, a resident (excluding a
person who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 107, paragraph
(1) (Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming Income
Earners)) shall pay, to the national government, income tax equivalent to one-
third of said basis amount of estimated tax prepayment during each of the first
term (meaning the period from July 1 to July 31 of that year; hereinafter the
same shall apply in this Chapter) and the second term (meaning the period
from November 1 to November 30 of that year):

—  HES OFRPR TSI AR DTSR 0% (Y LR AT 5@ 8 O G o JLf &
IROTZA TR OB D 5 BICGEEFF O/, —RiTG 0%, HMEFTE D&% X
IFHEFTARICRZ Y LR WERFFFT S OSBN H 5 5/ 101E, BB TEDDH E ZAIZL D,
TNO DN D EHI R UTEE LIZEE L, RS OFERIZ DN T
KEMEF T 2MBLORSE, BIOETHEICET 2EE (B -+ FEEss
t+EE) B S BB CUILR) OREDEM N Ho7-HE IR, RS
DIEDOHHAN 222t DL LTREALTEFEET D, )

(1) The amount of income tax on the previous year's taxable gross income (in
the case where the amount of classified income that was used as the basis of
the calculation of said amount of taxable gross income contains an amount of
capital gains, occasional income, miscellaneous income, or ad hoc income that
does not fall under the category of miscellaneous income, the amount
calculated as specified by Cabinet Order by deeming that none of these
amounts existed, and in the case where the provisions of Article 2 (Reduction
of or Exemption from Income Tax) of the Act on Exemption, Reduction or
Postponement of Collection of Taxes for Disaster Victims (Act No. 175 of
1947) have been applied to income tax for said year, the amount calculated
by deeming that the provisions of said Article have not been applied)

= AR OB TS SO R O FEME L RO T AT RIS O E PR BN A ST
XIZENDHRETHOHEHOE CHRBHITEO 5 BIZ—RrfF, M XX
MEFTARIZRZ Y L2 WERRFET S H 2 56 121X, 26 ORI D S PRI EZ S 1
XIS D RE TH OISR O E HERR L 7-%9)

(i1) The amount of income tax that was or that should have been withheld with
regard to the classified income that was used as the basis of the calculation
of the amount of the previous year's taxable gross income (in the case where
said classified income contained occasional income, miscellaneous income, or
ad hoc income that does not fall under the category of miscellaneous income,
the amount that remained after deducting the amount of income tax that was
or that should have been withheld with regard to those types of income)

2 HIEOLGEICEW T, FEICHET D TEMBUILER O =50 —I2H Y T 5 241

B MR OWEN o 5 & X1, 0 E00ETo,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when in the amount
equivalent to one-third of the basis amount of estimated tax prepayment as
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prescribed in said paragraph, there is a value in the tens or ones column, the
relevant number shall be rounded down to the nearest hundred yen .

(T EMPLILER O E O L %)
(Basis Date, etc. for Calculation of the Basis Amount of Estimated Tax
Prepayment)

FELSE MEOBREZHEATIHEICBWT, TEMBEEREOHEIZOWTIE, £
DEHAF+HBIZBEWTHELTWDHEZAIZIDLDEL, BEETHLINE > )
DHEIL, FOFARA=ZFHOBRICLDbDET 5, 7L, TEMBLEEFEDG
Hix, TOFEA++AAPLLEH =+ R ETOMICBIT 20 FNn0 BIZHEWTHE
ELTE AL VHAE LESENARALOREICLVHAE LZ&EE T LD
HEElE, 20H (FOHRR L EHL5EICIE, ZOELESEIRL/NIND
ELRDA) IKBWTHELLEZAILLD LD LT S,

Article 105 In the case of applying the provisions of the preceding Article, the
calculation of the basis amount of estimated tax prepayment shall be based on
the information determined as of May 15 of the relevant year and the
determination as to whether a person falls under the category of residents
shall be based on the circumstances as of June 30 of the relevant year;
provided, however, that in the case where the amount calculated based on the
information determined as of any date between May 16 and July 31 of the
relevant year turns out to be less than the amount calculated pursuant to the
provisions of the main clause, the calculation of the basis amount of estimated
tax prepayment shall be based on the information determined as of said date
(in the case where there are two or more such dates, as of the day on which the

calculated amount is the smallest).

(T E M BLEE S D @A)
(Notice of the Amount of Estimated Tax Prepayment, etc.)

FEAS BBERIZ. BFENURE —H (TEMBBEOMNN) OREIC X DM 23~
EREFIZOVWTEDOFELAFTHAOBRPRIZ LY ZO TEMBEEEHEZIHE L, 20
FARATHEHAETIE, Z2OFICK L, 2O T EMBLIEERE I N — B RO _Hlc
BWTIHM T & PEMBAHZ ERmICL Y @EHT 5,

Article 106 (1) With regard to a resident who is to pay tax pursuant to the
provisions of Article 104, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax
Prepayment), the district director of the tax office shall calculate the basis
amount of estimated tax prepayment based on the resident's circumstances as
of May 15 of the relevant year, and notify the person, in writing, of said basis
amount of estimated tax prepayment and the amount of estimated tax
prepayment to be paid during the first term and the second term, by June 15 of

the year.
2 BIBEBRIL BEO T EMBEEEDIIRIZE LEOHEICL VRSN NE Z
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(2) In the case where the basis amount of estimated tax prepayment set forth in
the preceding paragraph is to be calculated pursuant to the proviso of the
preceding Article, the district director of the tax office shall notify the resident
set forth in said paragraph, to that effect in writing.

3 AIZHOBUEIC L DEEIE, FEMURE -HOBEIC LD 2T XEFEHEND
ZDFEDRIEZOFRBIC O S HEREZEORHAZZ . X i%ﬁ?@ﬁ%ﬁé IOEWE
Z LIEBBER (ZO®RUUTEGHOMBIHICEREI N H O HEITIE, BT TEDD
BMBER) M1,

(3) A notice pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs shall be
given by the district director of the tax office who has received a tax return
from a resident who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 104,
paragraph (1), with regard to the resident's income tax for the previous year, or
who has made a decision on said income tax (in the case where said place for
payment of income tax has changed subsequently, by the district director of the
tax office specified by Cabinet Order).

B BRRETEE O T EMBLO R
Subsection 2 Special Provisions on Estimated Tax Prepayment for
Special Farming Income Earners

(R ZEFTGE O T EMBIEE ORI
(Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming Income Earners)
FEtsk wBFLEEREL TE %‘I’ﬁﬁﬁﬁﬁ%’ﬁﬁ%ﬂiﬁmui“(%éfa/\ (S 2
HIZBWT, ZOTEMBLIERERD 55 O —IZH 2 5 RO P S Z [EIZ I L7
S AN AR AN
Article 107 (1) In the case where the basis amount of estimated tax prepayment
1s 150,000 yen or more, a resident listed as follows shall pay, to the national
government, income tax equivalent to half of said basis amount of estimated
tax prepayment during the second term:
—  HFIZRBWTHRBIRZEMGE Th o ESR
(i) A resident who was a special farming income earner in the previous year
ZBE SR (FRENREORGE) OREICED., TOFEIZEBWTRIEETTS
HTHHERIAEND Z LIZOWTHBBEREOKREZ T2 )EESE
(ii) A resident approved by the district director of the tax office so that the
resident is expected to be a special farming income earner in the year,
pursuant to the provisions of Article 110 (Application for Approval as a
Special Farming Income Earner)
2 HAHHOLEIZEBWT, FHEIZHRET 2 PEMBIEAEHO "0 —IZHY T 2 85I
B AR OWmBR D5 & E1T. Z0mBEVIETH,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when in the amount
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equivalent to a half of the basis amount of estimated tax prepayment
prescribed in said paragraph, there is a value in the tens or ones column, the

relevant number shall be rounded down to the nearest hundred yen.

(RERI R ETTASE (AR D T EMBL S ER O FHR O L YE B %)
(Basis Date, etc. for Calculation of the Basis Amount of Estimated Tax
Prepayment Regarding Special Farming Income Earners)

FENGE AIROBRELEMT 255128V T, BIFEIZBWTRBEZEGE CH O
22 E D MOHE XL T EMBIEEFHOFEIZHOW T, ZNENEDOERH —H T
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Article 108 In the case of applying the provisions of the preceding Article, the
determination as to whether a person falls under the category of special
farming income earners or the calculation of the basis amount of estimated tax
prepayment shall be based on the information determined as of May 1 or
September 15 of the relevant year and the determination as to whether a
person falls under the category of a resident shall be based on the
circumstances as of October 31 of a given year; provided, however, that in the
case where the amount calculated based on the information determined as of
any date between September 16 and November 30 of a given year proves to be
less than the amount calculated pursuant to the provisions of the main clause,
the calculation of the basis amount of estimated tax prepayment shall be based
on the information determined as of said date (in the case where there are two
or more such dates, as of the day on which the calculated amount is the

smallest).

(RFRIEZEFTRE 26T 5 T EMBLARSE D18 %)
(Notice of the Amount of Estimated Tax Prepayment, etc. to Special Farming
Income Earners)
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Article 109 (1) With regard to a resident who is to pay tax pursuant to the
provisions of Article 107, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax
Prepayment by Special Farming Income Earners), the district director of the
tax office shall calculate the basis amount of estimated tax prepayment based
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on the circumstances as of September 15 of a given year, and notify said person,
in writing, of said basis amount of estimated tax prepayment and the amount

of estimated tax prepayment to be paid during the second term, by October 15
of the relevant year.
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(2) In the case where the basis amount of estimated tax prepayment set forth in
the preceding paragraph is to be calculated pursuant to the proviso of the
preceding Article, the district director of the tax office shall notify the resident
set forth in said paragraph, to that effect in writing.
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(3) A notice pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs shall be
given by the district director of the tax office who has received a tax return
from a resident who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 107,
paragraph (1), with regard to the resident's income tax for the previous year, or
who has made a decision on said income tax (in the case where said place for
payment of income tax has changed subsequently, by the district director of the
tax office specified by Cabinet Order).

(RERl 2T O HEE)
(Application for Approval as a Special Farming Income Earner)
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Article 110 (1) A resident who was not a special farming income earner in the
previous year may, where the resident is expected to become a special farming
income earner in the year, based on the circumstances as of May 1 of the
relevant year, apply for approval, with regard to said expectation, from the
competent district director with jurisdiction over the place for tax payment.
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(2) A resident who wishes to apply for approval as set forth in the preceding
paragraph shall submit an application form stating the grounds as to why the
resident is expected to be a special farming income earner in the year and any
other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance, to the
competent district director with jurisdiction over the place for tax payment, by
May 15 of the relevant year.
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(3) In the case where an application form as set forth in the preceding paragraph
has been submitted, the district director of the tax office shall, when giving
approval for or dismissing the application, notify the applicants to that effect
in writing. In this case, the district director of the tax office shall, when
notifying the dismissal, additionally enter the reason therefor.

4 FH-HOHELXHEHT 2HEITBW T, BHFEICB W TRRIREFSE T2 n
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(4) In the case of applying the provisions of paragraph (1), the determination as
to whether a person was not a special farming income earner in the previous
year shall be based on the information determined as of May 1 of the relevant

year.

B TEMBLEEORE

Subsection 3 Reduction of the Amount of Estimated Tax Prepayment

(7 E A B B 0D IR 0D KR 0D FH 3R )
(Application for Approval for a Reduction of the Amount of Estimated Tax
Prepayment)
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Article 111 (1) In the case where the amount of estimated self-assessed income
tax based on a resident's circumstances as of June 30 of a given year is
expected to be less than the basis amount of estimated tax prepayment , a
resident who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 104, paragraph
(1) (Payment of Estimated Tax Prepayment) may apply for approval, with
regard to a reduction of the amount of estimated tax prepayment to be paid
during the first term and the second term, from the competent district director
with jurisdiction over the place for tax payment, by July 15 of that year.
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(2) In the case where the amount of estimated self-assessed income tax based on
a resident's circumstances as of October 31 of a given year is expected to be
less than the amount listed in the following items, a resident listed in either of
those items may apply for approval, with regard to a reduction of the amount of
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estimated tax prepayment to be paid during the second term, from the

competent district director with jurisdiction over the place for tax payment, by

November 15 of that year:

— FEMNERFE -HOHEICL DM 2T _XEEEE TEMBUEAER (RTHEOKR
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(i) A resident who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 104,
paragraph (1): The basis amount of estimated tax prepayment (with regard
to a resident who has obtained approval as set forth in the preceding
paragraph, the amount of estimated self-assessed income tax related to the
approval)

O OBEERE-H (FREETEE OTEMBBEOMM) OREIC L DM EZ TR
SIEEE TEMBAMER

(i1) A resident who is to pay tax pursuant to the provisions of Article 107,
paragraph (1) (Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming
Income Earners): The basis amount of estimated tax prepayment

3 HEAKRE H (PEMBMAFOEM) XITHENLEE—H (FlREERSE x5
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nNosbo0ET5,

(3) In the case where a written notice given by the district director of the tax
office pursuant to the provisions of Article 106, paragraph (1) (Notice of the
Amount of Estimated Tax Prepayment, etc.) or Article 109, paragraph (1)
(Notice of the Amount of Estimated Tax Prepayment, etc. to Special Farming
Income Earners) has not been issued by June 15 or October 15 of a given year,
respectively, the deadline for an application set forth in the preceding two
paragraphs shall be extended to the day on which one month has elapsed from
the date of the issuance of the written notice.
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(4) The amount of estimated self-assessed income tax prescribed in paragraph (1)
or paragraph (2) shall be the amount calculated, as specified by Cabinet Order,
as the amount that remains after deducting the amount of estimated income
tax that is being withheld with regard to the classified income that was used as
the basis for the calculation of the year's taxable gross income, from the
amount of income tax calculated in accordance with the provisions of Chapter
IIT (Calculation of the Amount of Tax), with regard to the estimated amount of
that year's taxable gross income and taxable timber income.
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(7 X AN BUAR oD JAE D 7K 8 0 FR G Foe)
(Procedures for Applying for Approval for a Reduction of the Amount of
Estimated Tax Prepayment)
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Article 112 (1) A resident who wishes to file an application pursuant to the
provisions of paragraph (1) or paragraph (2) of the preceding Article shall
submit an application form, which states the amount of estimated self-assessed
income tax prescribed in these provisions, the reason for the application, and
any other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance, to the
competent district director with jurisdiction over the place for tax payment.
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(2) An application form set forth in the preceding paragraph shall be attached
with a document stating the fact that is to be used as the basis of the
calculation of the amount of estimated self-assessed income tax set forth in

said paragraph, based on transaction records, etc.

(7 TE A BLAE OO AR O K8 O H EE IS %9 5 4L 47)
(Dispositions on an Application for Approval for a Reduction of the Amount of
Estimated Tax Prepayment)
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Article 113 (1) In the case where an application form set forth in paragraph (1)
of the preceding Article has been submitted, the district director of the tax
office shall [1] approve the amount of estimated self-assessed income tax
prescribed in said paragraph related to the application (hereinafter referred to
as the "amount of estimated self-assessed income tax" in this Article) by
carrying out an examination, [2] fix the amount of estimated self-assessed
income tax and give the approval as set forth in Article 111, paragraph (1) or
paragraph (2) (Application for Approval for a Reduction of the Amount of
Estimated Tax Prepayment), or [3] reject the application.

2 BBERIL NSRS -HOHFHEOREDHOTZLEIZENT, KOBKFOWTH
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(2) In the case where an application form set forth in paragraph (1) of the
preceding Article has been submitted, the district director of the tax office
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shall give an approval as set forth in the preceding paragraph, when the

application falls under any of the following items:
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(i) In the case where it is deemed that due to damage caused by the
termination, suspension or conversion of the whole or a part of the business,
unemployment, disasters, robbery, or embezzlement that has occurred by the
basis date for the calculation of the amount of estimated self-assessed income
tax related to said application or due to the payment of medical expenses
prescribed in Article 73, paragraph (2) (The Meaning of Medical Expenses),
the amount of estimated self-assessed income tax based on a resident's
circumstances as of said date will be less than the basis amount of estimated
tax prepayment or the amount of estimated self-assessed income tax that
was used as the basis of the calculation of the amount of estimated tax
prepayment to be reduced based on said approval
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(i1) In addition to the case listed in the preceding item, in the case where it is
deemed that the amount of estimated self-assessed income tax based on a
resident's circumstances as of the basis date for the calculation of the
amount of estimated self-assessed income tax related to said application will
be not more than the amount equivalent to 70% of the basis amount of
estimated tax prepayment or the amount of estimated self-assessed income
tax that was used as the basis of the calculation of the amount of estimated
tax prepayment to be reduced based on said approval

3 HHOWSE LI-REEREZ, REOHGEELRE LZEEREICT L, Z008D
7o SR AR R VY SRR EBICE S S E L T EMBEZ B L, X
TERH ZM LT 2 OE D 7o BB R AERE K OV % S R R R SRR L
T T EMBEZEE LE LIIHATOEEZ@EMT 5,

(3) The district director of the tax office who has reached a disposition set forth
in paragraph (1) shall [1] notify the resident who submitted the application
form set forth in said paragraph of the amount of estimated self-assessed
income tax that the director has approved and the amount of estimated tax
prepayment calculated based on said amount of estimated self-assessed income
tax, [2] notify the resident of the amount of estimated self-assessed income tax
that the director has fixed and the amount of estimated tax prepayment

112



calculated based on said amount of estimated self-assessed income tax or [3]
notify the resident of the rejection of the application and shall additionally
enter the reason therefor.
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(4) In the case where approval as set forth in paragraph (1) has been given based
on an application filed pursuant to the provisions of Article 111, paragraph (1)
or paragraph (2), item (ii), when the amount of estimated self-assessed income
tax notified pursuant to the provisions of the preceding paragraph exceeds the
basis amount of estimated tax prepayment calculated pursuant to the
provisions of the proviso of Article 105 (Special Provisions on Calculation of the
Basis Amount of Estimated Tax Prepayment) or the proviso of Article 108
(Special Provisions on Calculation of the Basis Amount of Estimated Tax
Prepayment for Special Farming Income Earners), it shall be deemed that said

approval has not been given.

(T EMBLEA DD KGR B 27255 O T EMBLER D K551
(Special Provisions on the Amount of Estimated Tax Prepayment Where a
Reduction of the Amount of Estimated Tax Prepayment Has Been Approved)
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Article 114 (1) In the case where a resident who has filed an application
pursuant to the provisions of Article 111, paragraph (1) (Application for
Approval for a Reduction of the Amount of Estimated Tax Prepayment), has
obtained approval set forth in said paragraph, the amount of estimated tax
prepayment that the person is to pay, with regard to income tax for the year,
during the first term and the second term, pursuant to the provisions of Article
104, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax Prepayment), shall be the
amount equivalent to one-third of the amount of estimated self-assessed
income tax of which the district director of the tax office who has given an
approval pursuant to the provisions of paragraph (3) of the preceding Article
has notified the resident.
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(2) In the case where a resident listed in Article 111, paragraph (2), item (i) who
has filed an application pursuant to the provisions of Article 111, paragraph (2)
has obtained approval set forth in said paragraph, the amount of estimated tax
prepayment that the person is to pay, with regard to the relevant year's income
tax, during the second term, pursuant to the provisions of Article 104,
paragraph (1), shall be the amount equivalent to half of the amount that
remains after deducting the amount of estimated tax prepayment to be paid
during the first term pursuant to the provisions of Article 104, paragraph (1)
from the amount of estimated self-assessed income tax of which the district
director of the tax office who has given an approval pursuant to the provisions
of paragraph (3) of the preceding Article has notified the resident.
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(3) In the case where a resident listed in Article 111, paragraph (2), item (ii) who
has filed an application pursuant to the provisions of Article 111, paragraph (2)
has obtained approval as set forth in said paragraph, the amount of estimated
tax prepayment that the person is to pay, with regard to that year's income tax,
during the second term, pursuant to the provisions of Article 107, paragraph
(1) (Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming Income
Earners), shall be the amount equivalent to half of the amount of estimated
self-assessed income tax of which the district director of the tax office who has
given the approval pursuant to the provisions of paragraph (3) of the preceding
Article has notified the resident.
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(4) In the case set forth in the preceding three paragraphs, when in the amount
of estimated tax prepayment pursuant to these provisions, there is a value in
the tens or ones column, the relevant number shall be rounded down to the
nearest hundred yen, and when the amount of estimated self-assessed income
tax prescribed in these provisions is less than 150,000 yen, it shall be deemed
that the amount of estimated tax prepayment under these provisions does not

exist.
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Subsection 4 Special Provisions on Payment and Collection of
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Estimated Tax Prepayment

(HE %92 56 O T E M B O MR O K1)
(Special Provisions on the Deadline for Payment of Estimated Tax Prepayment
Where the Taxpayer Leaves the Country)
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Article 115 A resident who is to pay the estimated tax prepayment, pursuant to
the provisions of Article 104, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax
Prepayment) or Article 107, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax
Prepayment by Special Farming Income Earners), shall, when wishing to leave
the country prior to the deadline for the tax payment prescribed in these
provisions, pay income tax equivalent to the amount of estimated tax
prepayment, whose deadline falls after the departure, to the national
government by the time of his/her departure, notwithstanding these provisions.

(T E MBI 6~ 2 B D e 1))
(Special Provisions on Demand for Payment of Estimated Tax Prepayment)
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Article 116 In the case where the district director of the tax office has failed to
issue a written notice pursuant to the provisions of Article 106, paragraph (1)
(Notice of the Amount of Estimated Tax Prepayment, etc.) or Article 109,
paragraph (1) (Notice of the Amount of Estimated Tax Prepayment, etc. to
Special Farming Income Earners) by one month prior to the deadline for
payment of the estimated tax prepayment to be paid pursuant to the provisions
of Article 104, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax Prepayment) or
Article 107, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax Prepayment by Special
Farming Income Earners) (excluding the amount of the estimated tax
prepayment that is to be paid pursuant to the provisions of the preceding
Article; hereinafter the same shall apply in this Article), the district director of
the tax office may not make a demand for payment of the estimated tax
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prepayment to be paid pursuant to these provisions, as prescribed in Article 37
(Demand for Payment) of the Act on General Rules for National Taxes, until
the day on which one month has elapsed from the date of the issuance of the
written notice.

(F E M BLEE O W AN AL 7y D K551
(Special Provisions on Disposition for Delinquency of the Amount of Estimated
Tax Prepayment)
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Article 117 With regard to the amount of estimated tax prepayment (including a
delinquent tax related to said amount of estimated tax prepayment), even in
the case of making a disposition for delinquency, the property of the tax payer
shall not be compulsory sold for delinquency until the deadline for filing a tax
return for income tax for the year (in the case where there is any refund
pursuant to the provisions of Article 138, paragraph (1) (Refund of Withholding
Tax, etc.) or Article 139, paragraph (1) or paragraph (2) (Refund of Estimated
Tax Prepayment), with regard to income tax for the year as of said deadline,
until the day on which said refund is appropriated).

(F TE AN B O 1R T )
(Postponement of Collection of Estimated Tax Prepayment)
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Article 118 In the case where an application form set forth in Article 112,
paragraph (1) (Procedures for Applying for Approval for a Reduction of the
Amount of Estimated Tax Prepayment) has been submitted, the district
director of the tax office may postpone the collection of the whole or a part of
the amount of estimated tax prepayment related to the application, when
director finds any reasonable grounds.

(P TE AN LA AR D RE i B D i 45])
(Special Provisions on Delinquent Tax Related to the Amount of Estimated Tax
Prepayment)
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Article 119 In the case of calculating the amount of delinquent tax, with regard
to the amount of estimated tax prepayment listed in the following items,
pursuant to the provisions of Article 60, paragraph (2) (Delinquent Tax) of the
Act on General Rules for National Taxes, none of the periods listed in said
items shall be included in the period to be used as the basis of the calculation,
and the phrase "the period up to the deadline for payment (in the case where
permission for the postponement of tax payment or tax payment in kind has
been rescinded, up to the day on which a document for the rescission was
issued; hereinafter the same shall apply in this paragraph and Article 63,
paragraph (1), paragraph (4) and paragraph (5) (Exemption from Payment of
Delinquent Tax in the Case of a Grace Period for Tax Payment)) or the period
up to the day on which two months have elapsed from the day following the
deadline for payment" in said paragraph shall be deemed to be replaced with
"the period up to the day on which two months have elapsed from the day
following the final day of the period listed in the items of Article 119 of the
Income Tax Act."
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(1) The amount of estimated tax prepayment in the case where the district
director of the tax office has failed to issue a written notice pursuant to the
provisions of Article 106, paragraph (1) (Notice of the Amount of Estimated
Tax Prepayment, etc.) by one month prior to the deadline for payment of the
estimated tax prepayment to be paid during the first term pursuant to the
provisions of Article 104, paragraph (1) (Payment of Estimated Tax
Prepayment) (excluding the amount of estimated tax prepayment that is to
be paid pursuant to the provisions of Article 115 (Special Provisions on the
Deadline for Payment of Estimated Tax Prepayment Where the Taxpayer
Leaves the Country); hereinafter the same shall apply in this Article): The
period from the day following said deadline for payment up to the day on
which one month has elapsed from the date of the issuance of the written
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notice (in the case where said day falls after the deadline for filing a tax
return for income tax for the year, up to said deadline for filing a tax return;
hereinafter the same shall apply in this Article)

= BBERGAT G OBEICR L FE 2 HE USRS - HOREIC XL BN T
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(i1) The amount of estimated tax prepayment in the case where the district
director of the tax office has failed to issue a written notice as set forth in the
preceding item by one month prior to the deadline for payment of the
estimated tax prepayment to be paid during the second term pursuant to the
provisions of Article 104, paragraph (1): The period from the day following
said deadline for payment up to the day on which one month has elapsed
from the date of the issuance of the written notice
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(iii) The amount of estimated tax prepayment in the case where the district
director of the tax office has failed to issue a written notice pursuant to the
provisions of Article 109, paragraph (1) (Notice of the Amount of Estimated
Tax Prepayment, etc. to Special Farming Income Earners) by one month
prior to the deadline for payment of the estimated tax prepayment to be paid
during the second term pursuant to the provisions of Article 107, paragraph
(1) (Payment of Estimated Tax Prepayment by Special Farming Income
Earners): The period from the day following said deadline for payment up to
the day on which one month has elapsed from the date of the issuance of the
written notice

F_H FEER S ONT AT S I R OB
Section 2 Tax Returns and Payment and Refund of Tax Based Thereon
B mEHE

Subsection 1 Tax Returns

(e 2 T A5 HH 45)
(Income Tax Returns)
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Article 120 (1) In the case where the sum of the amount of a resident's gross
income, retirement income, and timber income for the year exceeds the sum of
the amount of a deduction for casualty losses pursuant to the provisions of
Chapter II, Section 4 (Exemptions and Deductions from Income) and any other
deduction, when the sum of the amount of income tax, which was calculated by
deeming the amount that remains after deducting those amounts from the
amount of said gross income, retirement income, and timber income, pursuant
to the provisions of Article 87, paragraph (2) (Procedures for Exemptions and
Deductions from Income), to be the amount of taxable gross income, taxable
retirement income, or taxable timber income, respectively, and applying the
provisions of Article 89 (Tax Rate), exceeds the amount of tax credit for a
dividend, the resident shall file a return stating the matters listed as follows,
to the district director of the tax office, for the third term (meaning the period
from February 16 to March 15 of the next year; hereinafter the same shall
apply in this Section), except in the case where the resident files a tax return
pursuant to the provisions of Article 123, paragraph (1) (Tax Returns of Losss):
— X OF OMPTIFEFA, BT SR & OLARET S0 NS 5 F R U EI O #

TENT & D MR PERR 2 Ot O PERR OZRNE NIRRT S-S5, SRBLRIR TS L O
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(1) The amount of gross income, retirement income, and timber income for the
year, the amount of the deduction for casualty losses pursuant to the
provisions of Chapter II, Section 4 and any other deduction, and the amount
of taxable gross income, taxable retirement income, and taxable timber
income or the amount of net loss for the year
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(i1) In the case of seeking the application of the provisions of Article 90,
paragraph (1) (Averaging Taxation on Fluctuating Income and Ad Hoc
Income), the amount of fluctuating income and ad hoc income and the
average taxable amount prescribed in paragraph (3) of said Article for the
year
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(ii1) The amount of income tax calculated by applying the provisions of Chapter
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IIT (Calculation of the Amount of Tax), with regard to the amount of taxable
gross income, taxable retirement income, and taxable timber income listed in
item (i)

M9 A5 2480 2 PSPl OO FHE EHEER L & LR 0 DTS EBUERTERR OFENR b 5 55
HITIX, ZOERLENR D%

(iv) In the case where there is any amount of foreign tax to be credited that
remains even after a credit in the calculation of the amount of income tax
listed in the preceding item, said remaining amount
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(v) In the case where there is any amount of income tax withheld or to be
withheld, with regard to the classified income that was used as the basis of
the calculation of the amount of gross income, retirement income, and timber
income or the amount of net loss listed in item (i) (in the case where said
amount of income tax contains the amount to be refunded after having filed a
return pursuant to the provisions of Article 127, paragraphs (1) to (3) (Tax
Returns Where the Taxpayer Leaves the Country During the Year) or after
having received a reassessment or determination regarding the income tax
related to said return or any other amount specified by Cabinet Order, the
amount that remains after deducting said amount; hereinafter referred to as
the "amount of withholding tax" in this paragraph), the amount that remains
after deducting said amount of withholding tax from the amount of income
tax listed in item (iii)

NOHTEIZHET 5 8BOFHE EYERR L & N R0 DTSR BINBEN H 2 561213, %
DYERR L E 720D 7 48

(vi) In the case where there is any amount of withholding tax that remains
even after a deduction in the calculation of the amount listed in the
preceding item, said remaining amount

t ZOEZSOTWBEN O L5E121E. B2 28T 2RO (JUR BN BIAH
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(vii) In the case where there is any amount of estimated tax prepayment for the
year, the amount that remains after deducting said amount of estimated tax
prepayment from the amount of income tax listed in item (iii) (in the case
where there is any amount of withholding tax, the amount listed in item (v))

I\ HTE BT 2 @FHOFHE LR L RO TWIBED & 5 55 123, £ DO
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(viii) In the case where there is any amount of estimated tax prepayment that
remains even after a deduction in the calculation of the amount listed in the
preceding item, said remaining amount
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(ix) In the case where the amount of classified income that was used as the
basis of the calculation of the amount of gross income listed in item (i)
contains the amount of capital gains, occasional income, miscellaneous
income, fluctuating income that does not fall under the category of
miscellaneous income, or ad hoc income that does not fall under the category
of miscellaneous income, the amount of income tax withheld or to be
withheld, with regard to those amounts, occasional income, miscellaneous
income, or ad hoc income that does not fall under the category of
miscellaneous income

T ZOFEICBWTHRIIEENGE THOL BT, TDE

(x) In the case where the person is a special farming income earner in the year,
to that effect

+— FH BN LHEIGETICEIT 2 OHEOEBEEOMMBEE S CED S FHH

(xi) The basis of the calculation of the amount listed in items (i) to (ix) and any
other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance
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(2) The amount of estimated tax prepayment prescribed in item (vii) and item
(viii) of the preceding paragraph shall be the sum of the amount of tax listed as
follows (in the case where said amount of tax contains the amount to be
refunded after having filed a return pursuant to the provisions of Article 127,
paragraphs (1) to (3) or having received a reassessment or determination
regarding the income tax related to said return, the amount that remains after
deducting said amount):

—  TIEMBIAE

(1) The amount of estimated tax prepayment
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(i) The amount of income tax paid or to be paid for the year, pursuant to the

S
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provisions of Article 130 (Payment by Tax Returns Where the Taxpayer
Leaves the Country) or Article 35, paragraph (2) (Payment by Return after
the Deadline, etc.) of the Act on General Rules for National Taxes, as the
case falls under the provisions of Article 127, paragraph (1)

3 WROBFIBTLHBEEENE —HOMEICLD2HEFELRET 2562, Bie T
EDDHEZAIZEY, YK FICEDLFHALYEHEZTITIRAMA L, TP EHE
DOFEHOBEIRER LR T LR 5720,

(3) In the case where a resident listed in the following items files a return
pursuant to the provisions of paragraph (1), the resident shall attach the
document specified in relevant items to said return or present such document
when filing said return, as specified by Cabinet Order:
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(1) A resident who is to enter, in a return pursuant to the provisions of
paragraph (1), matters concerning a deduction for casualty losses, deduction
for medical expenses, deduction for social insurance premiums (limited to a
deduction related to social insurance premiums as listed in Article 74,
paragraph (2), item (v) (Deduction for Social Insurance Premiums)),
deduction for small-scale enterprise mutual aid premiums, deduction for life
insurance premiums, deduction for earthquake insurance premiums, or
deduction for a contribution or donation: A document certifying the amount
that is to be used as the basis of the calculation of the amount, for which
those types of deduction are to be made, and any other matters

FHOBEIC LI OHEREIC, FRBFHE =T o Xid (B (BT
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(i1) A resident who is to enter, in a return pursuant to the provisions of
paragraph (1), matters concerning an deduction for working students related
to any of the persons listed in Article 2, paragraph (1), item (xxxii), (b) or (c)
(Definitions): A document certifying that the person falls under the category
of such persons
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(iii) A resident who has received employment income, retirement income, or
miscellaneous income that relates to public annuities, etc. as prescribed in
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Article 35, paragraph (3) (Definition of Public Annuities, etc.) for the year
that is to be withheld pursuant to the provisions of Chapter II (Withholding
for Employment Income), Chapter III (Withholding for Retirement Income),
or Chapter III-2 (Withholding for Public Annuities, etc.) of Part IV: A
withholding certificate issued pursuant to the provisions of paragraphs (1) to
(3) and the proviso of paragraph (4) of Article 226 (Withholding Certificate)
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(4) In the case where a resident performing operations that generate real
property income, business income, or timber income for the year files a return
pursuant to the provisions of paragraph (1) (excluding the case where said
return is a blue return), the resident shall attach a document stating the
amount of gross revenue for the year related to those types of income and
details of the necessary expenses to said return, as specified by Ordinance of
the Ministry of Finance.
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(5) In the case where a resident who was a non-permanent resident for a certain
period within the year files a return pursuant to the provisions of paragraph
(1), the resident shall attach a document stating his/her nationality, the period
during which the resident has had a domicile or a residence in Japan, and any

other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance, to said return.

(M EFEREELEZLR2WEE
(Cases Not Requiring Income Tax Returns)
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Article 121 (1) In the case of falling under any of the following items, a resident
who has received employment income for the year and whose salaries, etc. as
prescribed in Article 28, paragraph (1) (Employment Income) to be received
within the year (hereinafter referred to as "salaries, etc." in this paragraph)
are not more than 20,000,000 yen, shall not be required to file a return
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pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, with

regard to income tax on the amount of taxable gross income and taxable timber

income for the year, notwithstanding the provisions of said paragraph;
provided, however, that this shall not apply where the resident uses real
property or any other assets for the purpose of the business of the payer of

salaries, etc. related to said employment income and receives payment of a

consideration thereof and any other case specified by Cabinet Order:
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(i) In the case where the resident receives salaries, etc. from a single payer of
salaries, etc. and income tax has been withheld or is to be withheld, with
regard to the whole of said salaries, etc., pursuant to the provisions of Article
183 (Withholding Obligation Regarding Employment Income) or Article 190
(Year-End Adjustment), when the sum of the amount of interest income,
dividend income, real property income, business income, timber income,
capital gains, occasional income, and miscellaneous income (hereinafter
referred to as the "amount of income other than employment income and
retirement income" in this paragraph) for the year is not more than 200,000
yen
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(i1) In the case where the resident receives salaries, etc. from two or more
payers of salaries, etc. and income tax has been withheld or is to be withheld,
with regard to the whole of said salaries, etc., pursuant to the provisions of
Article 183 or Article 190, when falling under either of (a) or (b):
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(a) When the sum of the amount of salaries, etc. related to employment
income for the year to be received from a payer of the secondary salaries,
etc. as prescribed in Article 195, paragraph (1) (Return for Deduction for
Dependents, etc. Regarding Secondary Salaries) and the amount of income
other than employment income and retirement income for the year is not
more than 200,000 yen
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(b) Except in the case falling under (a), when the amount of salaries, etc.
related to employment income for the year is not more than the sum of

1,500,000 yen and the amount of the deduction for social insurance

premiums, deduction for small-scale enterprise mutual aid premiums,

deduction for life insurance premiums, deduction for earthquake insurance
premiums, deduction for persons with disabilities, deduction for widows

(widowers), deduction for working students, exemption for spouses, special

exemption for spouses, and deduction for dependents, and the amount of

income other than employment income and retirement income for the year
1s not more than 200,000 yen
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(2) In the case of falling under any of the following items, a resident who has
received retirement income for the year shall not be required to file a return
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, with
regard to income tax on the amount of taxable retirement income for the year,
notwithstanding the provisions of said paragraph:
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(i) In the case where income tax has been or is to be withheld, with regard to
all of the retirement allowance, etc. as prescribed in Article 30, paragraph (1)
(Retirement Income) (hereinafter referred to as a "retirement allowance, etc."
in this paragraph) that relates to retirement income for the year, pursuant to
the provisions of Article 199 (Withholding Obligation on Retirement Income)
or Article 201, paragraph (1) (The Amount of Withholding Tax on Retirement
Income)
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(ii) Except in the case of falling under the preceding item, in the case where the
amount of income tax calculated by applying the provisions of Article 89 (Tax
Rate) to the amount of taxable retirement income for the year is not more
than the amount of income tax withheld or to be withheld, with regard to a
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retirement allowance, etc. related to retirement income for the year

(BNELZITDHT-ODOHE)
(Return for Receiving Refund, etc.)
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Article 122 (1) In the case where there is any amount listed in Article 120,
paragraph (1), item (iv), item (vi), or item (viii) (Income Tax Returns), with
regard to a resident's income tax for the year, the resident may file a return
stating the matters listed in the items of Article 120, paragraph (1), with the
district director of the tax office, so as to receive a refund pursuant to the
provisions of Article 138, paragraph (1) (Refund of Withholding Tax, etc.) or
Article 139, paragraph (1) or paragraph (2) (Refund of Estimated Tax
Prepayment), except in the case where the resident is to file a return pursuant
to the provisions of Article 120, paragraph (1) and where the resident may file
a return pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following Article. In
this case, when a resident who has received the salaries, etc. prescribed in
Article 28, paragraph (1) (Employment Income) to be received for the year, for
which the provisions of Article 190 (Year-End Adjustment) were applied, files
the return attaching a withholding certificate as listed in Article 120,
paragraph (3), item (iii) related to said salaries, etc., the matters listed in the
items of Article 120, paragraph (1) that are specified by Ordinance of the
Ministry of Finance may be entered as specified by Ordinance of the Ministry
of Finance.
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(2) Even in a case where a resident need not file a return pursuant to the
provisions of Article 120, paragraph (1) and the case where the resident may
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not file a return pursuant to the provisions of the preceding paragraph or
paragraph (1) of the following Article, when it is necessary in order to seek the
application of the provisions of Article 95, paragraph (2) or paragraph (3)
(Carryover, etc. of Shortfall in Credit for Foreign Tax) to income tax for the
year following the relevant year and each year thereafter, the resident may file
a return stating the matters listed in the items of Article 120, paragraph (1)
with the district director of the tax office.
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(3) The provisions of Article 120, paragraphs (3) to (5) shall apply mutatis
mutandis to the filing of a return pursuant to the provisions of the preceding

two paragraphs.

(e ER R H )
(Tax Returns of Losses)
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Article 123 (1) In the case of falling under any of the following items, when a
resident wishes to seek the application of the provisions of Article 70,
paragraph (1) or paragraph (2) (Deduction for Carryover of Net Loss) or Article
71, paragraph (1) (Deduction for Carryover of Casualty Loss), or receive a
refund pursuant to the provisions of Article 142, paragraph (2) (Refund by
Carryback of Net Loss), in or after the year following the relevant year, the
resident may file a return stating the matters listed in the items of the
following paragraph with the district director of the tax office:
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() In the case where there is any amount of net loss that was incurred in the
year

= ZOFRIZBWTA LR AOSENE OFS ORFTESRE, BRIRITSeE L O
AT GO AR Z Z 2 D56

(i1) In the case where the amount of net loss that was incurred in the year
exceeds the sum of the amount of gross income, retirement income, and
timber income for the year

= ZOEORHELLRT ZAEN O FAEIZRB W TAE U7 MR e 0 & 58 % OB K O 4 %8
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(iii) In the case where the sum of the amount of net loss and casualty loss that
were incurred in each year within the three years prior to the year before the
relevant year (excluding the amount that had been deducted prior to the
previous year pursuant to the provisions of Article 70, paragraph (1) or
paragraph (2) or Article 71, paragraph (1) and the amount that was used as
the basis of the calculation of the amount to be refunded pursuant to the
provisions of Article 142, paragraph (2); the same shall apply in item (ii) of
the following paragraph) exceeds the sum of the amount of gross income,
retirement income, and timber income for the year that were calculated
without deducting the former amount

2 AIHOHEIC L 2HEFEOTHFEIT, KICHBITLHHEEL T2,
(2) Matters to be entered in a return pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall be the following matters:

—  ZOFEITBWTAE U MHE R O a8 M OHEE kD 441

(i) The amount of net loss and casualty loss that was incurred in the year

T ZOFEOFHELET SENDOSFEITB UV TAE U MR K O 58 % OMER K 0 444

(i1) The amount of net loss and casualty loss that was incurred in each year
within the three years prior to the year before the relevant year

= ZORIZBWTAE LTMBROSEN & 2551013, ZOES ORI, I’
TP A5 & %8 K OV IR ET R 81 D & = 1R

(iii) In the case where there is any amount of casualty loss that was incurred in
the year, the sum of the amount of gross income, retirement income, and
timber income for the year

M 255 =5 28T 2L OB IIMBR OGN H 2561213, 2 b D&%
PEBRR L2 WTRIR L7256 O DES ORPT R, IRBFTER &8 & O ILARET#S 4
BOGFHEH

(iv) In the case where there is any amount of net loss or casualty loss listed in
item (ii), the sum of the amount of gross income, retirement income, and
timber income for the year that was calculated without deducting the former
amount

BB ERERE-EE LB ZEIEE T —RE - HOBUEIC L BELRICE
WCHAFT S8, IR Se 8 X UMM SO E LRI 5 2 & AT & 2l
HR D@ M OMEE K D&%

(v) The amount of net loss and casualty loss that may be deducted in the
calculation of the amount of gross income, retirement income, and timber
income in or after the year following the relevant year, pursuant to the
provisions of Article 70, paragraph (1) or paragraph (2) or Article 71,
paragraph (1)

N ZEOFICENTELTILE GMEBAER) OREIC X 28ERE Sh D &
N DHGEITIX, YE%em
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(vi) In the case where there is any amount to be deducted in the year pursuant
to the provisions of Article 95 (Credit for Foreign Tax), said amount

t F-FICET AMBROSEE LS =58 L IXHENSITHET 2RI SSAE L
KBTI GSHEOH B OB L 2o BRI ICRLHE H5&H —HE LT
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(vii) In the case where there is any amount of withholding tax as prescribed in
Article 120, paragraph (1), item (v) (Income Tax Returns), with regard to
classified income that was used as the basis of the calculation of the amount
of net loss listed in item (i) or the amount of gross income or retirement
income listed in item (iii) or item (iv), said amount of withholding tax

N ZOFESOFEE ZHLRE ZHICRET 2 TMBHENH 2581213, UL TMBiEH

(viii) In the case where there is any amount of estimated tax prepayment
prescribed in Article 120, paragraph (2) for the year, said amount of
estimated tax prepayment

U B —ENLE G E TICEIT 2 8HOHRE O EMHZ OMMEE S CTED HHIH

(ix) The basis of the calculation of the amount listed in items (i) to (v) and any
other matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance

3 FEH_TREZHEHNOELHEE TOREIT, B—HOBEICLDHEFOREHIZO
WTHEMT 5,
(3) The provisions of Article 120, paragraphs (3) to (5) shall apply mutatis
mutandis to the filing of a return pursuant to the provisions of paragraph (1).

BoHX ETXIIHEOBRAOHEER S

Subsection 2 Tax Returns in the Case of Death or Departure

(MEEREELROTREFEDLT LGB OMEHS)
(Tax Returns Where a Person Who Should File a Tax Return Has Died)

FE MK FE_HERE-H EFEHE) OBEICI 2R EFLRIETEE
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Article 124 (1) In the case where a resident who is to file a return pursuant to
the provisions of Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns), has died
without filing the return during the period from January 1 of the year
following the relevant year up to the deadline for filing the relevant year's
return, the resident's heir shall file the return with the district director of the
tax office, by the day before the day on which four months have elapsed from
the day following the day on which the heir became aware of the
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commencement of the inheritance (in the case where the heir leaves the
country prior to said date, by the time of the departure; hereinafter the same
shall apply in this Article), as specified by Cabinet Order, except in the case
where the heir files a return pursuant to the provisions of the following
paragraph.

2 HIRB—HOBREICL LB EFELRET L2 LN TE BERENZDOFOEFE—H
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THOBRNOMA 2R L7 HORTH £ TIZ, BUBERICH L, HEREELRY
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(2) In the case where a resident who may file a return pursuant to the provisions
of paragraph (1) of the preceding Article, has died without filing the return
during the period from January 1 of the year following the relevant year up to
the deadline for filing the relevant year's return, the resident's heir may file
the return with the district director of the tax office, by the day before the day
on which four months have elapsed from the day following the day on which

the heir became aware of the commencement of the inheritance, as specified by
Cabinet Order.

(FEOHRTHE LT-GA OREE R S)
(Tax Returns Where the Taxpayer Has Died During the Year)

BE R E REEDMEOTRICBWTRLE LEHAICBNT, TOEDZDESD
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Article 125 (1) In the case where a resident has died during the year, when it is
the case that the resident was to file a return pursuant to the provisions of
Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns), with regard to the person's
income tax for the year, the resident's heir shall file a return stating the
matters listed in the items of Article 120, paragraph (1) and any other matters
concerning said income tax, with the district director of the tax office, by the
day before the day on which four months have elapsed from the day following
the day on which the heir became aware of the commencement of the
inheritance (in the case where the heir leaves the country prior to said date, by
the time of the departure; hereinafter the same shall apply in this Article), as
specified by Cabinet Order, except in the case where the heir files a return
pursuant to the provisions of paragraph (3).
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(2) In the case where a resident has died during the year, when it is the case that
the resident was allowed to file a return pursuant to the provisions of Article
122, paragraph (1) or paragraph (2) (Return for Receiving Refund, etc.), the
resident's heir may file a return stating the matters listed in the items of
Article 120, paragraph (1) and any other matters concerning said income tax,
with the district director of the tax office, as specified by Cabinet Order, except
in the case where the heir is to file a return pursuant to the provisions of the
preceding paragraph and where the heir may file a return pursuant to the
provisions of the following paragraph.

3 JEEBEDFEOTRIZBEWVWTET LIELAICBNT, ZOEDZDESDOFTFHIZD
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(3) In the case where a resident has died during the year, when it is the case that
the resident was allowed to file a return pursuant to the provisions of Article
123, paragraph (1) (Tax Returns of Losses), the resident's heir may file a
return stating the matters listed in the items of paragraph (2) of said Article
and any other matters concerning said income tax, with the district director of
the tax office, by the day before the day on which four months have elapsed
from the day following the day on which the heir became aware of the
commencement of the inheritance, as specified by Cabinet Order.

4 BEHOTFREHENOELEETORET, AIHOBEIC L 2HEEDORMIZS
WTHERT %,

(4) The provisions of Article 120, paragraphs (3) to (5) shall apply mutatis
mutandis to the filing of a return pursuant to the provisions of the preceding
three paragraphs.

5 HIERH —HXIIHE _HOBEIX, FHOBEICL D PEFELRET NEHELH
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(5) The provisions of paragraph (1) or paragraph (2) of the preceding Article shall
apply mutatis mutandis, respectively, to the case where a person who is to file
a return pursuant to the provisions of paragraph (1) or a person who may file a
return pursuant to the provisions of paragraph (3) has died without filing such
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returns, prior to the deadline for filing such return.

(feEH EHELRETXEEENHELZ T 556 OMERE)
(Tax Returns Where a Person Who Should File a Tax Return Leaves the
Country)

FE RS BEEHTRE W EFSHAYE) OBREICI2AEELRIETEE
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Article 126 (1) In the case where a resident who should file a return pursuant to
the provisions of Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns), leaves the
country during the period from January 1 of the year following the relevant
year up to the deadline for filing the relevant year's return, the resident shall
file the return with the district director of the tax office, by the time of the
departure, except in the case where the resident files a return pursuant to the
provisions of Article 123, paragraph (1) (Tax Returns of Losses).
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(2) In the case where a resident who may file a return pursuant to the provisions
of Article 123, paragraph (1) leaves the country during the period from January
1 of the year following the relevant year until February 15, the resident may
file the return with the district director of the tax office, even during said

period.

FEoHEmTHEZ T 256 OMEH 5)
(Tax Returns Where the Taxpayer Leaves the Country During the Year)
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Article 127 (1) In the case where a resident leaves the country during the year,
when it is the case that the resident is to file a return pursuant to the
provisions of Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns), with regard to
the amount of the gross income, retirement income, and timber income for the
period from January 1 of the relevant year up to the time of his/her departure,
the resident shall file a return stating the matters listed in the items of Article
120, paragraph (1), in accordance with the circumstances at the relevant time,
with the district director of the tax office, by the time of the departure, except
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in the case where the resident files a return pursuant to the provisions of
paragraph (3).

2 FEEEZ FOTRIIBOTHEZ T 258ICBVWT, ZOFE—H—HArbLZOH
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(2) In the case where a resident leaves the country during the year, when it is the
case that the resident may file a return pursuant to the provisions of Article
122, paragraph (1) (Return for Receiving Refund, etc.), with regard to the
amount of the gross income, retirement income, and timber income for the
period from January 1 of the relevant year up to the time of the departure, the
resident may file a return stating the matters listed in the items of Article 120,
paragraph (1), in accordance with the circumstances at the relevant time, with
the district director of the tax office, except in the case where the resident is to
file a return pursuant to the provisions of the preceding paragraph and where
the resident may file a return pursuant to the provisions of the following
paragraph.

3 EEHIL. FoFRIZBWTHEEZ T IHAICBWT, ZOFE—H—-HhHLZOH
E O£ TCORICE T DML OEE L < 1THEHE KOS I Z OFE ORI LIFT =
ENOFEICBNTELLEINLOEFEICOWT, HE -+ =45 —H (Fefkd
) OREICIDPEELIRET I ENTELHAICHYT I EEE. TOHED
RFE T2, BIBERICR L, TORROIPIC LY FSKE EHA ST 2 HHE A L
LT EEZRET LI ENTE D,

(3) In the case where a resident leaves the country during the year, when it is the
case that the resident may file a return pursuant to the provisions of Article
123, paragraph (1) (Tax Returns of Losses), with regard to the amount of net
loss or casualty loss incurred during the period from January 1 of the relevant
year up to the time of the departure or the amount of such loss incurred in
each year within the three years prior to the year before the relevant year, the
resident may file a return stating the matters listed in the items of Article 123,
paragraph (2), in accordance with the circumstances at the relevant time, with
the district director of the tax office, by the time of the departure.

4 FEH_PERFHENOELEE TOREIL, AIZHOBEICLDHEZEORMICDS
WTHERT 2,

(4) The provisions of Article 120, paragraphs (3) to (5) shall apply mutatis
mutandis to the filing of a return pursuant to the provisions of the preceding
three paragraphs.

H=mK M
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Subsection 3 Payment

(e & F & 12 L D)
(Payment by Tax Returns)
FE AL FE RS -H METHRE) OBEICE2HESR GBa s
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Article 128 When a resident who has filed a return pursuant to the provisions of
Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns) (excluding a return to be filed
due to falling under the provisions of Article 124, paragraph (1) (Tax Returns
Where the Person Who Should File a Tax Return Has Died) or Article 126,
paragraph (1) (Tax Returns Where the Person Who Should File a Tax Return
Leaves the Country During the Year)), has entered any amount as listed in
Article 120, paragraph (1), item (iii) (in the case where there is any amount of
withholding tax as prescribed in Article 120, paragraph (1), item (v) but no
amount of estimated tax prepayment due as prescribed in Article 120,
paragraph (1), item (vii), any amount listed in Article 120, paragraph (1), item
(v); and in the case where there is any amount of withholding tax as prescribed
in Article 120, paragraph (1), item (v) and any amount of estimated tax
prepayment due as prescribed in Article 120, paragraph (1), item (vii), any
amount listed in Article 120, paragraph (1), item (vii); hereinafter the same
shall apply in this Subsection) in said tax return, the resident shall pay income
tax equivalent to said amount to the national government in the third term.

(BET D56 O E H 512 K 2 81))

(Payment by Tax Returns in the Case of Death)

FE LR FE S TUERE EH (ERSTECRETXESENEC LILE OME
HE) (FE +HEEFEREE (FORETHET LIEGEORERE) ITBWTHERT
Dy aeate, ) XITHE S TEEH - HOBEICHE L TIh L oBEICHET S
HESELRELEEIL., oo EFICHELIHEE H&E—HE =5 (T
BHREICRLTEREE) (CHT 288 HL LE1X, ZNUOOHREEDRHBIRE T
(2. YL Y T TR &2 ERUERNEE 14 (kIS & 5 EBLOMA 255 Dk
M) IZED D & ATV EIZHMT L ide b,

Article 129 When a person who has filed a return pursuant to the provisions of

Article 124, paragraph (1) (Tax Returns Where the Person Who Should File a

134



Tax Return Has Died) (including the case where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Article 125, paragraph (5) (Tax Returns Where the Taxpayer Has
Died During the Year)) or Article 125, paragraph (1), due to falling under these
provisions, has entered any amount listed in Article 120, paragraph (1), item
(iii) (The Amount of Income Tax Related to Income Tax Returns) in these
returns, the person shall pay income tax equivalent to said amount to the
national government in the third term, by the deadline for filing such returns,
as prescribed in Article 5 (Succession of Obligation to Pay National Tax
Through Inheritance) of the Act on General Rules for National Taxes.

(HHEOSE O E B &2 X D #15)
(Payment by Tax Returns Where the Taxpayer Leaves the Country)
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Article 130 When a resident who has filed any returns pursuant to the
provisions of Article 126, paragraph (1) (Tax Returns Where the Person Who
Should File a Tax Return Leaves the Country) or Article 127, paragraph (1)
(Tax Returns Where the Taxpayer Leaves the Country During the Year), due to
falling under these provisions, has entered any amount as listed in Article 120,
paragraph (1), item (iii) (The Amount of Income Tax Related to Income Tax
Returns) in such returns, the resident shall pay income tax equivalent to said
amount to the national government, by the deadline for filing such returns.

BURR  HEAN

Subsection 4 Postponement of Tax Payment

(e 7 FR 25 B BE 0D JIEH9Y)
(Postponement of Payment of Income Tax Based on Tax Returns)
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Article 131 (1) When a resident who has filed a return pursuant to the
provisions of Article 120, paragraph (1) (Income Tax Returns) has paid income
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tax equivalent to more than 50% of the amount of income tax payable pursuant
to the provisions of Article 128 (Payment by Tax Returns) (in the case of
submitting an application form as set forth in Article 133, paragraph (1)
(Procedures for Postponement of Tax Payment Related to Assets Transferred
on a Deferred Payment Basis), half of the amount that remains after deducting,
from the amount of said payable income tax, the portion thereof, for which the
resident wishes to apply for the postponement of payment and which the
resident has entered in the application form) to the national government by the
deadline for payment pursuant to the provisions of Article 128, the resident
may postpone the payment of the remaining amount, until May 31 of the
relevant year when the resident paid the former amount of the income tax.
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply only in the case where
a resident who has filed a return as prescribed in said paragraph has
submitted a report of the postponement of tax payment stating the amount of
payable tax pursuant to the provisions of Article 128, the portion of the amount
of said tax that the resident intends to pay by the deadline for payment as
prescribed in the preceding paragraph, and any other matters specified by
Ordinance of the Ministry of Finance, to the competent district director with
jurisdiction over the place for tax payment, by said deadline.
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(3) A resident who is subject to the provisions of paragraph (1) shall pay income
tax related to the postponement of payment pursuant to the provisions of said
paragraph, along with interest tax equivalent to the amount obtained by
multiplying the amount of said interest tax by an annual rate of 7.3%, in
accordance with the number of days of the postponement period.

(REFA A A RERIE L2 AR D FT A5 B EH 0 EAR)
(Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets Transferred on a
Deferred Payment Basis)
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Article 132 (1) In the case where a resident has transferred assets that generate
timber income or capital gains on a deferred payment basis, when the following
requirements have all been met, the district director of the tax office may
permit the postponement of payment of the whole or a part of the amount of
income tax payable related to a return as prescribed in item (i), pursuant to the
provisions of Article 128 (Payment by Tax Returns) or Article 129 (Payment by
Tax Returns in the Case of Death) (in the case where the amount of tax related
to assets transferred on a deferred payment basis is less than the amount of
said income tax, the whole or a part of said amount of tax related to assets
transferred on a deferred payment basis), for up to five years, upon an
application from the person (including the person's heir):
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(1) The person has filed a return pursuant to the provisions of Article 120,
paragraph (1) (Income Tax Returns) (excluding a return to be filed due to
falling under the provisions of Article 126, paragraph (1) (Tax Returns
Where the Person Who Should File a Tax Return Leaves the Country )) or a
return pursuant to the provisions of Article 125, paragraph (1) (Tax Returns
Where the Taxpayer Has Died During the Year), with regard to income tax
for the year containing the date of said transfer on a deferred payment basis,
by the deadline for filing such returns
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(i) The amount of tax related to assets transferred on a deferred payment
basis exceeds the amount equivalent to 50% of the amount of income tax
listed in Article 120, paragraph (1), item (iii) that is entered in a return
prescribed in the preceding item
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(ii1)) The amount of tax related to assets transferred on a deferred payment
basis exceeds 300,000 yen.
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(2) When the district director of the tax office permits the postponement of tax
payment pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the director
shall obtain a collateral for security equivalent to the amount of income tax
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related to the postponement of payment; provided, however, that this shall not

apply where the amount of income tax related to the postponement of payment

1s not more than 500,000 yen and the postponement period is three years or
less.
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FNCE S EYHESEMHIC L VTN DREEZ VD,

(3) A Transfer on a deferred payment basis as prescribed in paragraph (1) shall
mean be a transfer under conditions meeting the requirements listed as follows,
based on a contract that defines said conditions.

— AR, FZOMOIRILD FIEIZ LY =B BB L Tl Xihz=2 15 2
&

(1) A consideration is to be received in three or more installments, by way of a
monthly installment, annual installment, or any other installment payment

T ZOREEOHMOGIE L OB A O A DS Rtk OISO SZH OB A £ TOH]
MDA HELULETHDH Z L,

(i1) The period from the day following the due date for the delivery of the
subject matter of said transfer up to the deadline of the last installment
payment is to be two years or more

= ZOMBCETED DM

(iii) Any other requirements specified by Cabinet Order

4 FH—IHICHET DEIARIAREEICR DB & X, REFE —SICHET 2 HEFIC
RSN ET P RE-HE =S IR 2FEROBD 5 b £ QUL E
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UK 2 IUARET S OB XTEE TR O SFIR L 0O E L TBAT TED
HLIATIVEAE L& Z V),

(4) The amount of tax related to assets transferred on a deferred payment basis
prescribed in paragraph (1) shall be the portion of the amount of income tax
listed in Article 120, paragraph (1), item (iii) that is entered in a return
prescribed in item (i) of paragraph (1), which is calculated, as specified by
Cabinet Order, as the portion related to the amount of timber income or capital
gains corresponding to the sum of the amount of installments related to the
transfer on a deferred payment basis, whose deadline for payment defined in
the contract for said transfer on a deferred payment basis falls in or after the
year following the relevant year (such installment amounts shall exclude those
already paid during the relevant year).

(REFA SR AT REIE AR 2 BT A5 BB D BN D Tt )
(Procedures, etc. for Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets
Transferred on a Deferred Payment Basis)
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Article 133 (1) A resident who wishes to apply for permission for the
postponement of a tax payment pursuant to the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article shall submit an application form stating the amount of
income tax for which the resident wishes to apply for the postponement of
payment, the postponement period (in the case where the resident wishes to
pay the income tax in two or more installments, the period and the amount of
each installment payment, for which the resident wishes to apply for the
postponement of payment), and any other matters specified by Ordinance of
the Ministry of Finance, along with a document concerning the provision of
collateral for security, to the competent district director with jurisdiction over
the place for tax payment, by the deadline for payment of said income tax,
pursuant to the provisions of Article 128 (Payment by Tax Returns) or Article
129 (Payment by Tax Returns in the Case of Death).

2 BBEERIL AHEOBPFEZEORMENHOIGEIZIE, TORMEZ LIZEESTLKRE
DHFEITFR D FHEICOWTHIGRE —HA T2 2 B30 820, ZOHGE
N FLHE S IR AR D TS BLOFAAT L < IFIEAA O HA R UL A0 i BLEELZ 4R D JE N
O L < 13Z OB FIHEICHUE T 2 B R REIEIR L2 RICBWTED b
TWAHIRIASOIADOH A OZ OIIAE OIS LY Th 50 E 9 2 O
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(2) In the case where an application form set forth in the preceding paragraph
has been submitted, the district director of the tax office shall examine
whether the resident who has submitted the application form and the matters
concerning the application meet the requirements listed in the items of
paragraph (1) of the preceding Article, whether the amount of income tax
related to the postponement of payment, the postponement period, the period
and the amount for each installment payment entered in the application form
are reasonable, in light of the deadline for an installment payment and the
amount thereof as defined in the contract related to the transfer on a deferred
payment basis prescribed in said paragraph, and any other necessary matters,
and shall permit, based on the results of such examination, the postponement
of payment, with regard to the whole or a part of the amount of income tax
related to the application, under conditions related to the application or
changed conditions, or dismiss the application.
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(3) In the case where the district director of the tax office permits the
postponement of tax payment set forth in the preceding paragraph, when the
director finds that the collateral for security that the resident who has filed the
application wishes to provide is not appropriate, the director may request a
change thereof. In this case, if the person has failed to respond to the request,
the district director of the tax office may dismiss the application.

4 PBEEBEEX. B -THOBRFIBRDIEMOT T TH TNy ET5H L &1L, TOH
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(4) In the case where the district director of the tax office permits the
postponement of tax payment or dismisses the application set forth in
paragraph (1), the director shall notify, in writing, the resident who has filed
the application of the amount of income tax related to the permission for the
postponement of payment and the conditions for the postponement, or the
dismissal of the application and the reason thereof.

5 BBERIL H-HOHEEDRENOOTLHEIZBNT, HYOHBNH 5 &R
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(5) In the case where an application form set forth in paragraph (1) has been
submitted, the district director of the tax office may postpone the withholding
of the whole or a part of the amount of income tax related to the application,
when the director finds any reasonable grounds.

(REHD S AEAS R N2 AR 2 AT S BLAH D IEMA SR D 2R )
(Changes to Conditions of Postponement of Payment of Income Tax Related to
Assets Transferred on a Deferred Payment Basis)
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Article 134 (1) In the case where a resident who has obtained permission for the
postponement of tax payment pursuant to the provisions of Article 132,
paragraph (1) (Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets
Transferred on a Deferred Payment Basis) wishes to ask for a change to the
conditions for the postponement of tax payment related to the permission,
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since the deadline for the payment of installments, which is defined in the
contract for the transfer on a deferred payment basis prescribed in said
paragraph, has been changed or any other grounds have emerged, the resident
may submit an application form stating the conditions that the wishes to
change and any other matters specified by Ordinance of the Ministry of
Finance, to the competent district director with jurisdiction over the place for
tax payment.

2 HIARE ZHEOHEUNEOBEIL, AIEHOHFEEORIE N H ST HEIT OV THERT
Do

(2) The provisions of paragraph (2) and paragraph (4) of the preceding Article
shall apply mutatis mutandis to the case where an application form set forth in
the preceding paragraph has been submitted.
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(3) In the case where the deadline for the payment of installments set forth in a
contract for the transfer on a deferred payment basis prescribed in Article 132,
paragraph (1) has been changed, said installments have been paid prior to said
deadline, or any other grounds have emerged, and the district director of the
tax office finds it necessary to change the conditions for the postponement of
tax payment related to the permission, the director may shorten the
postponement period or make any other changes to the conditions for the
postponement of tax payment. In this case, the provisions of Article 49,
paragraph (2) and paragraph (3) (Hearing of Explanation and Notice in the
Case of Rescission, etc. of Grace Period for Tax Payment) of the Act on General

Rules for National Taxes shall apply mutatis mutandis.

(REFAZRAFA REIE T AR 2 T IS BUAR OO ZEAN DO B L)
(Rescission of Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets
Transferred on a Deferred Payment Basis)
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Article 135 (1) When a resident who has obtained permission for the
postponement of tax payment pursuant to the provisions of Article 132,
paragraph (1) (Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets
Transferred on a Deferred Payment Basis) has come to fall under any of the
cases listed as follows, the district director of the tax office may rescind the
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permission for the postponement of tax payment:

—  ZOIERNAR D FTRBLOR (Z OFTFBLOFIAR D IRFEDHIEIZ L DF] 1Bl O
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(1) When the person has failed to pay the amount of income tax related to the
postponement of payment (including the amount equivalent to interest tax
pursuant to the provisions of the following Article and a delinquent tax
related to said amount of income tax) and has violated other conditions for
the postponement of tax payment

T XOEPRELEFEAE S ORE - HE - SICBET 2R EFICRDPTEHICO
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(i1) In the case where, with regard to the income tax related to a return
prescribed in Article 132, paragraph (1), item (i) that was filed by the person,
an amended return has been filed or a reassessment has been made, when
the amount calculated, as specified by Cabinet Order, based on the amount of
income tax listed in Article 120, paragraph (1), item (iii) (The Amount of
Income Tax Related to Income Tax Returns) after the amended return was
filed or the reassessment was made (hereinafter referred to as the "amount
of annual tax after amendment" in this item), in accordance with the
calculation of the amount of tax related to assets transferred on a deferred
payment basis as prescribed in Article 132, paragraph (4), is not more than
the amount equivalent to 50% of the amount of annual tax after amendment
or not more than 300,000 yen

= ZOEMTRLELRICOZEBBHNEE L+ —RFE—H (HEROZEEE) OBE
IZ R DTS Cleinole & &,

(ii1)) When, with regard to the collateral for security related to the

|

postponement of tax payment, the person has failed to follow an order
pursuant to the provisions of Article 51, paragraph (1) (Changes, etc. of
Collateral for Security) of the Act on General Rules for National Taxes

M ZDIEMIAR DM > ERBRNES —&HE 70 (EFR) ITHET 2 9l
i FRe s Bts S i & &,

(iv) When, with regard to the collateral for security related to the
postponement of tax payment, compulsory liquidation procedures as
prescribed in Article 2, item (x) (Definitions) of the Act on General Rules for
National Taxes have been commenced

2 EBEANES N ILEE ZH (WO T ORIE LEDLE OB ORI O#E

. BIEEE — 5 XL =5 OBUEIC LV FEOIEMOFF AT 2 B0 35512 D0V THE
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(2) The provisions of Article 49, paragraph (2) (Hearing of Explanation in the
Case of Rescission, etc. of Grace Period for Tax Payment) of the Act on General
Rules for National Taxes shall apply mutatis mutandis to the case where the
district director of the tax office rescinds permission for the postponement of
tax payment set forth in the preceding paragraph, pursuant to the provisions of
item (i) or item (iii) of said paragraph.

3 BBEBRIL H-HOBEIZX FHEOEMOFF 20 HTHEITIL, Mk
DR ZZ T EEFICH L, BEEHICXVZOEEOZOHEBZ BT 5,

(3) In the case where the district director of the tax office rescinds permission for
the postponement of tax payment set forth in paragraph (1), pursuant to the
provisions of said paragraph, the director shall notify the resident who has
obtained said permission for the postponement of tax payment to that effect
and of the reason therefor, in writing.

(REHL S AEAS R T L2 AR 2 T AS BUAH O AN I £R 2 F - Bi)

(Interest Tax on Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets
Transferred on a Deferred Payment Basis)
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Article 136 (1) A resident who has obtained permission for the postponement of
tax payment pursuant to the provisions of Article 132, paragraph (1)
(Postponement of Payment of Income Tax Related to Assets Transferred on a
Deferred Payment Basis), shall pay interest tax equivalent to the amount
listed in each of the following items for the category set forth in the relevant
item, along with income tax equivalent to the amount of an installment
payment of payable tax as prescribed in the relevant item (in the case of item
(iii), the amount of postponed tax as prescribed in said item):
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(1) In the case where the amount of income tax related to the permission for the
postponement of payment (hereinafter referred to as the "amount of
postponed tax" in this Article) contains any amount from an installment
payment, when the person pays the amount of the installment payment for
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the first time: The amount obtained, based on the amount of postponed tax,
by multiplying said amount by an annual rate of 7.3%, in accordance with
the number of days from the day following the deadline for payment of said
amount of postponed tax, pursuant to the provisions of Article 128 (Payment
by Tax Returns) or Article 129 (Payment by Tax Returns in the Case of
Death), up to the deadline for said postponed installment payment

T SERIRLEE D O BIZ MBI B D5 A8V T, B BRI TR & S A
a4 2 L&, EMBAEED O HIEE TOSMBLEEO & FHE L PERR L 72 AT i58L
DFEZFMEL L, Al O BLEE O IEMIZ 4R D AEABR D 3 B 2 5 2 D8l 43 B 4d
DIEMNIZAR D MHIRE TORKITIE L, £« ==t bOFIGZRCTEEAEL
7o &%

(i1) In the case where the amount of postponed tax contains any amount of
installment payment, when the person pays the amount of the installment
payment for the second time onward: The amount obtained, based on the
amount of income tax that remains after deducting the sum of the amount of
the installment payment already paid from the amount of postponed tax, by
multiplying said amount of income tax by an annual rate of 7.3%, in
accordance with the number of days from the day following the deadline for
the previous installment payment up to the deadline for the relevant
postponed installment payment

= W BICBT2HEUNAOSE EMBIRH T SRS L, T OEMBERICR DB E
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(ii1) In a case other than one listed in the preceding two items: The amount
obtained, based on the amount of postponed tax, by multiplying said amount
by an annual rate of 7.3%, in accordance with the number of days from the
day following the deadline for payment of said amount of postponed tax,
pursuant to the provisions of Article 128 or Article 129, up to the deadline for
said postponed payment
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(2) In the case where a resident who has obtained permission for the
postponement of tax payment pursuant to the provisions of Article 132,
paragraph (1) has had said permission rescinded pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the provisions of the preceding
paragraph shall apply to the person, by deeming that the sum of the amount of
the installment payment or the amount of postponed tax that is to be paid after
the rescission is the amount of installment payment or the amount of
postponed tax whose deadline for the postponed payment fell at the time of the
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rescission.

(REAN BB FR 2 AL 15 Bl 0D 5 451))
(Special Provisions on Delinquent Tax Related to the Amount of Postponed
Tax)
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Article 137 With regard to delinquent tax related to income tax in the case
where a postponement of payment has been permitted pursuant to the
provisions of Article 132, paragraph (1) (Postponement of Payment of Income
Tax Related to Assets Transferred on a Deferred Payment Basis), said amount
of income tax shall be categorized into the amount of postponed tax prescribed
in Article 136, paragraph (1), item (i) and the remaining amount, and said
amount of postponed tax shall be further categorized by the amount of
installment payment if it contains any such amount, and the provisions
concerning delinquent tax of the Act on General Rules for National Taxes shall

apply to each category of such amount of tax.

BhE B
Subsection 5 Refund

(PSRN B S5 D IEAT)
(Refund of Withholding Tax, etc.)
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Article 138 (1) In the case where a tax return has been filed, when it states any
of the amounts listed in Article 120, paragraph (1), item (iv) or item (vi)
(Shortfall in Credit for Withholding Tax, etc.) or Article 123, paragraph (2),
item (vi) or item (vii) (The Amount of Withholding Tax, etc.), the district
director of the tax office shall refund income tax equivalent to said amount to
the person who filed said return.
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(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when there is any portion
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that has yet to be paid out of the amount of withholding tax prescribed in
Article 120, paragraph (1), item (vi) or Article 123, paragraph (2), item (vii)
that is entered in a tax return as set forth in the preceding paragraph, the
amount equivalent to said unpaid portion out of the amount to be refunded
pursuant to the provisions of the preceding paragraph shall not be refunded
until said unpaid portion is paid.
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(3) In the case of calculating the amount of interest on a refund with regard to a
refund pursuant to the provisions of paragraph (1), the period set forth in
Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on General Rules for
National Taxes, which shall be the basis of the calculation, shall be the period
from the day following the date listed in each of the following items (with
regard to a refund related to the amount of withholding tax prescribed in the
preceding paragraph that was paid after said date, from the day following the
date of payment of said amount of withholding tax), for the category set forth
in the relevant item, up to the day on which the payment of the relevant refund
is decided or the day on which the relevant refund is appropriated (in the case
where appropriation has become possible before said date of appropriation, the
day on which it becomes possible):

— FBoHOBEREENEOMREREYRE CICRE SN E £ OMER S H
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() In the case where a tax return set forth in paragraph (1) has been filed by
the deadline: Said deadline for filing a tax return
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(i1) In the case where a tax return set forth in paragraph (1) has been filed
after the deadline: The day on which the tax return was filed
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(4) In the case where a refund pursuant to the provisions of paragraph (1) is
appropriated for the unpaid portion of the income tax for the year related to a
tax return set forth in said paragraph, interest on the refund shall not be
added to the portion of said refund to be used for appropriation and the
delinquent tax shall be exempted with regard to the portion of the income tax
that is to be appropriated.
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(5) In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs,
procedures for a refund as set forth in paragraph (1), methods of appropriation
of a refund (including interest on a refund related thereto) pursuant to the
provisions of said paragraph, and any other matters necessary for the
application of the provisions of said paragraph shall be specified by Cabinet
Order.

(THIBLER DIZEAT)
(Refund of Estimated Tax Prepayment)
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Article 139 (1) In the case where a tax return has been filed, when it states any
of the amounts listed in Article 120, paragraph (1), item (viii) (Shortfall in
Credit for Estimated Tax Prepayment) or Article 123, paragraph (2), item (viii)
(The Amount of Estimated Tax Prepayment), the district director of the tax
office shall refund the amount of the estimated tax prepayment prescribed in
these provisions that is equivalent to said amount stated in the return
(hereinafter referred to as the "amount of estimated tax prepayment") to the
person who filed said return.
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(2) In the case where the district director of the tax office makes a refund
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, when a delinquent tax
has been paid with regard to the amount of estimated tax prepayment for the
year related to a tax return set forth in said paragraph, the director shall also
refund the amount calculated, as specified by Cabinet Order, as the portion of
said delinquent tax that corresponds to the amount of estimated tax
prepayment to be refunded pursuant to the provisions of said paragraph.
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(3) In the case of calculating the amount of interest on a refund with regard to a
refund pursuant to the provisions of paragraph (1), the period set forth in
Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on General Rules for
National Taxes, which shall be the basis of the calculation, shall be the period
from the day following the day on which the amount of estimated tax
prepayment to be refunded pursuant to the provisions of paragraph (1) was
paid (in the case where said amount of estimated tax prepayment was paid
prior to the deadline for payment, from the day following said deadline for
payment) up to the day on which payment of the relevant refund is decided or
the day on which the relevant refund is appropriated (in the case where
appropriation has become possible before said date of appropriation, the day on
which it becomes possible); provided, however, that in the case where a tax
return set forth in said paragraph has been filed after the deadline for filing a
tax return, the number of days from the day following said deadline up to the
day on which a tax return was filed shall not be included in said period.
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(4) In the case where a refund pursuant to the provisions of paragraph (1) is
appropriated for the unpaid portion of the income tax for the year related to
the amount of estimated tax prepayment, which was used as the basis of the
calculation of the amount of said refund, interest on the refund shall not be
added to the portion of said refund to be used for appropriation and the
delinquent tax shall be exempted with regard to the portion of the income tax
that is to be appropriated.

5 H _HHOBEIC L DEMEIZONTIE, EMEEIL, X220,

(5) Interest on a refund shall not be added to a refund pursuant to the provisions
of paragraph (2).

6 FIHITEDDHDODIE), FH—HILE _HOBEMOFHE, H—HOHEIZLD
B (TR DEMNNESZ G, ) 2O RY LT 5856 D HIEL ORI
X _HEOBEOBEAICE LLERFEIL, BB TED D,

(6) In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs,
procedures for a refund as set forth in paragraph (1) or paragraph (2), methods
of appropriation of a refund (including interest on a refund related thereto)
pursuant to the provisions of paragraph (1), and any other matters necessary
for the application of the provisions of said paragraph or paragraph (2) shall be
specified by Cabinet Order.
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(AR DR LIZ X 238 D FER)

(Claim for Refund by Carryback of Net Loss)

FElU+% FEHREEZRETIREEIL. ZOFITBWTALTMBLROSENH
LHEITIE. MR EEORK L FFIC, MBI OPTEERGERICG L, B 5124
T DN 528 A2 SBE YRR LGRS T ISR OEM 25Kk T 5
ZENTE D,

Article 140 (1) A resident who files a blue return may, in the case where the
resident e has incurred any amount of net loss in the year, file a claim for a
refund of income tax equivalent to the amount that remains after deducting
the amount listed in item (ii) from the amount listed in item (i), with the
competent district director with jurisdiction over the place for tax payment, at
the time of filing said return:

—  ZOFEDOFNMES OB TSR, BRI &40 & O3B ILAR T 3e 80125
TH_EEH (BR) o#ELZEM L CEHE LZPTEBLo%

(1) The amount of income tax calculated, by applying the provisions of Chapter
ITI, Section 1 (Tax Rate), with regard to the amount of taxable gross income,
taxable retirement income, and taxable timber income for the year before the
relevant year

. ZOEDOHFE OB ITIF SR, BRPURIR TS SR & OFRBLILAR TS a 80 0 &
WHMBROGFHO ST XIL AR LGOI E ="FH —HOBEICHED
THE LSl o

(i1) The amount of income tax calculated, in accordance with the provisions of
Chapter III, Section 1 (Tax Rate), with regard to the amount that remains
after deducting the whole or a part of said net loss from the amount of
taxable gross income, taxable retirement income, and taxable timber income
for the year before the relevant year

2 HHEOGEIZBW T, [FHEICEET 2P Lo Y 3 5 TG BLO BN Z D4
DRI DRPF TS, ARBURIRAT S-S 8 & OB LRSS 40I 4R 5 BTGBl o
M O(MEBROHEAZIRS, ) 222 5& T, REOEMNOFEREZT LI LNTE L4
B, YT EROBITHY T @A RE L T 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, when the amount of
income tax equivalent to the amount that remains after a deduction as
prescribed in said paragraph exceeds the amount of income tax (excluding the
amount of penalty tax) related to the amount of taxable gross income, taxable
retirement income, and taxable timber income for the year before the relevant
year, the amount for which a claim for a refund as set forth in said paragraph
can be filed shall be limited to the amount equivalent to the amount of said
(latter) income tax.

3 HHE_SIHITIEHANAETILGICE T, [T OIS, e
BB TS SRR BLILAR TS SO 5 BT b IR O S5 & EbRT 2 D,
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KOREHEICI W THILESR (RS OB RTS8 OBLE O 2 &>
e BB W TRISEE ZHITHLE T 2 FERB S S 40 & IRBLR TS &40 & 2341
PIRRBLRI G R A PER LTS L O 5 BT I b IR KR O S %2 PR T 5 8T
DNTIE, BmTED D,

(3) In the case of calculating the amount listed in paragraph (1), item (i1), it shall
be specified by Cabinet Order, from which of the amount of taxable gross
income, taxable retirement income, or taxable timber income, as set forth in
said item, the amount of net loss is first to be deducted; and in the case where
the provisions of Article 90 (Averaging Taxation on Fluctuating Income and Ad
Hoc Income) were applied in the previous year, it shall be specified by Cabinet
Order, from either of the average taxable amounts prescribed in paragraph (3)
of said Article or the amount that remains after deducting said average taxable
amount from the amount of taxable gross income, the amount of net loss is first
to be deducted.

4 FH-HOHEIL, REOBEFEENEOFEORIFESOHGRICOE FOREELEN
LTWEHATHHOT, TOESOFOHEEL ZTORHBIRE TITRH L6

(BRBERICBWTRLEGRVWEENDH D LRODIGEICIE, YEBEEL T OR
HHIRZ ICIRE LG a2 ETe, ) IR, #HT 5,

(4) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where a resident
set forth in said paragraph has filed a blue return with regard to income tax
for the year before the relevant year, and has filed a blue return for the
relevant year by the deadline for filing a return (in the case where the district
director of the tax office finds any compelling reason, including the case where
the resident has filed a return after the deadline).

5 BEEFZFIZOZTFEEORHOEE IFEILZOMINOIZHET HHERETHSTED D
LONAELTELAICENT, HEENELTEHORT H2FEORMFEICIS W TAE UM
BEROeRE GBEtHRE—H (MBROBEBIER) OBEICLVFBDOET HHEICE
WTHERR SN b DR OFEE N+ 545 I (MIELOHE LIC K 2EM) OBEIC
FVEBEMEZZTOIREGHOHBOREBEL 2O b DERLS, ) BNHH XX, 20
Fix. WA OB 2EDHTHES M ORTRTES OFERIC S FEREFEZREHL TV
LGEICIRY . [ HORT 290 OFTERICAR D fEE FEBIRE Tz, Ml pris
B ERICK L, HZMBROSFIZHOESH -EHNOHE HE TOHEICHE L TR
TEDDE AL VA LGB Y T 5 EROEMNZFERTH 2 LN TE D,

(5) In the case where an entire business has been transferred or terminated or
any other fact equivalent thereto that is specified by Cabinet Order has
emerged with regard to a resident, when any amount of net loss has been
incurred in the year before the year containing the day on which said fact
emerged (such amount of net loss shall exclude the amount deducted in the
year containing said day, pursuant to the provisions of Article 70, paragraph
(1) (Deduction for Carryover of Net Loss), and the amount that was used as the
basis of the calculation of the amount to be refunded, pursuant to the
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provisions of Article 142, paragraph (2) (Refund by Carryback of Net Loss)),
the person may file a claim for a refund of income tax equivalent to the amount
calculated, as specified by Cabinet Order, in accordance with the provisions of
paragraphs (1) to (3), with regard to the amount of said net loss, with the
competent district director with jurisdiction over the place for tax payment, by
the deadline for filing a tax return for income tax for the year containing said
day, only in the case where the person filed a blue return for income tax for the

year before the year containing said day and the year before that.

(FEfE N DMIHR R OFR LIZ X 58T DFFK)

(Claim for a Carryback of Net Loss by an Heir, etc.)

FEMF—% FE TLEAE-H, BEEXIERE EORRTET L2y O
EHFE) OBEICZY LTI OOHEICHET 2HEE (FaREZICRS, ) &
EHT2F 1T, YR EZFICRHH T AREZOEITEBNWTAE LIMBROSELH 55
BITIE, BB TEDD L IAICED, HEHAEFEORIE & RIS, HAEREFICRD
IS B O MBI O FTEERIE B RISk L, B— 52T 2880 658 5280 2 &%
PR LT BRI Y T DTS BLORMN 255K T2 2 LA TE %,

Article 141 (1) A person who files a return (limited to a blue return) prescribed
in Article 125, paragraph (1), paragraph (3) or paragraph (5) (Tax Returns
Where the Taxpayer Has Died During the Year) as a result of falling under any
of these provisions may, in the case where the person has incurred any amount
of net loss in the year which the person is to enter in said return, file a claim
for a refund of income tax equivalent to the amount that remains after
deducting the amount listed in item (ii) from the amount listed in item (i), with
the competent district director with jurisdiction over the place for tax payment,
at the time of filing said return , as specified by Cabinet Order:

— BE T EERE -EXIHE ZHICHET 2T L LI JEEE O DEDRIESS O
ARBLRIT A4, BBORIR T S &4 L OB LA G fIc S S == F —H (Bl
F) OHELAZEH L CEHAE LTGRO

(i) The amount of income tax calculated, by applying the provisions of Chapter
ITI, Section 1 (Tax Rate), with regard to the amount of taxable gross income,
taxable retirement income, and taxable timber income of the deceased
resident prescribed in Article 125, paragraph (1) or paragraph (3) for the
year before the relevant year

I ICHET AT %2 LIC B E S O OFORIE S OB TS, FRP0RT
FIT A48 M OVRBLILAR TS &40 0 & M a% B R O BEH DO BE T — A HEbR L 724
BN HO T = FE M OBUEICUE U CTEHA L 2 A S it 0%

(i1) The amount of income tax calculated, in accordance with the provisions of
Chapter III, Section 1 (Tax Rate), with regard to the amount that remains
after deducting the whole or a part of said net loss from the amount of
taxable gross income, taxable retirement income, and taxable timber income
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of the decease resident prescribed in the preceding item for the year before
the relevant year

2 HISRHE HEOHE —HOBEL, AEOBEICOWTHERNT %,

(2) The provisions of paragraph (2) and paragraph (3) of the preceding Article
shall apply mutatis mutandis to the case referred to in the preceding
paragraph.

3 H—HOBEIL FEE—FICHET DT % LIZBEEE D Z OFEORIES DTS
Bl FOHEEZRHE L TWAEATHHO T, FHEICHET 2HEELRETS
FERYHHEZE L ZORBBHIRE TIZRE LSS BBERICBH TR EGRN
FENDH DL LR LLEITIE, Y EELZOREYIRZICRE LS E25
e, ) IZBRY , WHT 2,

(3) The provisions of paragraph (1) shall apply only in the case where the
deceased resident prescribed in item (i) of said paragraph had filed a blue
return with regard to income tax for the year before the relevant year, and a
person who files a return prescribed in said paragraph has filed said return by
the deadline for filing a return (in the case where the district director of the
tax office finds any unavoidable reason, including the case where the resident
filed a return after the deadline).

4 JFEEENPECLEGAIZBEWT, ZONRTOHOETAFEOFIFEICEBWWTAELEE
DEVRDMBLOESF CGEEHRE—H WMHELOBBIERR) OBREICIVFEA D
BT DEICBNTHEERINIZ S O R OREE “HOREIZ LV B2 1T 5 & e
DFHEDORMEL e ST b DEERLS, ) BdDH L EIX, TOMBEANT, ZOFREH DR
H DR 2 F ORI L ORTRTFES ORI S FEREENMEH SN TV D56
IZIRY , BB TEDDH E ALY, ZOFREEORBORT 295 OFREBUIZIERD
file & S HIR E T2, YISO MBIIOFTEERIE B K2kt L, YiMB RO &%
[ZOEH—H KO _HOBUEIZHE U CEE L2 S 2 38l O&E 1 % 565K
THIENTED,

(4) In the case where a resident has died, when there is any amount of net loss
related to the person that was incurred in the year before the year containing
the date of the resident's death (such amount of net loss shall exclude the
amount deducted in the year containing said date, pursuant to the provisions
of Article 70, paragraph (1) (Deduction for Carryover of Net Loss), and the
amount that was used as the basis of the calculation of the amount to be
refunded, pursuant to the provisions of paragraph (2) of the following Article),
the resident's heir may file a claim for a refund of income tax equivalent to the
amount calculated, in accordance with the provisions of paragraph (1) and
paragraph (2), with regard to the amount of said net loss, with the competent
district director with jurisdiction over the place for payment of said income tax,
by the deadline for filing a tax return for income tax for the year containing
said date of the resident's death, only in the case where a blue return was filed
for income tax for the year before the year containing said date of the
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resident's death and the year before that, as specified by Cabinet Order.

(AR DR LIZ X 5381 0 T k)
(Procedures, etc. for Refund by Carryback of Net Loss)

FEE+F 5 A ROBEICLDBEMOFEREZ LEY ET2F1F. ZOEMEZIT X
LT HEMEBLOEE, DR O ML OMMBEE S CED D HHZ L L7245,
REZ ZNLOREICHET 2BHERICIRE L2 UIm s,

Article 142 (1) A person who wishes to file a claim for a refund pursuant to the
provisions of the preceding two Articles, shall submit a written refund claim
stating the amount of income tax for which the person wishes to receive the
refund, the basis of the calculation, and any other matters specified by
Ordinance of the Ministry of Finance, to the district director of the tax office.

2 BBERIL IEHOEMEREOREPHOT-HEITIE, TOFEROEHEL o7
AR RO BT OMLELRFEHIZOWTHAL, TORAELLZLZAIZLY, £OF
Kz L7eFITH L, ZOFERICBRDESHLIRE L U TIMEH2EM L, SUIFEROH
M2 WEZzEmZ LV EMT D,

(2) In the case where a written refund claim set forth in the preceding paragraph
has been submitted, the district director of the tax office shall examine the
amount of net loss, which was used as the basis of said claim, and any other
necessary matters and, based on the results of the examination, the director
shall refund income tax to the extent of the amount related to said claim, or
notify, in writing, that there are no justifiable grounds for claiming a refund.

3 AIEHOBEICLD2EMSIZOVWTERMNESZHET H2HAI21E,. TOHE O ILH
R B EBEANES A HI\SE—H GEMINES) o#IMIX, fIZFOREICL D&
ftofERPENTH GEENUFEFE—H WMHEEOKRR LIC X &M OFER) XITAT
FHEHOBEICL BN OERNPINTZAN NS OHEICHET 5 HEZEORT
HIRATCH 2561213, ZORBMIR) OF A% =HEZfE L7 A6 ZDEMN
T2ODLKINITEETDHHIIEDBEMNEIZHOE Y EZTHH (FHNCKEYETHO
T 22 & ERDOTEARDLLEITIE, 20T L2 L L7227 H) ETOHIME
T 5,

(3) In the case of calculating the amount of interest on a refund with regard to a
refund pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the period set
forth in Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on General
Rules for National Taxes, which shall be the basis of the calculation, shall be
the period from the day on which three months have elapsed from the day
following the day on which a claim for a refund pursuant to the provisions of
the preceding two Articles was filed (in the case where the day, on which a
claim for a refund pursuant to the provisions of Article 140, paragraph (1)
(Claim for Refund by Carryback of Net Loss) or paragraph (1) of the preceding
Article was filed, falls prior to the deadline for filing a return prescribed in
these provisions, from the day following said deadline) up to the day on which
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payment of the relevant refund is decided or the day on which the relevant
refund is appropriated (in the case where appropriation has become possible
before said date of appropriation, the day on which it became possible).

B Heawd

Section 3 Blue Returns

(HFHE)
(Blue Returns)

FEM =5 AEPEITE. FEESUIIHFTE L2 AT REEF 21T 0 BEEIT.
B D PrEERLE B & ORRB L Z T HEIIT, MERSEEFELOCYZFEZFIRLE
EREEZHFOOREZIZLVEHT LI ENTE S,

Article 143 A resident engaged in operations that generate real property income,
business income, or timber income may, when having obtained approval from
the competent district director with jurisdiction over the place for tax payment,
file a tax return or an amended return related to said tax return with a blue

return.

(F WL DOEKBOHEGE)
(Application for Approval to File a Blue Return)

FHEMUFMUEK  ZOESUKDOSKESDOFEHIC O S HIKROAREZZ T L O L+ 5)EE
Hix, TOE=A+HLAET (ZOFE—AFARNALRITIZICRFICERE T 5 35 2 B
LIS EITIL, TOEFSZRELICBEND ZHLN) 1T, YZEBITR D IS0
HZ OMMBE S TED D FHAFOH L7 P E 2 MBI O FTEERS E R ICRH L2
S AN AR AN

Article 144 A resident who wishes to obtain approval as set forth in the
preceding Article with regard to income tax for the year and each year
thereafter, shall submit an application form stating the types of income related
to said operations and any other matters specified by Ordinance of the
Ministry of Finance, to the competent district director with jurisdiction over
the place for tax payment, by March 15 of the relevant year (in the case where
the resident commenced the operations set forth in said Article on or after
January 16 of the relevant year, within two months from the day on which the

resident e commenced said operations).

(FPEOEKRBPFFOHT)
(Dismissal of Application for Approval to File a Blue Return)
FEMTHSE BBEERIL AIROHFFZORHNPHOTLLGAICBNT, ZOHGELY
H LTEEEZICOZROEZONTANIELETLIEERNDHD & XL, TOHGE
HFT5ZENRTED,

Article 145 In the case where an application form set forth in the preceding
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Article has been submitted, the district director of the tax office may dismiss
the application, when there is any fact falling under the following items, with
regard to the resident who submitted said application form:

— ZTOEJLUBROBEESOFFRICOESEHN =5 (FaHE) OKRBzZIT X
9 LT DHEICHITDRFICHET 2 EB IR DREZHOMA T, L8 SULRAEDN
FEMNHNARE—H (FEREEOREER) HETOIMBATTEDL LA
(S THT b TWaanZ &,

(i) With regard to income tax for the year and each year thereafter, where the
books and documents related to the operations prescribed in Article 143
(Blue Return) for the year, for which the person wishes to obtain approval as
set forth in said Article, are not kept, recorded, or preserved as specified by
Ordinance of the Ministry of Finance prescribed in Article 148, paragraph (1)
(Books and Documents of Blue Return Taxpayers)

= 2O AATT DRI EICHE T 2 REZIHITEG I OAE T A2 RS LR
L TR L TR HE L TS Z EEDMAFEDORH LN H D5 LD LIS
HYOHBERDH DL Z &,

(i) Where there are justifiable grounds to deem that the books and documents
prescribed in the preceding item that the person keeps contain any entry or
record by concealing or falsifying the whole or a part of any transactions or
making any other false entry or record

= FEATARE CH (FAREORROBIE L) OBEIC K 2@mMmAEZIT, UEH
BL+—&FE—H (FEHEORY D) ICTHET L MHEORLAZ L ALU%E—
ELURNICEORFELZRE L2 L,

(iii)) Where the person has submitted the application form within one year after

the day on which the person received a notice pursuant to the provisions of

Article 150, paragraph (2) (Rescission of Approval to File a Blue Return) or

the person submitted a report prescribed in Article 151, paragraph (1)

(Cancellation of Blue Returns)

(7 G i DGR D)
(Notice of Approval to File a Blue Return, etc.)

FEMNARE PBERIE. Bl (FAREEDOKFEOHGE) OHGEEORMEN
OOTLGEIZBNT, TOHFFICOZTERRBIIH TON LG 2T 5 L E1X, ZOHGEE
L7JREFICHL, EFRICEVEOEZEMT D,

Article 146 In the case where an application form set forth in Article 144
(Application for Approval to File a Blue Return) has been submitted, the
district director of the tax office shall, when giving the director's approval or
dismissing the application, notify the resident who filed the application to that
effect, in writing.

(HFEREEDOEBNHOT-H DL Ll THA
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(Case Where Filing of a Blue Return is Deemed to Have Been Approved)

FHElU+HEE HaltHuEk (FEPEOKEORG) ORFEEORENHOTLHEIC
BWT, ZOEZJUKLDOEFELSOFERICOETHEEN+ =5 (FOBE) ORBEL%Z
FEOETDEDOT A=t —H (ZOFEF—H — HUBRHTCICRFITRET 5 EH
ZRRMLIEGAICZIE, ZOFOBRFE A +HH) ETICZEOHRFEIC O XA UIET
DI BIRDTe L ENE, ZDORICBWTZEDOERRBRH Db D & BT,

Article 147 In the case where an application form set forth in Article 144
(Application for Approval to File a Blue Return) has been submitted, when
neither the approval nor the dismissal of the application was decided on by
December 31 of the relevant year, for which year and each year thereafter the
applicant wishes to obtain approval as set forth in Article 143 (Blue Returns)
with regard to income tax for the relevant year (in the case where the applicant
commenced the operations prescribed in said Article on or after November 1 of
the relevant year, by February 15 of the next year), it shall be deemed that the

approval was given as on said day.

(FREEOREEE)
(Books and Documents of Blue Return Taxpayers)

FEMHNAG FEN+ =45 (FEaBE) ORREZIT WD EERIX. BWEBEESTE
HDHEZAIZEY | RRICHET 2 EBH IO EREEFE 2 T T T IS AENPERT
Bo&KE, FETEOSFEL CIURTIEOSFEITR D G 2Rk L, o, YZiERE
FHARFE LRI RS20,

Article 148 (1) A resident who has obtained approval as set forth in Article 143
(Blue Returns), shall keep the books and documents with regard to the
operations prescribed in said Article, record transactions related to the amount
of real property income, business income, and timber income, and preserve said
books and documents, as specified by Ordinance of the Ministry of Finance.

2 WMBIHIOPEEREERIX, LERH DL LA DL L XX, FEU+=FOEBELZT
TWDEERICK L. ZOHEDOERSKICHIET 2 EB IR DREZHIZ OV TR
RaeTHIENTED,

(2) The competent district director with jurisdiction over the place for tax
payment may, when the director finds it necessary, give the necessary
instructions to a resident who has obtained approval as set forth in Article 143,
with regard to the resident's books and documents related to the operations

prescribed in said Article.

(FEHEEITRHT & FH)
(Documents to be Attached to a Blue Return)
FEMUILSG FEREEIZE, MBESTEDL L ZAICLY, BxtRE, HiEH
HEZOMABIPFEFSGOSRE, FEIMEOLKEL L < ITIUAMRPTEO &5 ST HiE Ko
SFAOFEICET 2 HIEZ IR L 22 7 7 6720,
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Article 149 A blue return shall be attached with a balance sheet, a profit and
loss statement, and any other detailed statement concerning the calculation of
the amount of real property income, business income, or timber income or the
amount of net loss, as specified by Ordinance of the Ministry of Finance.

(AR EDRBOTE L)

(Rescission of Approval to File a Blue Return)

FELTSR Balt=5% (FEHE) OKBE2ZTEEEIZOEROEZONT N
MIZEY T HEEND LA, MBHIOFTEREE RIX., Y& B 544 F
TEIDPDIEST, ZOEBZEZWMVETIENTED, ZOHAICBWWT, ZOHIHL
WOl & EX, TORBEE O YZFE LR OFAELS OFTBUC D 52 H L7z 2 0K
BIR D FEREEX, FaREEDINOREEL AT,

Article 150 (1) In the case where there is any fact falling under the following
items with regard to a resident who has obtained approval as set forth in
Article 143 (Blue Returns), the competent district director with jurisdiction
over the place for tax payment may rescind the approval retroactively to the
year listed in the relevant item. In this case, when the approval has been
rescinded, the blue return related to the approval that the resident submitted
with regard to income tax for the year and each year thereafter shall be
deemed to be a return other than a blue return:

— ZOFIIHBTLHEEMN+=RICHET 2 EB IR DBETHOMM T, ok
RANEEUHNEHE—H (FaRSEFEoOREER) ITHETLIMBEESTED D
EZAIREDTT b TV RN &, T

(1) The books and documents related to the operations prescribed in Article 143
for the year have not been kept, recorded, or preserved as specified by
Ordinance of the Ministry of Finance prescribed in Article 148, paragraph (1)
(Books and Documents of Blue Return Taxpayers): The relevant year

= XORIIBT HHIFICHET DREEHICOWTE EHE N+ /\EKE “HOBEIZ X
LRBEROERIEDRNDOTZ L, ZOF

(i1) The resident has failed to follow the instructions of the district director of
the tax office given pursuant to the provisions of Article 148, paragraph (2),
with regard to the books and documents prescribed in the preceding item for
the year: The relevant year

= XTOFEIIBTDH - FICHET DIREEHICIG ORF U A RS LUX
fR3E U TRl L SUTFREE L. T OfZ O TFiskz L FHOEEKIZHONTE
DEEWNZEEFEIICRY HMYUOHARSDH L,  ZOF

(iii) There are justifiable grounds to deem that the books and documents
prescribed in item (i) contain any entry or record which conceal or falsify the
whole or a part of any transactions or to suspect the credibility of all of the

other matters entered or recorded: The relevant year
2 BBEERIL, ATHEOHEICELDBE Loy %23 5558101%, FEOEEHITR L,
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HFHICKVZOFEEZEMT 2, ZOHBEICBWT, TOHREITIL, £OHE L Oy
DIER & RO FEENFHESFONTIVUSE Y T DN EMTE L 2T UT R 57220,
(2) The district director of the tax office shall, when rescinding approval
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, notify the resident set
forth in said paragraph to that effect, in writing. In this case, the district
director of the tax office shall, in addition, enter in the written notice which of

the items of said paragraph was the cause of the rescission.

(BRSO LH%)
(Cancellation of Blue Returns, etc.)

BEET % BENt=% (FaBE) oRREZIT T EERIL. FOESLU%
DEFEFOFRBICOEFOREFEDRMELCO LD L T25 L T, TOHFEOEFE=
H+HEBETIZ, ZOHEEZRO LD ETLFELOMUPBEE T TED L HEHLFLH L
7o HE 2 B O TR B R ICIRE L2t hid e b v, ZoHREICENT, £
D HEFEORMNH O & 1T, BEFEZUEDKES DFEHRIZOWTIE, £ DK
W, TN RIbDET D,

Article 151 (1) A resident who has obtained approval as set forth in Article 143
(Blue Returns) shall, when wishing to stop filing a blue return with regard to
income tax for the year and each year thereafter, submit a report stating the
years in which the resident wishes to stop filing a blue return and any other
matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance, to the competent
district director with jurisdiction over the place for tax payment, by March 15
of the next year. In this case, when the report has been submitted, the
approval shall cease to be effective with regard to income tax for the year and
each year thereafter.

2 FHEWM=ROKREZT TV D EEEDFESRICHIET D EH OB 238K L UL
BEIE L723a i, & OB LU L7 H OB 240 B4 Ltk DX45r OFT
BHUZHOWTIE, TOKFRIT, T HERI> bDET D,

(2) In the case where a resident who has obtained approval as set forth in Article
143 has transferred or terminated the whole of the operations prescribed in
said Article, the approval shall cease to be effective with regard to income tax
for the year following the year containing the date of the transfer or abolition

and each year thereafter.

BAE FIEDOFEROFEE

Chapter VI Special Provisions on Requests for Reassessment

(BFEFTHEOBFIC BB 2 £ U756 O B IEDRE RO F))
(Special Provisions on Requests for Reassessment Where There are Changes to

the Amount of Classified Income)

BEILT & MEREECRHL, IREEZXTEEE (TOM ANz Ete, )
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Article 152 A resident (including the resident's heir) who has filed a tax return
or has received a determination may, when any grounds as set forth in the
items of Article 23, paragraph (1) (Requests for Reassessment) of the Act on
General Rules for National Taxes occurred due to the emergence of any fact
prescribed in Article 63 (Special Provisions on Necessary Expenses Where
Business Has Been Terminated) or Article 64 (Special Provisions on the
Calculation of Income Where Gains on Assets Transferred Have Become
Uncollectible, etc.) or any other fact specified by Cabinet Order as being
equivalent thereto, with regard to the amount of classified income for the year
related to said return or determination, file a request for reassessment
pursuant to the provisions of Article 23, paragraph (1) of said Act, with regard
to the amount related to said return or determination listed in Article 120,
paragraph (1), item (i) or items (iii) to (viii) (Matters to be Entered in Income
Tax Returns) or Article 123, paragraph (2), item (1), item (v), item (vii), or item
(viii) (Matters to be Entered in Tax Returns of Losses) (in the case where an
amended return has been filed or a reassessment has been made for said
amount, with regard to the amount after the amended return was filed or the
reassessment was made), with the district director of the tax office, only within
two months from the day following the day on which said fact emerged. In this
case, a reassessment request prescribed in Article 23, paragraph (3) of said Act
shall state the date that said fact emerged, in addition to the matters

prescribed in said paragraph.

(RT3 O PTG FBUERSE O BRI O B IEDOFE RO Frf)
(Special Provisions on Requests for Reassessment Due to Reassessment, etc. of
the Amount of Income Tax, etc. for the Previous Year)
FEHLT =4 MEPHEEFICRERTIAASHED S +RFE-HE - SELUIE =571 0H%
NFET FEEFEREEOREHFE) IEE _+ &5 _HE 585 LJTHER
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Article 153 A resident (including the resident's heir) who has submitted an
amended return or has received a reassessment or determination with regard
to the amount to be entered in a tax return that is listed in Article 120,
paragraph (1), item (i) or items (iii) to (viii) (Matters to Be Entered in Income
Tax Returns) or Article 123, paragraph (2), item (i) or items (v) to (viii)
(Matters to be Entered in Tax Returns of Losses), may, in any of the cases
listed in the following items as a result of having submitted the amended
return or having received the reassessment or determination, file a request for
reassessment pursuant to the provisions of Article 23, paragraph (1) (Requests
for Reassessment) of the Act on General Rules for National Taxes, with regard
to the amount prescribed in the relevant item, with the district director of the
tax office, only within two months from the day following the day on which the
resident submitted the amended return or received a notice of the
reassessment or determination. In this case, a reassessment request as
prescribed in Article 23, paragraph (3) of said Act shall state the date that the
resident submitted the amended return or received a notice of the
reassessment or determination, in addition to the matters prescribed in said
paragraph:

—  ZFOEEREERS L IEEER L ATREITFR D G0 B4 Ltk OF55 O e E H
HEICEEH Lo, TREEZ T EHERITRLIEET RS —HE =", B4
FXITELFITHIT 588 (E%SHICHOSBIEREEZEOREUIEENHOY;
BlCE, TORENIEEROEFH) DKL LRD5E

(i) In the case where the amount entered in a tax return for a year after the
year following the year related to said amended return or said reassessment
or determination or the amount for the year in which the resident received
the determination that is listed in Article 120, paragraph (1), item (iii), item
(v) or item (vii) (in the case where an amended return has been filed or a
reassessment has been made for said amount, the amount after the amended
return was filed or the reassessment was made) turns out to be in excess.

T ZOBEERSEERSLIEIHEER L AXREITHR D OB LI O O E R
HEICRE L7, EREZZ T SREDITRLER HRE HEHEN S, HA
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(i1) In the case where the amount entered in a tax return for a year after the
year following the year related to said amended return or said reassessment
or determination or the amount for the year in which the resident received
the determination that is listed in Article 120, paragraph (1), item (iv), item
(vi) or item (viii) or Article 123, paragraph (2), item (i) or items (v) to (viii)
(in the case where an amended return has been filed or a reassessment has
been made for said amount, the amount after the amended return was filed

or the reassessment was made) turns out to be excessively small

FEE FERTRE

Chapter VII Reassessment and Determination

(B IESUFRE &2~ & FIHIFE T 2 F761)
(Special Provisions Concerning Matters to be Reassessed or Determined)
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Article 154 (1) A reassessment or determination related to income tax may be
made with regard to the matters listed in Article 120, paragraph (1), item (ix)
or item (x) (Matters to be Entered in Income Tax Returns), in addition to the
matters prescribed in Articles 24 to 26 (Reassessment/Determination) of the
Act on General Rules for National Taxes. In this case, when making a
reassessment or determination with regard to the former matters, the term
"the amount of tax, etc." in Article 28, paragraph (2) and paragraph (3)
(Matters to be Entered in Written Notice of Reassessment or Determination) of
said Act shall be deemed to be replaced with "the amount of tax, etc. and the
matters listed in Article 120, paragraph (1), item (ix) or item (x) (Matters to be
Entered in Income Tax Returns) of the Income Tax Act."

2 PFIEBUC T HIEIREEZ T 2561280 2 EBLEANES —H\KE—-HITHE
5 IR A E IR E BRI F T, RS ZHESUIE SHICRE T 2 FEAGE T
DIED, FOREIREIRLIFE _+HRFE-HE - F BT 08B XIIEE —+
SRE B (EHRKPEEFEORLESER) [THITHMBLOSHITONTOE
CERBHE s (BR) ICHET DI ONEREMEE LR TR 5720,

(2) A written notice of reassessment or determination as prescribed in Article 28,
paragraph (1) of the Act on General Rules for National Taxes issued in the case
of making a reassessment or determination with regard to income tax shall
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state the matters prescribed in paragraph (2) or paragraph (3) of said Article
and shall be attached with the breakdown of the amount listed in Article 120,
paragraph (1), item (i) or the amount of net loss listed in Article 123,
paragraph (2), item (i) (Matters to be Entered in Tax Returns of Losses) related
to said reassessment or determination, by category of income prescribed in
Article 2, paragraph (1), item (xxi) (Definitions).

(FEHEZFITRDLEIE)

(Reassessment Related to Blue Returns)

FEHLTHSG BBERIL BEEORE LI-FAHEFIRIFESORITGEEE,. 1B
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Article 155 (1) In the case of making a reassessment with regard to the amount
of gross income, retirement income, or timber income or the amount of net loss
of a resident for a year related to a blue return that the resident has filed, the
district director of the tax office shall examine the resident's books and
documents and may make the reassessment only in the case where the district
director of the tax office finds any errors in the calculation of such amounts,
based on the results of the examination; provided, however, that in the case
listed as follows, the district director of the tax office shall not be precluded
from making a reassessment without examining the resident's books and
documents:

—  ZOHEIENREPEFROSF, FEIG O K OO FH LS O & T
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(i) In the case where the reassessment became necessary only as a result of
errors in the calculation of the amount of classified income other than real
property income, business income, and timber income or the application of
the provisions of Articles 69 to 71 (Aggregation of Profits and Losses and
Deduction for Carryover of Losses)

W EEL O ZIICHH S - ZEICER SN FHICE ST, REERSGO
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(ii) In the case where the matters entered in the return or the documents
attached thereto clearly reveal that the calculation of the amount of real
property income, business income, or timber income are not in accordance
with the provisions of this Act or there are any other errors in said

calculation
2 PBEEBEERIX BEFORHLEHFEHREZEIMFRDIFES ORGSR, BRIkATS4%E
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(2) In the case of making a reassessment with regard to the amount of gross
Income, retirement income, or timber income or the amount of net loss of a
resident for a year related to a blue return that the resident has filed
(excluding a reassessment only on the grounds prescribed in item (i) of the
preceding paragraph), the district director of the tax office shall enter the
reason for the reassessment in a written notice of reassessment as prescribed
in Article 28, paragraph (2) (Matters to be Entered in Written Notice of
Reassessment) of the Act on General Rules for National Taxes.

(HEFHT & 5 BIE XTI E)
(Reassessment or Determination by Estimate)

FEHILTARE BBERIT. BEEIRDIIERICOE FEXTREL T 2561213,
ZDFDOWPER U AVHMEF O ORI, WA L < IFSH ORI AER, ]R5E
BZOMOIE, EEBEE OMEEDOHEIC LV £ DF DKESSDEFEFTG O
FOUTHR RO (Z0FORE LEFEREEIRIESORBERSGOSM, F
HEFTHFOEFE K OISO &I N 2 S OEFEOFHE B4 U BR0 &4 % bR
<o) ZHEF LT, Thad52 L8 TED,

Article 156 The district director of the tax office may make a reassessment or
determination with regard to income tax related to a resident, by way of
estimating the amount of the person's classified income or loss for each year
(excluding the amount of real property income, business income, or timber
income and the amount of loss arising in the calculation thereof for the year
related to the blue return the resident has filed), in light of increases and
decreases in the person's assets or liabilities, revenue or expenses, production
volumes, sales volumes or other transaction volumes, the number of employees

and other matters concerning the size of the business.

(RIS 1T 2 AL AR OB %)
(Denial, etc. of Acts or Calculation by Family Company, etc.)
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Article 157 (1) When it is found that any acts conducted or calculations made by
a corporation listed as follows will, if accepted, unreasonably reduce the burden
of income tax on a resident who is a shareholder, etc. of the corporation or a
resident who has a special relationship, as specified by Cabinet Order, with the
corporation (including a resident who has said special relationship with a
nonresident who is a shareholder, etc. of the corporation; the same shall apply
in paragraph (4)), the district director of the tax office may, when making a
reassessment or determination with regard to the resident's income tax,
calculate the amount listed in Article 120, paragraph (1), item (i), or items (iii)
to (viii) (Matters to be Entered in Income Tax Returns) or Article 123,
paragraph (2), item (i), item (iii), item (v), or item (vii) (Matters to be Entered
in Tax Returns of Losses) of the resident for each year, based on the director's
own recognition, notwithstanding said acts or calculation:

— BEABES _RFE+S (ER) (THET HRESHT

(1) A family company prescribed in Article 2, paragraph (10) (Definitions) of the
Corporation Tax Act

= ADPBAETOVNTIUICHZY T HIEAN

(i1) A corporation falling under all of (a) to (c) below:

A4 ZUEoXE, THZOMOFEERTELATLZ L,

(a) The corporation has three or more branch offices, factories, or any other
places of business

B ZOHRERO S O—L IS 5FERICHOE, TOEREFONE, FEZ
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(b) Where, with regard to half or more of its places of business, the director
or the chief officer of the places of business, any other presiding official of a
business related to the places of business, a relative of said presiding
official or any other individual who has a special relationship specified by
Cabinet Order with said presiding official (hereinafter referred to as the
"director, etc." in this item) formerly conducted a business at said places of
business as an individual

N BICBET2EEDLDFEMOMREDOAT 5 X DIENOKRASUTHE D
MITEBFEOGFHANZ OIENDOFATH R I E (ZOEANET 2 H O
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(c) The sum of the number or the amount of shares of or capital contributions
to the corporation held by the director, etc. of a place of business, for which
the fact prescribed in (b) exists, corresponds to two-thirds or more of the
total number or the total amount of the corporation's issued shares or
capital contributions (excluding its own shares or the capital contributions
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held by the corporation)

2 AHEHOLBEIZBW T, IEARFRES FITBIT 2ENTEE T 5008 5 D OHfER,
REICHET 2T NTHBEOEEDOSH STROBINIC LI b D ET 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the determination as to
whether a corporation falls under the category of corporations listed in the
items of said paragraph shall be based on the circumstances as of the time
when the acts or calculation prescribed in said paragraph were actually
conducted or made.

3 H—HOBEIL, FREAFITEIT2EANOITRH XITFREICHOE IEABEEE =+
T&E T (RBRSHEOITA IIFHEOGR) A L < ITMEERIES S+ USRS —H
(RS OIT 24 TFH A OSRE) XITHMBLE CER =FERFE A +HILE) 6
=+ ERE - (ABESHEOITRA XITFT R OGRE) OBEOEMRHOTHEIC
B2 H—HOBEE OFARIIR D HIEUTREIZ OV THERT 2,

(3) The provisions of paragraph (1) shall apply mutatis mutandis to a
reassessment or determination related to a resident's income tax as set forth in
paragraph (1) in the case where the provisions of Article 132, paragraph (1)
(Denial of Acts or Calculation by Family Company, etc.) of the Corporation Tax
Act, Article 64, paragraph (1) (Denial, etc. of Acts or Calculation by Family
Company, etc.) of the Inheritance Tax Act, or Article 32, paragraph (1) (Denial,
etc. of Acts or Calculation by Family Company, etc.) of the Land Value Tax Act
were applied to the acts or calculation conducted or made by a corporation
listed in the items of paragraph (1).
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(4) When it is found that any acts or calculation conducted or made by a
corporation or a counterparty which has gone through a merger (including the
consolidation of trusts related to a trust subject to corporation taxation),
company split (including a trust split in a trust subject to corporation taxation),
capital contribution in kind, post-formation acquisition of assets and/or
liabilities as prescribed in Article 2, item (xii)-6 of the Corporation Tax Act,
share exchange, or share transfer (hereinafter referred to as a "merger, etc." in
this paragraph) (such corporation or counterparty shall include a corporation
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which has issued shares or capital contributions delivered through said merger,
etc.; hereinafter the same shall apply in this paragraph), will, if accepted,
unreasonably reduce the burden of income tax on a resident who is a
shareholder, etc. of the corporation or the counterparty, or a resident who has
a special relationship as prescribed in paragraph (1) with the corporation or
the counterparty, the district director of the tax office may, when making a
reassessment or determination with regard to the resident's income tax,
calculate the amount listed in Article 120, paragraph (1), item (i), or items (iii)
to (viil) or Article 123, paragraph (2), item (i), item (iii), item (v), or item (vii)
of the resident for each year, based on the director's own recognition,
notwithstanding said acts or calculation.

(F2EFT DFTHF D I & DHETE)
(Presumption of Attribution of Income of Place of Business)
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Article 158 In the case where a corporation has 15 or more branch offices,
factories, or any other places of business, when, with regard to two-thirds or
more of its places of business, the director or the chief officer of the places of
business, any other presiding official of a business related to the places of
business, a relative of said presiding official or any other individual who has a
special relationship as specified by Cabinet Order with said presiding official
used to conduct a business at said places of business as an individual, the
district director of the tax office may make a reassessment or determination,
by presuming that the presiding official of said places of business receives the
proceeds arising from each of said places of business, except in the case where
the whole of the deposit and borrowing of funds, purchase and sale of
commodities and any other transactions at each of the corporation's places of
business are conducted in the name of the corporation.

(B IE SR BT K D ISR U B AR 55 O 32 )
(Refund of Withholding Tax, etc. by Reassessment or Determination)
FEHLTILSG BEFEOHBELSOFERICOZRENHOTHEITBN T, £DOREIC
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Article 159 (1) In the case where a determination has been made with regard to
a resident's income tax for each year, when there is any amount listed in
Article 120, paragraph (1), item (vi) (Shortfall in Credit for Withholding Tax,
etc.) related to the determination, the district director of the tax office shall
refund income tax equivalent to said amount to the person.

2 FEEEFEOKESTOHEMICOEHENSSTZHEICBWT, ZOHEIEICIVEL
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(2) In the case where a reassessment has been made with regard to a resident's
income tax for each year, when the amount listed in Article 120, paragraph (1),
item (iv) or item (vi) or Article 123, paragraph (2), item (vi) or item (vii) (The
Amount of Withholding Tax, etc.) has increased as a result of the reassessment,
the district director of the tax office shall refund income tax equivalent to the
amount of said increase to the person.
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(3) In the case referred to in the preceding two paragraphs, when there is any
portion that has yet to be paid out of the amount of withholding tax prescribed
in Article 120, paragraph (1), item (vi) or Article 123, paragraph (2), item (vii),
which was used as the basis of the calculation of the amount to be refunded
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs, the amount
equivalent to said unpaid portion out of the amount to be refunded pursuant to
the provisions of the preceding two paragraphs shall not be refunded until said
unpaid portion has been paid.

4 FB-ENEE _HOBREICXLDDEMNESEICOWTCEMNESZFRET 2HEI2IE. £
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(4) In the case of calculating the amount of interest on a refund with regard to a
refund pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), the period
set forth in Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on
General Rules for National Taxes, which shall be the basis of the calculation,
shall be the period from the day following the date listed in each of the
following items (with regard to a refund related to the amount of withholding
tax prescribed in the preceding paragraph that was paid after said date, from
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the day following the date of payment of said amount of withholding tax), for
the category set forth in the relevant item, up to the day on which payment of
the relevant refund is decided or the day on which the relevant refund is
appropriated (in the case where appropriation has become possible before said
date of appropriation, the day on which it becomes possible):
— FHHOBEIZXLDEMNE REOWRENHOH
(1) A refund pursuant to the provisions of paragraph (1): The day on which the
determination set forth in said paragraph was made
OB CHOHEICL2EME REICETA2b0ER<, ) KRIZEITAH5ADOX
SR CENZENRICEIT S A
(i1) A refund pursuant to the provisions of paragraph (2) (excluding a refund
listed in the following item): The day listed in each of the following items for
the category set forth in the relevant item:
A4 B HOBEIRIEEREENZTOMERSEHIRE CICEH S EE £
DTl 7E HH 5 H1 R
(a) In the case where the tax return related to a reassessment as set forth in
paragraph (2) has been filed by the deadline: Said deadline for filing a tax

return
0 B CHOWEIRIEERSEENZOMER SHIRZICRREHINTSGSE £
e oA

(b) In the case where the tax return related to a reassessment as set forth in
paragraph (2) has been filed after the deadline: The day on which the tax
return was filed

N FHTHOBEIENREIRLOEIETH IS TOWRENRHOTH

(c) In the case where a reassessment as set forth in paragraph (2) is a
reassessment related to a determination: The day on which the
determination was made
B OHOBREICED2EMED D BER AT 4% (FHEFMEO&FEICEE 24 LT
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(iii) A refund pursuant to the provisions of paragraph (2) that relates to a
reassessment made based on the emergence of the fact prescribed in Article

152 (Special Provisions on Requests for Reassessment Where There are

Changes to the Amount of Classified Income): The day on which the

reassessment was made
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(5) In the case where a refund pursuant to the provisions of paragraph (1) or
paragraph (2) is appropriated for the unpaid portion of the income tax for the
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year related to a determination as set forth in paragraph (1) or a reassessment
as set forth in paragraph (2), interest on the refund shall not be added to the
portion of said refund to be used for appropriation and the delinquent tax shall
be exempted with regard to the portion of the income tax that is to be
appropriated.

6 RIZIICED D HDODIEH, FH—HXITHE _HOBEIC XL 5EME (ZHITRDE
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PR HHT, B TED D,

(6) In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs,
methods of appropriation of a refund (including interest on a refund related
thereto) pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), and any
other matters necessary for the application of these provisions shall be
specified by Cabinet Order.

(BT EIZ £ D TIBUER D= AT)
(Refund of Estimated Tax Prepayment by Reassessment or Determination)

FEATSR BEFEOBFESOFBRICOEREDHOTHEITBNT, £ DOIREICR
LEE TERFE-EHE/NG (TWBMEOYERAN R IFEE =45 " HE N\ 5

(PMBLER) (T 2@ H 5 & E1d, BIBERIL. TOFICK L. Yi%efIcH
BT HINLDOREITKRET D TFMBIE (LT ZORICENT PR LW
9. ) HIEMNT D,

Article 160 (1) In the case where a determination has been made with regard to
a resident's income tax for each year, when there is any amount listed in
Article 120, paragraph (1), item (viii) (Shortfall in Credit for Estimated Tax
Prepayment) or Article 123, paragraph (2), item (viii) (The Amount of
Estimated Tax Prepayment) related to the determination, the district director
of the tax office shall refund the estimated tax prepayment prescribed in these
provisions equivalent to said amount (hereinafter referred to as the "amount of
estimated tax prepayment" in this Article) to the person.

2 JFEEZFOHEFELSOFBRUICOTHEIENHOTLLEEITBWWT, ZOHEIEICIVEH
TR\ G U E =R CEHE N\ ST 2N LIs L & X, B
BERIL, TOFEITK L, 2O LTS OSFITHY T2 THBEEZEMNT 2,

(2) In the case where a reassessment has been made with regard to a resident's
income tax for each year, when the amount listed in Article 120, paragraph (1),
item (viii) or Article 123, paragraph (2), item (viii) has increased as a result of
the reassessment, the district director of the tax office shall refund the
estimated tax prepayment equivalent to the amount of said increase to the
person.

3 BBERIL. AIZHOBEICLEMNGOEMNETIHEGIIBNT, ZNLOHE
WZRLUET DO TRIBBIZ DWW T SNTERBA S 5 & X, TOFED S b,
INHOREICLVEMN IS PMBEEICHET 2D LTESTEDD EZAIT
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(3) In the case where the district director of the tax office makes a refund
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs, when a delinquent
tax has been paid with regard to the amount of estimated tax prepayment for
the year prescribed in these provisions, the director shall also refund the
amount calculated, as specified by Cabinet Order, to be the portion of said
delinquent tax that corresponds to the amount of the estimated tax
prepayment to be refunded pursuant to these provisions.

4 TR CEORE LS I oW CER B S R ET S B AICT. 7
OFPAEOIERE L 72 2 FEREANEF L\ &HE—H GEMNES) OHIFIX, H—HEHX
35 ZHOBUEIZ K VBT RETMBEHOMMNS DR (£ O FHBERD Z O BRAT
T SN TS EIZIX, TOMBIR) OFANLZDOEMOZODOLIREET HH
XIZZEDOEMEIZHOERYZTLHH (FHANCAERYE T L2DICET L2 & &2 H
DHHGEIIL, ZO#ETHZ L LD H) FTOHMET S, EL, ROKE
[T 2B EIZ DN T, Y& 5B 2 BEUT, YEMBEICEA LR,

(4) In the case of calculating the amount of interest on a refund with regard to a
refund pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), the period
set forth in Article 58, paragraph (1) (Interest on Refunds) of the Act on
General Rules for National Taxes, which shall be the basis of the calculation,
shall be the period from the day following the day on which the amount of
estimated tax prepayment to be refunded pursuant to the provisions of
paragraph (1) or paragraph (2) was paid (in the case where said amount of
estimated tax prepayment was paid prior to the deadline for payment, from the
day following said deadline for payment) up to the day on which the payment of
the relevant refund is decided on or the day on which the relevant refund is
appropriated (in the case where appropriation has become possible before said
date of appropriation, the day on which it becomes possible); provided, however,
that with regard to a refund listed in the following items, the number of days
listed in the relevant item shall not be included in said period:

— BHOBEICLDEMNE FOESOFEBUCAR D MEE B S HROEH )6 [F
HOWENH DT HETOHEK

(1) A refund pursuant to the provisions of paragraph (1): The number of days
from the day following the deadline for filing a tax return for income tax for
the year up to the day on which the determination set forth in said
paragraph was made

B _HOHEIC L DEMNE (FORKKEROTZHIEDRRONTIITHIEY LR

HLOROWRFIZBIT Db DOERLS, ) ZOELSOFERIAR 2 & HEHIRO 2
H22 6, RICHIT 256 DRSS CENZENRIZHEIT 2 HE TO HE

(ii) A refund pursuant to the provisions of paragraph (2) (excluding a refund
caused by a reassessment which does not fall under either of the following
subitems or a refund listed in the following item): The number of days from
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the day following the deadline for filing a tax return for income tax for the

year up to the day listed in each of the following items for the category set

forth in the relevant item:

A EHOEIEIRDMHE R EZENEOME R EHRZICERESNZSS £0
e o R

(a) In the case where a tax return related to a reassessment as set forth in
paragraph (2) has been filed after the deadline: The day on which the tax
return was filed

2 BCHOBENREIRLIBEETHLIGE ZTOWRENHOIZH

(b) In the case where a reassessment set forth in paragraph (2) is a
reassessment related to a determination: The day on which the
determination was made
B OHOMEICED2EMED D BE R+ 4% (KEFMEO&FEICEB 24 LT

HaOEIEDGHERORG]) (THETH2FREPELTLZ LIZESHN TSN EIEICFR

L2b0D TOESOFERIRLHE R EHROBANSZDOEENRHOIZHET

D HE

(iii) A refund pursuant to the provisions of paragraph (2) that relates to a

reassessment made based on the emergence of the fact prescribed in Article

152 (Special Provisions on Requests for Reassessment Where There are

Changes to the Amount of Classified Income): The number of days from the

day following said deadline for filing a tax return for income tax for the year

up to the day on which the reassessment was made

5 HHENILHE _HOBEIC L DEMEEZOEOFE O L SN TIBIEEIC R
DEFOPEHR TRMADO S DIZF LT HEEITIE, TOEMNEORD > HZ DL T
LEFTONVTL, BMMERZSZ20bDE L, ZOFY SN DS O ERIC
DOWTIL, IEHR A RRT 2 b0 L35,

(5) In the case where a refund pursuant to the provisions of paragraph (1) or
paragraph (2) is appropriated for the unpaid portion of the income tax for the
year related to the amount of estimated tax prepayment, which was used as
the basis of the calculation of the amount of said refund, interest on the refund
shall not be added to the portion of said refund to be used for appropriation
and the delinquent tax shall be exempted with regard to the portion of the
income tax that is to be appropriated.

6 HETHOBREIZXDBEMNEITHOWTIT, BANESIZ., FE20,

(6) Interest on a refund shall not be added to a refund pursuant to the provisions
of paragraph (3).

7 REIZHICED D HODIEN, BEXIEE HOBEIL L DEMNE (ZNICRDE
HNEEEZ &, ) ICOERYZTIHEOHIEZOME —HNLE =IHE TORE
O LB RFEHIT, BR TED D,

(7) In addition to what is provided for in the preceding three paragraphs,
methods of appropriation of a refund (including interest on a refund related
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thereto) pursuant to the provisions of paragraph (1) or paragraph (2), and any
other matters necessary for the application of the provisions of paragraphs (1)
to (3) shall be specified by Cabinet Order.

B FEEEREADOMRES
Part III Tax Liability of Nonresidents and Corporations
B2 ERERFE

Chapter I Domestic Source Income

(= RIR T 1)

(Domestic Source Income)

BEHAT—% ZOMWICBWNT TERFERFTE] L. RIZBITS26020 5,
Article 161 The term "domestic source income" as used in this Part means any of
the following:

— [EAIZBWNTITYFEENLAEL, IERNCHLIEEOEH ., RAHE L < ITGEE
WCEVAET LG RENPLHEFT ZFETIIZATL2b0ERL<, ) TOMZ O
RPENICHLFGFE LTESTEDDLHD

(1) Income from a business conducted in Japan or from the utilization, holding
or transfer of assets located in Japan (excluding the types of income falling
under the following item to item (xii)) or any other income specified by
Cabinet Order as arising from sources within Japan

—OZ ERIZBWTRIE (e HUEEEEN+HILE) HAaAHERFE—H
(HEHEK) ICHETHMAEN (ZNICHT 20 L L TEATEDLIRNEE
2o UFTZOFIZBWTH L, ) IZEDWTIT ) FENLET D48 TYME R
KNCESNW TR A ZZIT 20D bEATEDD S D

(1)-2 Profits from a business conducted in Japan under a partnership contract
prescribed in Article 667, paragraph (1) (Partnership Contracts) of the Civil
Code (Act No. 89 of 1896) (including a contract specified by Cabinet Order as
being similar thereto; hereinafter the same shall apply in this item), which is
distributed under said partnership contract and is specified by Cabinet
Order

—O= ERNICHD LA L T Lo B2 28R SUIEY K OV O MR A
L<IFHEEY OFEEIC L 25l (A TEDDLHDOEERLS, )

(1)-3 Consideration for the transfer of land or any right on land, or any building
and auxiliary equipment or structure thereof, all of which are located in
Japan (excluding any consideration specified by Cabinet Order)

= ERNICBWT ARG ORMEEZ T ANKE T HFETHATEDDLLDEITD
BT D M NBIB S DRI AR 2 il

(ii) Compensation received by a person who conducts a business that has as its
main content the provision of personal services in Japan and is specified by
Cabinet Order, for the provision of said personal services
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= ERZHLIAEE, ERNITH D ABPED LIS DR L < 3EkAE (-
FHAEREE _E Lt —5) OBREIC KD RAMDOEMNT (M B SUIBRAHE DR
TE L DM NI RENE, REED EISFET DN IR 2 S &2 —801T
FHraate, ) . WEEE (B EERE a5\ THIuE) OREIC X2 HIED
BROE ST U IERENE NS 2 i U < 3wz o 8012 X 2l
(iii) Consideration for the lending of real property located in Japan, any right
on real property located in Japan or a right of quarrying pursuant to the
provisions of the Quarrying Act (Act No. 291 of 1950) (including the
establishment of superficies or a right of quarrying or any other act carried
out for having another person use real property, any right on real property or
right of quarrying), the establishment of a mining lease pursuant to the
provisions of the Mining Act (Act No. 289 of 1950) or the lending of a vessel
or aircraft to a resident or domestic corporation
W E =443 FIFIH) THETLIHFFD S bRIZHBITLH0
(iv) Interest, etc. prescribed in Article 23, paragraph (1) (Interest Income),
which is listed in any of the following:
A AAREOEER L < IZHGESUINEENOFRITT D EHFROF+
(a) Interest on Japanese government bonds or Japanese municipal bonds or
bonds issued by a domestic corporation
2 SENEANDORITT 2EHROFF D 5 B YA EEADRERNIZB W TIT ) FHEIZ
ELNDHDZEDOMOBT TEDD D
(b) Interest on bonds issued by a foreign corporation that is attributable to
the business conducted by the foreign corporation in Japan or any other
interest specified by Cabinet Order
N EHRNICH D EET. FEMZOMINLICHETLEHO (LLTFZOMICENT
MEERT] VD, ) ICHIT ARG L HElF & OF T
(c) Interest on deposits and savings which have been deposited with a
business office or other office, or any other business facility equivalent
thereto, located in Japan (hereinafter referred to as "business office" in
this Part)
= HERNIZHLEEREFRINCERERETE, AMEREETEUIAZ A
SE BB FEDO I AR D 43 B

(d) Distribution of profits from a jointly operated cash trust, bond investment

I

v

trust or publicly offered bond investment trust which has been entrusted
with a business office located in Japan
B B FNEE—EH (BT ICHETOENEEDO D bIRICEIT 560
(v) Dividends, etc. prescribed in Article 24, paragraph (1) (Dividend Income),
which is listed in any of the following:
A4 HENEADPOZT 55 FUEE -HICHET 2RREO S, FIFROR Y,
Fell 24 D 47 e ST BB R,
(a) Dividends of surplus, dividends of profits, distribution of surplus or
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interest on funds prescribed in Article 24, paragraph (1) which is received
from a domestic corporation

7 ERNICH D EEMUEFLINERERGETE (AHHEREFEEL AN EEE
MEEEFEEZRS, ) NIFFEZRIAEFRITEFT O D /i

(b) Distribution of profits from an investment trust (excluding a bond
investment trust and a publicly offered bond investment trust) or a
specified trust that issues beneficiary certificates which has been entrusted
with a business office located in Japan

NOERICBWTEEZ1T O BEICHT 2846 (ZACETLb0xETe, ) TH
EBIRD b ODOH T (B TED DA T 2R, )

(vi) Interest on a loan provided for a person who performs operations in Japan
(including monies equivalent thereto), which pertains to said operations
(excluding interest specified by Cabinet Order)

£ ERNIZBWTEBEZIT OB BIT 2RI T 268 B SO C Y3265 1TMR
5D

(vii) Any of the following royalties or considerations received from a person
who performs operations in Japan, which pertain to said operations:

A LA ML OM OB T 2R, Rl OB L EETAFF LT
IHIZHET 2 6 OO B UL Z OFEREIT K 25l

(a) Royalties for an industrial property right or any other right concerning
technology, a production method involving special technology or any other
equivalent right or method, or consideration for the transfer thereof

2 EEHE (WA OB EBHEE O ZNICET 2 b o2&, ) OFAEIX
L2 OFEPEIZ L D 5l

(b) Royalties for a copyright (including right of publication, neighboring right,
and any other equivalent right), or consideration for the transfer thereof

N BB, HEE T OMMBCL TRE D D B oM Bk

(c) Royalties for machinery, equipment or any other tool specified by Cabinet
Order

N RICHGT Dha 5. WS4

(viil) Any of the following salaries, remuneration or pension:

A BRE. BEL Be. BB, B5 IO OMEE R T 5 Ot AR
DOFBLZKTT 2D 5 B ENIZEBWTIT 2 85 Do AR EOREE (N
EVEANDEE & L CTEIMIEB W TIT 9 #1552 OO BrS TED 5 AR Dk
Eate, ) ICHERTHLOD

(a) Pay, compensation, wages, annual allowance, bonus or any other salaries
or remuneration for the provision of personal services that has the nature
of any of these, which arises from work or the provision otherwise of
personal services carried out in Japan (including work carried out outside
Japan by a person acting as an officer of a domestic corporation and other
provision of personal services, which are specified by Cabinet Order)
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LD xRS, )

(b) Public pension, etc. prescribed in Article 35, paragraph (3) (Definition of
Public Pension, etc.) (excluding a pension specified by Cabinet Order)

N =FRE I GRS CHET 2 RETFYED I LZDOILNEZIT HH
DEEF T O WIRIAT O 72 8% % Oftho NG Ot (NEVEANDERE &
L CHEEE THOTHIRNIAT S 12 8B £ OO Bm TE» 5 NRB ORIk«
aite, ) ICHERTDHHD

(c) Retirement allowance, etc. prescribed in Article 30, paragraph (1)
(Retirement Income), which arises from work or the provision otherwise of
personal services carried out by a person entitled to receive it during the
period when the person has been a resident (including work that has been
carried out by a person acting as an officer of a domestic corporation
during the period when the person has been a nonresident and other
provision of personal services, which are specified by Cabinet Order)

o ERNIZBWTIT) FEDOILEELBOTLDOEE L L THSTEDDH HD

(ix) Monetary award for the advertisement of a business conducted in Japan,
which is specified by Cabinet Order

+  ERICH 58 ZEH UZERNIC W TR OFGR OB Z 3 58 28 U THfifs L7z
AmRBREA . BERREZNZOMOERITR L EZN TEHST TED Db DITHE SN
TR LHEETENGRICEYETL2HOUNAD SO (FaDZIDOBM O B L#IC
UHEAEBITR DT E S T R 22T 2R Re XITER L2321 25 Re KUY
BTN E ST FEIIRA TR SN —RE&x 5T, )

(x) Pension received under a life insurance contract, non-life insurance contract
or any other contract for a pension concluded via a business office located in
Japan or via a person who acts as an agent for conclusion of contracts in
Japan, which does not fall under the category of pension set forth in item
(vii1)(b) (including a surplus distributed or a refund paid under the relevant
contract for a pension on or after the date of commencement of the payment
of a pension, and a lump sum payment given in lieu of a pension under said
contract)

+—  WIZTBIT DR T AE, FLE RIS UL ER

(xi) Any of the following compensation for periodic deposits, interest, profits or
margin profits:

A FEETUEE =" (WEEANRDFTEHROMBELE) (28T 50T A
D9 LEWNICH 5 EEFNZ T ANTTEMEEITELHO

(a) Compensation for periodic deposits for payment as listed in Article 174,
item (ii1) (Tax Base for a Domestic Corporation's Income Tax), which
pertain to installment deposits that have been accepted by a business office

located in Japan

7 BEEHUERENSICET DM CASD 5 bENIZH D EENNZIT AN
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(b) Compensation for periodic deposits listed in Article 174, item (iv), which
pertain to installment deposits prescribed in said item that have been
accepted by a business office located in Japan

N BEEFNERE LSS DFED D BENIZH 58 ETT 48 U TRk S
5 IZHET 2RKINRD b D

(c) Interest listed in Article 174, item (v), which pertains to a contract
prescribed in said item that has been concluded via a business office
located in Japan

= FHAEEFUREANZFITEIT 2RED 5> LENICH %8 £ 48 U TR Sz
[l (ZHET 2 RKINARD b D

(d) Profits listed in Article 174, item (vi), which pertain to a contract
prescribed in said item that has been concluded via a business office
located in Japan

B EEETHUSRHEEEICHET 2280 5 BEWNIZH 28 EF AT AN TEr S
AR N

(e) Margin profits listed in Article 174, item (vii), which pertain to deposits
and savings that have been accepted by a business office located in Japan

~ FEHEFHMNEFENSIZEBT 2280 9 BENICH 58 EF UIENIZB W TR
KIDFGRE DRI Z T 5 F 218 U CHiks S FFICHET 28R LD

(f) Margin profits listed in Article 174, item (viii), which pertain to a contract
prescribed in said item that has been concluded via a business office
located in Japan or via a person who acts as an agent for conclusion of
contracts in Japan

T ERCBWTHEERT S FICHT BB % | EARATH (ZHICHETS
R E L THATEDDbOE G, ) ITHEDNTRIT DHIEE D5
(xii) Distribution of profits received under a silent partnership contract
(including a contract specified by Cabinet Order as being equivalent thereto)
with respect to capital contributions to a person who conducts a business in

Japan

(ARSI R B EO N H D 5E OENPIRFTH)

(Domestic Source Income Subject to the Provisions of Tax Conventions)
FEANT % BAREDH LIRS 2 MBUC B 2 ZHEBBPI LD 72D DK
ICBWTENFERFIFICOZFIEOHE L R DEDD O H5GEII1E. DR DHE
HAE% T 2H5 IOV TL, REOBREIZH»DLT, ENFERIIGIE. TORRE
DNRHLHRVICEBNT, ZOFNIZEDDEZAILLD, ZOHBEITBWT, 205
FIDESRE G0 bH+ 25 E TOREITROOTENERTGZED TWVD & X,
COEFRPINDL D FIHET 2 HEICHT 28O O@EMIZOWTE, TORMITK
DENFRITGE SN OZ O TIIICKHINT D 2D O IZHIT 2 E NPT
5 & BT,
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Article 162 Where a convention for the avoidance of double taxation with respect
to taxes on income that Japan has concluded contains provisions on domestic
source income that are different from the provisions of the preceding Article,
the domestic source income of a person who is subject to such convention shall,
notwithstanding said Article, be governed as specified in the convention to the
extent of such different provisions. In this case, where the convention contains
provisions on domestic source income that can replace the provisions of items
(i) to (xii) of said Article, with regard to the application of the part of this Act
that relates to the matters prescribed in these items, any income treated as
domestic source income under the convention shall be deemed to be the
corresponding domestic source income listed in the relevant item.

(E NIRRT 15 O i oAl B )
(Details of Scope of Domestic Source Income)
BEAT =% AI-RICED D OO, EWNBEIRFTE ORI LA 2 FHIT,
A TED D,
Article 163 In addition to what is provided for in the preceding two Articles,
necessary matters concerning the scope of domestic source income shall be
specified by Cabinet Order.

R FEEEOMBEL
Chapter II Tax Liability of Nonresidents
B Al

Section 1 General Rules

GEEEE T3 D8BLD J71E)
(Method of Taxation for Nonresidents)

FEATNE FEEFICKH L TRT D2MEHOHIT. ROKZICHEIT 2 IFEEF DX
I UM S 2481 D E N RFTEICOW T, RESE 3 GEEER ISR 5T
BRLOMBEGIA) OHEL#EH L CEHELZE ZAIZL D,

Article 164 (1) The amount of income tax imposed on a nonresident shall be
calculated by applying the provisions of Subsection 1 of the following Section
(Tax on Aggregate Income for Nonresidents) to domestic source income listed in
each of the following items for the category of nonresident listed in the
relevant item:

— EWNIZE, LHEOMEBEELT) —EDOLITTBETTCED L bDEFT LHE
FE T TOENERFG

(1) A nonresident who has branch offices, factories or any other fixed places for
conducting a business which are specified by Cabinet Order in Japan: All

domestic source income

Z ERIZRBWTERR, fRfHT . ML TE OO VERE T E DOIEEDIRHEE D& H
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(i1) A nonresident who has carried out construction, installation, assembly or
any other work or provided services for directing and supervising such work

(hereinafter referred to as "construction work, etc." in this Article) in Japan

for more than one year (excluding a nonresident who falls under the

preceding item): Any of the following domestic source income:

4 FHEANT—FE-BFLOEHE=FFT (EAFERISE) (8T 5 ENFRITTS

(a) Domestic source income listed in Article 161, item (i) to (iii) (Domestic
Source Income)

7 EEANTEENSNLHE+ S ETCICET AENTRFTED S B, Z0kEE
EEPERNICBWTT ) BERFEREFIRLIFRIIRELNLD B D

(b) Domestic source income listed in Article 161, items (iv) to (xii), which is
attributable to the business related to construction work, etc. that is
conducted by the nonresident in Japan

= ERICBCOEDIZRKZMET D2HROH 28 Z0M I HET 5H THA T
EDLHO (LLTFZOFRIZENT IMEAE] Lo, ) ZzEFEFREE (FE—F
ST 2EFE AR, ) WITHEIT D E NSRS

(ii1) A nonresident who has a person who is authorized to conclude contracts on
behalf of the nonresident or any other person equivalent to such an
authorized person specified by Cabinet Order (hereinafter referred to as an

"agent, etc." in this Article) in Japan (excluding a nonresident who falls

under item (i)): Any of the following domestic source income:

A4 FBENTFRE T OH =5 F TICET 5 ERRR TS

(a) Domestic source income listed in Article 161, items (i) to (iii)

0 FBEANTFRENZNOHE T BT TICBIT A ENERIISGD Y B, EOIHEE
FEPENICBNTEDORBEANELHL TITHO>FETFEOLNLIHD

(b) Domestic source income listed in Article 161, items (iv) to (xii), which is
attributable to the business conducted by the nonresident in Japan via said
agent, etc.

WU A =528 2 EEF LS OIEREE  RITET 5 ENFRITS

(iv) A nonresident other than one listed in the preceding three items: Any of
the following domestic source income:

A4 FBEANTFE - FLERE-SZO BT 2EATRRFAEDO S L, ERNICH D
HREDENE L IIRAXITENICH 2 REIFEOEEIZ LV AT 5 H 0% OB
BCEDDLHOD

(a) Domestic source income listed in Article 161, item (i) and item (i)-3 which
has arisen from the utilization or holding of assets located in Japan or the
transfer of real property located in Japan, or any such income which is
specified by Cabinet Order

2 HEANTRE RO =518 2 ENTRR TS
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(b) Domestic source income listed in Article 161, item (ii) and item (iii)

2 WOKFIZIT 5 IERET D YELE F BT 2ENERFTGEZET 2568101, XY
MIFBAEE T L TR 2 MG BLOBIEL, ATEHOBEIZ L Db DDIEN, HiEs I
o7 D EAPR TR OWTE =6 GEEEE T 2SR O B DOHLE
WHLTEHELEZEZAILK D,

(2) Where a nonresident listed in each of the following items has domestic source
income listed in the relevant item, the amount of income tax imposed on the
nonresident shall be calculated by applying the provisions of Section 3
(Separate Income Taxation for Nonresidents) to domestic source income listed
in the relevant income, in addition to what is calculated pursuant to the
provisions of the preceding paragraph:

— FHAB S IE=FIHITA2HEREERE FEAT—FENSNLE++FET
(T D EWNTRFTRD O b, BEEE SIS HE T D @R EES IR D FHE UL
HE = FICHETAMRBEAEZEL UTH) FETRELNLI LD DO LD

(1) A nonresident listed in item (ii) or item (iii) of the preceding paragraph:
Domestic source income listed in Article 161, items (iv) to (xii), which is not
attributable to a business related to construction work, etc. prescribed in
item (ii) of the preceding paragraph or business conducted through an agent,
etc. prescribed in item (iii) of said paragraph

ATEEE U 5280 2 EEHE Fa N+ —RELNTNLE+ S ETICHITE
IR SR AT 15

(i1) A nonresident listed in item (iv) of the preceding paragraph: Domestic

source income listed in Article 161, items (iv) to (xii)

FE_H FBREFITHT IHBBOREERE
Section 2 Tax on Aggregate Income for Nonresidents
B BAER BAZOHE

Subsection 1 Calculation of the Tax Base, the Amount of Tax, etc.

(RATRBUCLR 2 TSRO MRBIAE T, BlAEE DR R)
(Calculation of the Tax Base, the Amount of Income Tax, etc. for Tax on
Aggregate Income)

BEATIE BIRE AT ICBIT 5 EBEE O LS FIHBT 2 ENIERFTEICD
WTHT 28 (LT Z O N T TIREMRBUIR DT Lo, ) OB
PEYE R OSSR OIL, M%7 28T 2 ENFRFEFICOWVWT, IR TEDL & Z
ALY, FifRE—ENOLHENEE T BEFIRDIIMEHORBIELE, BEE O
) (FELtt=F%»roHEtttiET (BREERS) | BEttg (EEEER) |
FNT—FRPOHENTIEET Gim (FER) #ERE) LUEILFES O ERER
br) ZFR<, ) OBREICECTHEA L& LT 5,

Article 165 The tax base and the amount of income tax imposed on a nonresident
listed in the items of paragraph (1) of the preceding Article with respect to
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domestic source income listed in the relevant item (hereinafter referred to as
"income tax in the case of tax on aggregate income" in this Section) shall be the
amount calculated with respect to the domestic source income listed in the
relevant item pursuant to the method specified by Cabinet Order and in
accordance with the provisions Part II, Chapter I to Chapter IV (Calculation of
the Tax Base, the Amount of Income Tax, etc. in the case of Residents)
(excluding Articles 73 to 77 (Medical Expenses Deduction, etc.), Article 79
(Deduction for Persons with Disabilities), Articles 81 to 85 (Deduction for
Widows (Widowers), etc.), and Article 95 (Credit for Foreign Tax)).

Bk HE. W ROER

Subsection 2 Filing of Returns, Payment and Refunds
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(Filing of Returns, Payment and Refunds)
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Article 166 The provisions of Part II, Chapter V (Filing of Returns, Payment and
Refunds for Residents) shall apply mutatis mutandis to the filing of a return,
payment and refund of income tax in the case of tax on aggregate income for
nonresidents. In this case: in Article 120, paragraph (3), item (iii) (Income Tax
Returns), the term "resident" shall be deemed to be replaced with "nonresident,
or a nonresident who performs operations both in and outside Japan," and the
term "withholding certificates" shall be deemed to be replaced with
"withholding certificates, or detailed statements of revenue and expenditure
specified by Ordinance of the Ministry of Finance"; in Article 120, paragraph
(4), the phrase "resident who performs operations" shall be deemed to be
replaced with "nonresident who performs operations in Japan"; in Article 143
(Blue Returns), the phrase "performs operations" shall be deemed to be
replaced with "performs operations in Japan"; Article 144 (Application for
Approval to File a Blue Return) and Article 147 (Where There Has Been
Deemed Approval to File a Blue Return), the phrase "commenced operations"
shall be deemed to be replaced with "commenced operations in Japan."
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Subsection 3 Special Provisions on Requests for Reassessment

(L IEDFER DO K1)
(Special Provisions on Requests for Reassessment)
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Article 167 The provisions of Part II, Chapter VI (Special Provisions on Requests
for Reassessment in the case of Residents) shall apply mutatis mutandis to a
request for reassessment pursuant to the provisions of Article 23, paragraph
(1) of the Act on General Rules for National Taxes (Requests for Reassessment)
with regard to income tax in the case of tax on aggregate income for

nonresidents.

B FEIERURE

Subsection 4 Reassessment and Determination

(L IE KR O E)
(Reassessment and Determination)
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Article 168 The provisions of Part II, Chapter VII (Reassessment and
Determination in the case of Residents) shall apply mutatis mutandis to the
reassessment or determination of income tax in the case of tax on aggregate

income for nonresidents.

B FEREH KT DHEBL O HERE

Section 3 Separate Income Taxation for Nonresidents

(57 BERR B AR 2 FIT A 0D AR BUAR 1E)
(Income Tax Base for Separate Taxation)
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Article 169 With respect to domestic source income specified in the items of
Article 164, paragraph (2) (Method of Taxation for Nonresidents) earned by a
nonresident, income tax shall be imposed separately from the nonresident's
other income, and the tax base of such income tax shall be the amount of said
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domestic source income receivable (in the case of domestic source income listed

in any of the following items: the amount specified in the relevant item):
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(1) Interest, etc. listed in Article 161, item (iv) (Domestic Source Income), which
1s interest on bearer public and corporate bonds or a distribution of profits
based on a bearer beneficiary certificate of a loan trust, bond investment
trust or publicly offered bond investment trust: The amount received
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(ii) Dividends, etc. listed in Article 161, item (v), which are dividends of the
surplus of bearer shares, etc. (meaning dividends of surplus prescribed in
Article 24, paragraph (1) (Dividend Income)) or a distribution of profits based
on a bearer beneficiary certificate of an investment trust (excluding a bond
investment trust and a publicly offered bond investment trust) or trust that
issues specified beneficiary certificates: The amount received
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(ii1) Pensions listed in Article 161, item (viii), (b): The amount of pension
receivable, after deducting therefrom the amount calculated by multiplying
60,000 yen by the number of months corresponding to said amount of pension
receivable

W FEASTHFENLFICET2ESE ZTOXEZT 5N L )7 M 22
B L 7= 4 %8

(iv) Monetary awards listed in Article 161, item (ix): The amount receivable,
after deducting 500,000 yen therefrom
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(v) Pensions listed in Article 161, item (x): The amount receivable under the
contract prescribed in said item, after deducting therefrom the amount of
Insurance premiums or installment deposits paid under said contract, which
is calculated by the method specified by Cabinet Order as the amount
corresponding to said amount receivable

(53 BERRBLIC AR D T AL D i)

(Tax Rate for Income Tax for Separate Taxation)
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Article 170 The amount of income tax prescribed in the preceding Article shall
be the amount calculated by multiplying the amount of domestic source income
prescribed in said Article by a tax rate of 20 percent (or by a tax rate of 15
percent in the case of domestic source income listed in Article 161, item (iv)
and item (xi) (Domestic Source Income)).

GEIEFTAFIZ 2\ T ORGP
(Voluntary Taxation on Retirement Income)
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Article 171 Where a nonresident prescribed in Article 169 (Tax Base) receives
payment of a retirement allowance, etc. (meaning a retirement allowance, etc.
as prescribed in Article 30, paragraph (1) (Retirement Income); hereinafter the
same shall apply in this Section) that falls under the provisions of Article 161,
item (viii), (c) (Retirement Allowances, etc. Arising from Work Carried Out in
the Capacity of a Resident), the nonresident may, notwithstanding the
provisions of the preceding Article, opt to have income tax imposed on the
nonresident based on the amount equivalent to the amount of tax calculated by
deeming that the nonresident has received, in the capacity of a resident, the
total amount of the retirement allowance, etc. to be received within the
relevant year by reason of the nonresident's retirement causing the payment of
said retirement allowance, etc. (in the case where there is more than one
retirement allowance, etc. to be received within the relevant year: by reason of
the nonresident's retirement causing the payment of each retirement allowance,
etc.), and applying the provisions of Article 30 and Article 89 (Tax Rate) to said

total amount.

(A 5312 PR BN & Z 1T 72 W56 O S L)
(Tax Payment with Special Return in the Case of No Withholding on Salaries,
etc.)
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Article 172 (1) Where a nonresident prescribed in Article 169 (Tax Base) receives
payment of salaries or remuneration listed in Article 161, item (viii), (a) or (c)
(Salaries, etc. Arising from Work Carried Out in Japan), and the provisions of
Part IV, Chapter V (Withholding on the Income of Nonresidents or
Corporations) do not apply to said salaries or remuneration, the nonresident
shall, except where the nonresident may file a return pursuant to the
provisions of the following Article, file a return to the district director of the
tax office no later than March 15 of the year following the relevant year (in the
case where the nonresident ceases to have the nonresident's residence in Japan
before that date: no later than the day on which the nonresident ceases to have
a residence), stating the following matters:
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(i) Any portion of the amount of salaries or remuneration listed in Article 161,
item (viii), (a) or (c) to be received within the relevant year, to which the
provisions of Part IV, Chapter V shall not apply (in the case where said
portion of the amount to which said provisions shall not apply includes any
amount of the retirement allowance, etc. prescribed in the preceding Article,
and the nonresident opts for taxation under said Article with respect to said
retirement allowance, etc.: The amount of said retirement allowance, etc.
shall be excluded), and the amount of income tax calculated by applying the
provisions of Article 170 (Tax Rate) to said portion of the amount

Z HIEICRET 285 XUT R OB D S HIZ, EOFEOHIRICIB W CTENIZEFT %
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(i1) In the case where any portion of the amount of salaries or remuneration
prescribed in the preceding item shall be stated in a return to be filed
pursuant to the provisions of this paragraph due to the fact that the
nonresident has ceased to have the nonresident's residence in Japan before
the end of the relevant year: Said portion of the amount, and the amount of
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income tax calculated by applying the provisions of Article 170 thereto

= H— T 2RO BT ST 2 TSRO B A PERR L 7o 8

(ii1)) The amount of income tax listed in item (i), after deducting therefrom the
amount of income tax listed in the preceding item

WU FE—5 BT 28O E OB, TOFOENITE T 585 OREE DM
BHTEDDHHIE

(iv) The basis of the calculation of the amount listed in item (i), the type of
work carried out by the nonresident in Japan, and any other matters
specified by Ordinance of the Ministry of Finance.
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(2) Where a nonresident who is to file a return pursuant to the provisions of the
preceding paragraph with respect to the retirement allowance, etc. prescribed
in the preceding Article opts for taxation under said Article with respect to
said retirement allowance, etc., the nonresident shall state, in the return, the
following matters in addition to the matters listed in the items of said
paragraph:

—  FOFPIIKIAEZIT LB T Y EORE (RIS OBLE D2 & 53 0 O 8%
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(1) The total amount of the retirement allowance, etc. to be received within the
relevant year (limited to the portion of the amount subject to the provisions
of the preceding Article), and the amount of income tax calculated by
applying the provisions of said Article to said total amount
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(i1) In the case where there is any amount of income tax that has been withheld
or is to be withheld pursuant to the provisions of Part IV, Chapter V, with
respect to the retirement allowance, etc. to be received within the relevant
year: Said amount of income tax (in the case where any portion of the
amount of said retirement allowance, etc. shall be stated in a return to be
filed pursuant to the provisions of the preceding paragraph due to the fact
that the person has ceased to have the person's residence in Japan before the
end of the relevant year, the amount of income tax calculated by applying the
provisions of Article 170 to said portion of the amount shall be included)
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(ii1)) The amount of income tax listed in item (i), after deducting therefrom the
amount of income tax listed in the preceding item
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(iv) The breakdown of the total amount of the retirement allowance, etc. listed
in item (i) by payer, each payer's name, and each payer's domicile or
residence or the location of each payer's head office or principal office
T H— ST DTSR OB O R O B
(v) The basis of the calculation of the amount of income tax listed in item (i)
3 FHHOBEICIIHPEELRN LILIFRESIL. 4P EEORHBIRE TIZ,
X =528 2@ (RIEOBEDOBH %22 F 28120 TIE, Yi%esE b R
oIl 5285 L OGFE) (TS T TSR A BT L ide 57220,
(3) A nonresident who has filed a return pursuant to the provisions of paragraph
(1) shall pay income tax equivalent to the amount listed in item (iii) of said
paragraph (in the case of a person subject to the provisions of the preceding
paragraph: the sum of said amount and the amount listed in item (iii) of said
paragraph) to the State by the deadline of filing said return.

QRIERPT 15 0 1B IRGEEBLIC K 2 EAT)
(Refund Due to Voluntary Taxation on Retirement Income)
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Article 173 (1) Where a nonresident prescribed in Article 169 (Tax Base) is
subject to the provisions of Part IV, Chapter V (Withholding on the Income of
Nonresidents or Corporations), with respect to the retirement allowance, etc.
prescribed in Article 171 (Voluntary Taxation on Retirement Income) to be
received thereby, and opts for taxation under said Article with respect to said
retirement allowance, etc., the nonresident may, in order to receive a refund of
Income tax pertaining to said retirement allowance, etc., file a return to the
district director of the tax office on or after January 1 of the year following the
relevant year (in the case where the total amount of the retirement allowance,
etc. prescribed in Article 171 has been determined before that date: the day on
which the total amount has been determined), stating the following matters:
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(1) The total amount of the retirement allowance, etc. and the amount of income
tax, both of which are listed in paragraph (2), item (i) of the preceding Article
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(i) The amount of income tax listed in paragraph (2), item (ii) of the preceding
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Article
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(iii) The amount of income tax listed in the preceding item, after deducting
therefrom the amount of income tax listed in item (i)
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(iv) The matters listed in paragraph (2), item (iv) and item (v) of the preceding
Article, and any other matters specified by Ordinance of the Ministry of
Finance
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(2) Where a return has been filed pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the district director of the tax office shall refund income tax
equivalent to the amount listed in item (iii) of said paragraph.
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(3) In the case referred to in the preceding paragraph, where any portion of the
amount of income tax listed in paragraph (1), item (ii) as stated in the return
set forth in the preceding paragraph (limited to the income tax to be withheld
pursuant to the provisions of Part IV, Chapter V) has not yet been paid, the
portion of the amount of refund pursuant to the provisions of the preceding
paragraph which corresponds to said unpaid portion of income tax shall not be
paid until the relevant income tax payment is completed.
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(4) In calculating the interest on refunds with respect to a refund pursuant to the
provisions of paragraph (2), the period set forth in Article 58, paragraph (1) of
the Act on General Rules for National Taxes (Interest on Refunds), which shall
be the basis of such calculation, shall be the period from the day following the
day on which the return has been filed pursuant to the provisions of paragraph
(1) (in the case of a refund pertaining to the amount of income tax prescribed in
the preceding paragraph which has been paid after said date of filing of the
return’ the date of payment of said amount of income tax) until the day on
which payment of the relevant refund is determined or the day on which the
relevant refund is appropriated (in the case where appropriation has become
possible before said date of appropriation: that day on which it becomes
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possible).
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(5) In addition to what is provided for in the preceding two paragraphs, the
procedure for a refund set forth in paragraph (2) and other necessary matters

concerning the application of the provisions of said paragraph shall be specified
by Cabinet Order.

BEE EAOWBLEE
Chapter III Tax Liability of Corporations
F—H AEEAOHBRES

Section 1 Tax Liability of Domestic Corporations

(PN ENE NTAR 2 PSR o0 B BAR 1E)
(Tax Base for a Domestic Corporation's Income Tax)
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Article 174 The tax base for income tax to be imposed on a domestic corporation
shall be the amounts listed as follows that the domestic corporation receives in
Japan (with regard to the monetary award listed in item (x), the amount that
remains after deducting therefrom the amount specified by Cabinet Order):
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(1) Interest, etc. as prescribed in Article 23, paragraph (1) (Interest Income)
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(i1) Dividends, etc. as prescribed in Article 24, paragraph (1) (Dividend Income)
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(ii1)) Compensation for periodic deposits based on contracts related to
installment deposits (meaning the portion of compensation monies based on
said contracts that is equivalent to the amount that remains after deducting,
from the balloon payment amount to be compensated for, the sum of
installment deposits to be paid in accordance with said contracts)
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(iv) Compensation for periodic deposits Monies for payment based on contracts
as set forth in Article 2, paragraph (4) (Definitions, etc.) of the Bank Act (Act
No. 59 of 1981) (meaning the portion of compensation monies based on said
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contracts that is equivalent to the amount that remains after deducting, from
the balloon payment amount to be compensated for, the sum of the amounts
specified by Cabinet Order as installment deposits to be paid in accordance
with said contracts)
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(v) Interest to be paid based on contracts as specified by Cabinet Order as
contracts concluded based on the mortgage securities prescribed in Article 1,
paragraph (1) (Delivery of Securities) of the Mortgage Securities Act (Act No.
15 of 1931) and which contain matters concerning payment, etc. of the
principal and interest of the claims entered in said mortgage securities
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(vi) Profits based on contracts concerning the purchase and sellback of gold,
other precious metals, or any other equivalent articles as specified by
Cabinet Order that sets forth that said articles shall be sold back at the
prices specified by said contracts as of the dates specified by said contracts
(meaning the amount that remains after deducting the amounts required for
the purchase of said articles from the amounts of said articles in the case of
selling them back as specified by the contracts)
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(vii) Margins arising from deposits and savings in a foreign currency, whose
principal and interest are to be paid by converting them to the Japanese yen
or a foreign currency other than said first foreign currency at the rate agreed

upon in advance
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(viii) Margins based on a life insurance contract, non-life insurance contract or
any other contract of mutual aid similar to these insurance, which provides
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for that the premiums or installment deposits shall be paid in a lump sum
(including other payment method specified by Cabinet Order as being
equivalent thereto) and that the term of insurance or mutual aid (hereinafter
referred to as "term of insurance, etc." in this item) shall be not more than
five years, or based on a contract whose term of insurance, etc. exceeds five
years and has been canceled within five years from the first day of said term
of insurance, etc. (meaning the amount calculated, as specified by Cabinet
Order, as the amount that remains after deducting the sum of premiums or
installment deposits already paid based on these contracts from the amount
of maturity proceeds, return on maturity, mutual aid monies at maturity, or
cancellation returns based on these contracts)
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(ix) Distributions of profits under a silent partnership contract (including a
contract specified by Cabinet Order as being equivalent thereto; the same
shall apply in Article 176, paragraph (2) (Special Provisions on Taxation of
Interest, etc. from Trust Property))
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(x) Monetary awards from horse racing to be received by a horse owner
specified by Cabinet Order

(15 REM PE IR 2 155 D FRBL D Ry 1)
(Special Provisions on Taxation of Interest, etc. from Trust Property)
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TR ICHET FFE (LLFZoRICBWT RIF%] Lvw)H, ) XIXE 4N
S (PR ICHET LIRSS CLTZoRICEBNT EEFE] ), )
D% T D H O AT DIREIC, LA EFED YLETTMIEICR T 2 52 Ol
WMBETCTEDLDFHOBRHAZZIT TV DGEITIE, UEAHEFEIZOWTZE O
2T TV D BIRIPIC A DI D Y%A 55 ST G SOV TE, B L,
Article 176 (1) In the case where a trust company which is a domestic
corporation (including a financial institution, as prescribed in Article 1,
paragraph (1) (Approval for Additional Operations) of the Act on Additional
Operation, etc. of Trust Business by Financial Institutions, that is engaged in a
trust business as prescribed in said paragraph; referred to as a "domestic trust
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company" in the following paragraph) has caused the person who pays interest,
etc. as prescribed in Article 23, paragraph (1) (Interest Income) (hereinafter
referred to as "interest, etc." in this Article) or dividends, etc. as prescribed in
Article 24, paragraph (1) (Dividend Income) (hereinafter referred to as a
"dividends, etc." in this Article) in Japan, with regard to the public and
corporate bonds, jointly operated cash trust, investment trust, beneficial rights
of a specified trust that issues beneficiary certificates, company bond-type
beneficial rights, shares or capital contributions (hereinafter referred to as
"public and corporate bonds, etc." in this paragraph) that are included in the
trust property under a securities investment trust for which the trust company
has accepted the position of trustee, to record, in the books that the person
keeps, the fact that said public and corporate bonds, etc. are included in said
trust property, as well as any other matters specified by Ordinance of the
Ministry of Finance, the provisions of Article 7, paragraph (1), item (iv) (Scope
of Taxable Income of Domestic Corporations) and the preceding two paragraphs
shall not apply to said interest, etc. or dividends, etc. to be paid during the
period when the recordation of said matters regarding said public and
corporate bonds, etc. remains in the books.

2 FHLEHE -HEENZEOR _LoREIX. NEEFESED, 205120 H+ =
FEHE S (EFtMIEICRT 2 &K CVAE I ONTEFEM E I it i 5 IS &
CEROIRRE) ([CHET 2 IBBESEETE (ENICH L EETICERINTEHDICR
Do ) OEFEMEICRET LN HE,. AFREMMGETE. KEEEE L 1T EZ SRR
ITIRFEDZ A, AR A, MR B SUTEA M AR S HER (LITFZ
DIFIZEWT RS LD, ) IZHOETENITEONTHIT%, BEEXITHEE L
TG (NEREANCER D TS Bl O BB EE) (28T 2RO 0RO+ T 5
B O AT DRI, YA EEN YREFRMEICRE T 252 0MMEE S TE
DL FHDBHZZIT TV LHEICIE, YAHEFEICIOVWTEORHZZITTWVD
HIFIIZSCEA oL 2 M aZf 55 . Bl % SUTHRIZE D 3Bl DWW T, #@H Lguy,

(2) In the case where a domestic trust company has caused the person who pays
interest, etc., dividends, etc., or distributes profits as listed in Article 174, item
(ix) (Tax Base for a Domestic Corporation's Income Tax) in Japan, with regard
to the public and corporate bonds, jointly operated cash trust, investment trust,
beneficial rights of a specified trust that issues beneficiary certificates,
company bond-type beneficial rights, shares, capital contributions, or rights
based on a silent partnership contract (hereinafter referred to as "public and
corporate bonds, etc." in this paragraph) that are included in the trust property
under a retirement pension trust (limited to a retirement pension trust that
has been entrusted with a place of business located in Japan) as prescribed in
Article 13, paragraph (3), item (ii) (Attribution of Assets and Liabilities in
Trust Property and Proceeds and Expenses to Be Attributable to Trust
Property) for which the trust company has accepted the position of trustee, to
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record, in the books that the person keeps, the fact that said public and
corporate bonds, etc. are included in said trust property, as well as any other
matters specified by Ordinance of the Ministry of Finance, the provisions of
Article 7, paragraph (1), item (iv) and the preceding two paragraphs shall not
apply to said interest, etc., dividends, etc. or distribution of profits to be paid
during the period when the recordation of said matters regarding said public
and corporate bonds, etc. remains in the books.

3 WENEADZOREZ T8+ =450 - HE I ET 2EMKEEL (ERI
bHOEENEIESNTELDICRD, UTFZORICENT HEHKREEE Lv
Do ) DEFEMEEIZOWTIIN LIZETER GHEOESIC LV RSN D BT HE Y
THRCTHEHATEDD bOEEL, WHIZBWTHL, ) OFIE, BB TEDDL &2
ALY YEEMBEEETEOIRE DT ENZLR 2 ISR OFED HERRT 5,

(3) The amount of income tax paid by a domestic corporation, with regard to trust
property under a group investment trust (limited to a group investment trust
that has been entrusted with a place of business located in Japan; hereinafter
referred to as a "group investment trust" in this Article) as prescribed in
Article 13, paragraph (3), item (i) for which the trust company has accepted the
position of trustee (including any other tax imposed under foreign laws or
regulations that is equivalent to income tax and specified by Cabinet Order;
the same shall apply in the following paragraph) shall be deducted from the
amount of income tax related to the distribution of proceeds from said group
investment trust, as specified by Cabinet Order.

4 APEOBEIC X0 HERT R EEFBREEFTEORETEMIEIC OV T L2 TS Blo %
1T, SREEMBEETEOIIE D ELOFEDOFHE . L% O B OREICINE T 5,

(4) The amount of income tax paid with regard to trust property under a group
investment trust, which is to be deducted pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, shall be added to the amount of distribution of proceeds
from said group investment trust in the calculation of the amount of said
distribution of proceeds.

B_E AEEAOMBLES

Section 2 Tax Liability of Foreign Corporations

(O EENHR D P 0 AR BUAR 1E)
(Tax Base for a Foreign Corporation's Income Tax)

FHEELTNEK HSEREANCK L TRT 2B OMBUAEEIL. € OSEIEAD %2 %
FEREFEERAT—FE-FO_PoHELFETKRVELGTNOHE L+ _SET (HN
TSR TR (28T D ENIERTS (ZOAEEAPEABESEN+—&EN S (E
WICTEARIERR 2 L2 WANEIEN) (BT 52E Ch LG ICI3Ea N+ —&FH 5
DEDPOHEEZETROELENOE L S ETICHBIT DL DRI b DL L, B
TEDDLbDZERLS, ) O (FEaANHILEE -5, H o, BT KOHELY
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(7 BERRBLZ AR 2 TS B O BRBUARHE) (28T 2 ENEURFTRHIC OV T, Zh b oHl
ENWZED HeM) LT 5,

Article 178 The tax base for income tax imposed on a foreign corporation shall be
the amount of domestic source income listed in Article 161, items (1)-2 to (vii)
and items (ix) to (xii) (Domestic Source Income) to be received by the foreign
corporation (in the case where the foreign corporation is one listed in Article
141, item (iv) of the Corporation Tax Act (Foreign Corporations Without a
Permanent Establishment in Japan), the tax base shall be limited to the
amount of domestic source income listed in Article 161, items (i)-3 to (vii) and
items (ix) to (xii), and excluding that specified by Cabinet Order) (in the case of
domestic source income listed in Article 169, item (i), item (ii), item (iv) and
item (v) (Income Tax Base for Separate Taxation): the amount specified in
these provisions).

(O ETENTER D BT BL o Bl =)

(Tax Rate for a Foreign Corporation's Income Tax)

FE LR SERENCK L TRT 2 BOIL. IROK 5O XIIIE U Y%A T
IZED DEeFE T 5D,

Article 179 The amount of income tax imposed on a foreign corporation shall be
the amount specified in each of the following items for the category set forth in
the relevant item:

— AIRICBET 2EAFERIS KEEPE =SB T 2602k, ) ZXo&
WMOEBEEANTILERE . B ROHELS GrBERBUTER D T Blo B E)
(8T D EAPEIRFTFICOWTIE, IS DOBEICED 584 ICHD D+
gk U CEHE Lem

(1) Domestic source income prescribed in the preceding Article (excluding those
listed in the following item and item (iii)): The amount calculated by
multiplying the amount of domestic source income (in the case of domestic
source income listed in Article 169, item (ii), item (iv) and item (v) (Income
Tax Base for Separate Taxation): the amount specified in these provisions)
by a tax rate of 20 percent

— FEANT-&E- o= (ERAKERFIR) (BT 52ERNERTE Toe%ICH
FO+ORFEEFE U CEHE L-aH

(i) Domestic source income listed in Article 161, item (i)-3 (Domestic Source
Income): The amount calculated by multiplying the amount of domestic
source income by a tax rate of ten percent

= FEANT-RENSLEOE T SIET 2 ERERE T O
S ICBIT A ENERBICHOWTIE, BESICEDLE4H) IoF
FKrRrUCEHAE LM

(ii1) Domestic source income listed in Article 161, item (iv) and item (xi): The

BB E AL
O+F OB

(
4y

amount calculated by multiplying the amount of domestic source income (in
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the case of domestic source income listed in Article 169, item (i): The amount

specified in said item) by a tax rate of 15 percent

(EIPIZTEA WIS 3% %2 5 2 SMERE N O 2T 5 E N IR AT 6% 2 3B O R 1)

(Special Provisions on Taxation on Domestic Source Income Received by
Foreign Corporations With a Permanent Establishment in Japan)

FENTER FERE-EELS OEIEANOBRBIFTGOHM) &K ORI ZSROBEI.
ROKFIHGT DIENTHE T TED DEZMZHA TND DD 5 HYHEKFITED D
ERNFIRTGEDO I AEZITHH DN, BB TEDDEZAICEY, BEIHEZITD
LONYHENZHZ TND I ERREDOLEZITDH I L &7 D ENPR TS Y
A TITED D ENFERITGCHE YT 5 2 &0 & % DOEABLOMBLH O g B &
B UFZoORICENT THERBER] L\W), ) OEHEORMNZ%2T. £ Dk
HE L YHZENFERTGO AT 2EITRR LESEICIE. ZOfEAEZERN N E2H
L TWB MNZ St &2 3200 2 S E NIRRT RSOV TIE, @A Ly,

Article 180 (1) Where a corporation specified in each of the following items that
satisfies the requirements specified by Cabinet Order, and which receives
payment of domestic source income specified in the relevant item has obtained,
as specified by Cabinet Order, a certificate issued by the competent district
director with jurisdiction over the place for tax payment concerning corporation
tax (hereinafter referred to as the "competent district director " in this Article),
certifying that the corporation which receives said payment satisfies said
requirements and that the domestic source income to be received falls under
the category of domestic source income specified in the relevant item, and the
corporation has presented the certificate to the person who pays the domestic
source income, the provisions of Article 7, paragraph (1), item (v) (Scope of a
Foreign Corporation's Taxable Income) and the preceding two Articles shall not
apply to said domestic source income to be received while the certificate
remains valid:

— BEABEFEN—&E -5 (EWNICEANRR Z AT 55EEN) (28T 55
EVENICHEE T 2N (BaA+—5%E -0 (ENERFSE) (CHET /MG
R ZHRE L TCODLMAEE (ZNCETLA2ETEBTTEDLIbDEET, ) ThD
BEN CLFZOHEIZEWT HEETHDIEAN] LI, ) IZHHO>TE, BB TE
DLEDIZRD, ) FEANAT—FRE—FONLE-SFET, HAE, HLsE,
B XATHE 5 2T 2 ERBERETE (FSRE— 20 =IZHET 2 xMiiicH > T
X, B =L - LE (ERtMEICE T 2 8 E K OAE I CITEFEM EI)F
EONLINEE M OEOFRE) ICHET 2EFLTENICH D EEFIEESRZ D
DOEFEMECFELND bDIRDBDIZRD, )

(i) A corporation that falls under the category of foreign corporation listed in
Article 141, item (i) of the Corporation Tax Act (Foreign Corporations With a
Permanent Establishment in Japan) (in the case of a corporation that is a
partner under a partnership contract prescribed in Article 161, item (i1)-2
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(Domestic Source Income) (including a person similar thereto who is specified
by Cabinet Order; hereinafter referred to a "partner corporation" in this
paragraph): limited to such corporation specified by Cabinet Order):
Domestic source income listed in Article 161, items (i)-2 to (iii), item (vi),
item (vii), item (ix) or item (x) (in the case of the consideration prescribed in
Article 161, item (i)-3: limited to such domestic source income related to
consideration to be attributable to the trust property under a trust
prescribed in the proviso of Article 13, paragraph (1) (Attribution of Assets
and Liabilities in Trust Property and Profits and Expenses to Be
Attributable to Trust Property) that has been entrusted with a business
office located in Japan)

=OBABUEEEN AR I B AANERE NSNS T HIEAN HERETH DL
ANZHDTIE, BB TEDDLHDIZRD, ) HIFICEDDEANFRRFTED I B,
ZOENPENITENTT O FERFE _FICHET 2ERIFEEIMRDLIFRITFED
nosbo

(i1) A corporation that falls under the category of foreign corporation listed in
Article 141, item (ii) of the Corporation Tax Act (in the case of a partner
corporation: limited to such corporation specified by Cabinet Order):
Domestic source income specified in the preceding item, which is attributable
to a business related to construction work, etc. prescribed in Article 141,
item (ii) that is conducted by the corporation in Japan

= EABEREEN+—LE = F B 2NEEANCEZY T 51BN HEETH DHIE
ANZHOTIE, R TEDDBDICRD, ) H—FIZEDLERABFERFED I B,
ZOEANPENICEWTRSE =5 ICRET 2REAFELE L TT O FEIIF/ED
nosbo

(iii) A corporation that falls under the category of foreign corporation listed in
Article 141, item (iii) of the Corporation Tax Act (in the case of a partner
corporation: limited to such corporation specified by Cabinet Order):
Domestic source income specified in item (i), which is attributable to a
business conducted by the corporation in Japan through an agent, etc.
prescribed in Article 141, item (iii)

2 HHEA SIS DIENTRBEICHE T 2EHEO RN 22 Tl b DR, 20
ST T, FHICHET 2BEMFICHEY LN & & TYHA B ITHET 244
EE NI LW Z L Lol B BIZid, TORY L2 & Lo B LU
L B TEDDLEZAIZEY, TOFLHMERBGERICHEITHLIE LI, 2D
AEAE ORI ZEDE LB L 2T NIER B0,

(2) Where a corporation listed in the items of the preceding paragraph has, after
obtaining a certificate prescribed in said paragraph, ceased to satisfy the
requirements prescribed in said paragraph or ceased to fall under the category
of foreign corporation prescribed in the relevant item, the corporation shall,
without delay on or after the day on which it has ceased to satisfy said
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requirements or to fall under said category, as specified by Cabinet Order,
submit a notification to that effect to the competent district director and also
give notice to that effect to the party to which the certificate shall be presented.

3 FEBBERIL. B -HATICET DEANTRBEICRET 2EHEO R 252 1T 7
b OB, ZORZM 2T %, REICHET DEMFICHY LN &L XY
B FICHET DHENENICEY LW & R0 EROLGEITIE,. Ykt E
DR EZT b DIZK L, FEHICEVZOREZBEATHHLO LT D,

(3) Where the competent district director finds that a corporation listed in the
items of paragraph (1) has, after obtaining a certificate prescribed in said
paragraph, ceased to satisfy the requirements prescribed in said paragraph or
ceased to fall under the category of foreign corporation prescribed in the
relevant item, the director shall give notice to that effect, in writing, to the
corporation that obtained the certificate.

4 HIEOEGAEICHBWT, FREICHEET 2l E 2T 72813, Ykl =T 72 H L%
P72 < BH—HICHET i EOR R ZE I 2 2 T 7§ 28 LR T uid
IRBTRUN,

(4) In the case referred to in the preceding paragraph, the person who has
received a notice prescribed in said paragraph shall, without delay on or after
the day on which the person has received the notice, give notice to the party to
which the certificate prescribed in paragraph (1) shall be presented, to the
effect that the person has received the notice.

5 FERBBERIL. F_HOBREICL MR HO7EE XILHE =HOHEIZ LV @
HzaE LTESAEICE, MBASTEDDEIAICEY, Yikmtad L T Y% s
B TTeHEDOLHEDOMOMBERT CEDLFEHENTRTHHDET D,

(5) Having received a notification pursuant to the provisions of paragraph (2) or
given a notice pursuant to the provisions of paragraph (3), the competent
district director shall, as specified by Ordinance of the Ministry of Finance,
issue a public notice regarding the name of the corporation that has submitted
the notification or has received the notice, and any other relevant matters
specified by Ordinance of the Ministry of Finance.

6 FHHICHET R FEIT. RIBIT 255121, T hExko,

(6) The certificate prescribed in paragraph (1) shall lose its effect in the following
cases:

— UGEAFICO SRS E RV ED AR RIS L2 & =,
(i) Where the validity period of the certificate set by the competent district
director has expired.
AIEOBEIC L D AR B DO & X,
(i) Where a public notice has been issued pursuant to the provisions of the

preceding paragraph.
(5 REM PEIZ AR 2 F] 55 O FRBL O 7))
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(Special Provisions on Taxation of Interest, etc. from Trust Property)

FENtTEROZ BERFE-HELS GMENEANORBTGOFM) | FHE+H\%

GRERENCR L BT BLORBURTE) K OHEE EHus OMEENCR 2 Bl O Fl
) OHEIT, HAEIENTH HEFERE (GRS DOEFEEB OHEF I 51583
IZEVRNEE —&RE—H GREDORT) ICTHET HEHEEBLBELRBEICHET 24
MR 2 T de, IEIZEBWT MMERFERIE] LW, ) 2, O EXITHEEL
FARKE—H (FREMPEICR DR FHEORBLOFE) ITHET DR &R EEFTOES
WPEIZ R 2 RIEICHET DA fHEEICOEEAANA+—FEN S (R5 "z, )
XFFE IS (EWNBERITE) (28T 2 ENIERITEOSA % 3 58 O 2117 2 1R#E
(2. UEAHEEDNYREEMEICE T 25 OMMBE S TED D FHHEDOBH &%
T TWHEAITIE, YEAHESEIZOWTEOR#EHZZ T T A HIRINIC K hbivd
WHEWNF RIS OV T, B L2,

Article 180-2 (1) Where a trust company that is a foreign corporation (including
a financial institution prescribed in Article 1, paragraph (1) (Approval for
Additional Operations) of the Act on Additional Operation, etc. of Trust
Business by Financial Institutions that is engaged in trust business prescribed
in said paragraph; hereinafter referred to as a "foreign trust company" in the
following paragraph) has caused the person who pays domestic source income
listed in Article 161, item (iv) (excluding (c) of said item) or item (v) (Domestic
Source Income) with respect to the public and corporate bonds, etc. prescribed
in Article 176, paragraph (1) (Special Provisions on Taxation of Interest, etc.
from Trust Property) that are included in the trust property under a securities
investment trust prescribed in said paragraph for which the trust company has
accepted the position of trustee, to record, in the books that the person keeps,
the fact that said public and corporate bonds, etc. are included in said trust
property, as well as other matters specified by Ordinance of the Ministry of
Finance, the provisions of Article 7, paragraph (1), item (v) (Scope of a Foreign
Corporation's Taxable Income), Article 178 (Tax Base for a Foreign
Corporation's Income Tax), and Article 179 (Tax Rate for a Foreign
Corporation's Income Tax) shall not apply to said domestic source income from
said government or company bond, etc. to be paid during the period when the
recordation of said matters regarding the public and corporate bonds, etc.
remain in the books.

2 HERE-HELLS. Tt PNA\ELAOEETEHLEOBEIR SERFESHN,
Z DG EZTIHEEHARE ZHICHET 2 1BIFESEETEOEFEMEICET 5
HICHET 2/ HEEFICHOTHAEAN KBNS (Fe 2k, ) . B UTEH
+ 52T B E NIRRT O A Z T 28 Of 2445 DIREIC, MR AHESE S Y
FEFEMEICR T 2B OMMBE S TED D2 FHOBHALZ T TWVDLIGEITIT. 4
FAFEEIZOWTE DRI AZZ T TV 2 HIRINIC A b 2 Y ENTFRIRPTEICO
WL A LR,

(2) Where a foreign trust company has caused the person who pays domestic
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source income listed in Article 161, item (iv) (excluding (c) of said item), item
(v) or item (xii) with respect to the public and corporate bonds, etc. prescribed
in Article 176, paragraph (2) that are included in the trust property under a
retirement pension trust prescribed in said paragraph for which the trust
company has accepted the position of trustee, to record, in the books that the
person keeps, the fact that said public and corporate bonds, etc. are included in
said trust property, as well as other matters specified by Ordinance of the
Ministry of Finance, the provisions of Article 7, paragraph (1), item (v), Article
178, and Article 179 shall not apply to said domestic source income from said
government or company bond, etc. to be paid during the period when the
recordation of said matters regarding the public and corporate bonds, etc.
remain in the books.

3 HNEEAREOR EZITEMAKRERETE FE Lt ASRE HICHET 2EHKE
FRta W), UTZORIIBWTHL, ) DEFEMEICOW T LIS il (M E
DEFICE VRSN LFERICHY T 2B CRIBEICHE T BT TED L LD EEL,
WIHIZBWTH L, ) OFHIZ, IS TEDDL LI ALY, YERBEERETOINE
Doy BLITAR D TSR OFE HHERT D,

(3) The amount of income tax paid by a foreign corporation with respect to the
trust property under a group investment trust (meaning a group investment
trust prescribed in Article 176, paragraph (3); hereinafter the same shall apply
in this Article) for which the corporation has accepted the position of trustee
(including any other tax imposed under foreign laws or regulations that is
equivalent to income tax and specified by Cabinet Order prescribed in said
paragraph; the same shall apply in the following paragraph) shall, as specified
by Cabinet Order, be deducted from the amount of income tax on the
distribution of profits from said group investment trust.

4 FPEOBEIC X0 HERT RS EMBEEFEOREEMEIC O W T LTS BLO %
1L, YERBEEROIGE DD OFEOHE L, Mg DR OFEIZIMET 5,

(4) The amount of income tax paid with respect to the trust property under a
group investment trust that is to be deducted pursuant to the provisions of the
preceding paragraph shall, in the calculation of the amount of distribution of
profits from said group investment trust, be added to the amount of

distribution of profits.

FUHR  DRIREUR
Part IV Withholding
FB—E FTFIBROE YRR S IRREIX
Chapter I Withholding for Interest Income and Dividend Income

(PRI 8 75)
(Withholding Obligation)
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FHEINT—K A

Article 181 (1) Omitted

2 FYE (BEEE (MEREGEIEAVAEAEFEERREREZR, ) XX
R EZASRERRFATIEFEDOIES D B2 BR< o ) IZOWTIE, XHOMELTZAND —
Al LT ETICEDOIIN INRWGEEIZIE, ZO0—F4FlmLT-AIZBNT
ZOXIB OO bD LRI LT, FIEOHELEHT 5,

(2) In the case where dividends, etc. (excluding the distribution of proceeds from
an investment trust (excluding a bond investment trust and publicly offered
bond investment trust) or a specified trust that issues beneficiary certificates)
has not been paid by the day on which one year has elapsed from the day on
which the payment was determined, the provisions of the preceding paragraph
shall apply by deeming that the payment was made as of said day on which one
year had elapsed.

(Ui 58)
(The Amount to Be Withheld)

FEINT R AIROBEIC LD BN RS ISR OFIT. ROK S DX CHi%
KEIlToerET 5,

Article 182 The amount of income tax to be withheld pursuant to the provisions
of the preceding Article shall be the amount listed in each of the following
items for the category set forth in the relevant item:

— M+%E ZORBEICEZOTHEOBELZ R L CiE L&

(i) Interest, etc.: The amount calculated by multiplying the amount of interest,
etc. by a tax rate of 15%

RN E ZOSBICENO T OREER L A LA

(i1) Dividends, etc.: The amount calculated by multiplying the amount of
dividends, etc. by a tax rate of 20%

F_E BEITRITR IR
Chapter II Withholding for Employment Income
BT PURBUN SRR K OB
Section 1 Withholding Obligation and the Amount to Be Withheld

(P R U 26 755)
(Withholding Obligation)
EEINTES E
Article 183 (1) Omitted
2 BEADEABESR _FE+LY (ER) CHET 2HBICHT 2EEIZHOW T,
XHOEELIZAEND —FE2 R\ LA ETICZEDOXIN I N2WEAIZE, 00—
AR LIZAIZBWTEDIIN SO b D LR LT, FIEOBELEHT 5,
(2) In the case where the bonus for a corporation's officers as prescribed in
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Article 2, item (xv) (Definitions) of the Corporation Tax Act has not been paid
by the day on which one year has elapsed from the day on which the payment
was determined, the provisions of the preceding paragraph shall apply by
deeming that the payment was made as of said day on which one year has
elapsed.

FHE FBEEIEADFTHRICER D TRREIR
Chapter V Withholding on the Income of Nonresidents or Corporations

(W U 55
(Withholding Obligation)

FoE+T 4 FEEREFICHLENICBWTERE SN+ —FRFE 50 0o+ 5FET
(EAPERFTE) (28T 2 EABERFS (Z0OIHFEEDHEAFUERE —HE N5
(ENICEA G Z A L2 WIEREE) BT 2B THLILGEICITHEESN+—58

—EFD=DHE T EETICHITLI2LDICRILDE L, A TED D H D ERR

<o ) DXHhZET DHNIAEENCK LEINICBWTREE 50 -6 LEF
THELIIFENSNOE+ 5 TIBIT 2 EARARRITE (Z OSEEADEANBIE
FEH+—RBMS (ENICEANRRZ A L2WHAEEN) ITBT2EHE THL256
ZIEEE AN+ - FO=0bFELEETCNEIENTNLE++ FETIZE TS
DIZRD D E L, FENFEFEH (ENIEANREZ AT D04EENDOZIT S
ENTEIR TR ER 2B O Ref]) ST E N+ 5 —ma L <135 | (5t
PEIZAR D FIFFE OB ORI OBEICEET L5 bDORVBG TED D b D xR

<o ) DXETLHHEIZ, TOXIOEE, b OENFIRITEIZ OV THTERR & %
WML, ZOEINOHADRET HHOFEA+HETIC, ZREEICHMA L2THIER B2
VY,

Article 212 (1) A person who pays a nonresident, in Japan, domestic source
income listed in Article 161, items (i)-2 to (xii) (in the case where the
nonresident falls under the category listed in Article 164, paragraph (1), item
(iv) (Nonresidents Without a Permanent Establishment in Japan): limited to
domestic source income listed in Article 161, items (i)-3 to (xii), and excluding
that specified by Cabinet Order) or a person who pays a foreign corporation, in
Japan, domestic source income listed in Article 161, items (i)-2 to (vii) or items
(ix) to (xii) (in the case where the foreign corporation falls under the category
listed in Article 141, item (iv) of the Corporation Tax Act (Foreign Corporations
Without a Permanent Establishment in Japan): limited to domestic source
income listed in Article 161, items (1)-3 to (vii) or items (ix) to (xii), and
excluding the one that falls under the provisions of Article 180, paragraph (1)
(Special Provisions on Taxation on Domestic Source Income Received by
Foreign Corporations With a Permanent Establishment in Japan) or Article
180-2, paragraph (1) or paragraph (2) (Special Provisions on Taxation of
Interest, etc. from Trust Property) and that specified by Cabinet Order) shall,
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at the time of payment, withhold income tax with respect to said domestic
source income, and pay it to the State no later than the tenth day of the month
following the month that includes the date of withholding.

2 HIEICHET 2 EWNBERITSEO D ESMNI B W TIT 2R b HEIZBWT, £0
T HE/EDERNICERSE LTETEZA L. IIENICEEDT, FERZOMZ
NOIZETLHED02HT 25 L&, ZOHEPEZENFRITEZERNICBW TS
bDOLHR LT, FHEOBEZEN TS5, ZOHEICENT, [FAHEY TEHA+AF
T) LHDHOIF, TEARBET) &35,

(2) Where payment of domestic source income prescribed in the preceding
paragraph is made outside Japan, if the person who makes said payment has a
domicile or a residence in Japan or has an office, place of business or any other
place equivalent thereto in Japan, the provisions of said paragraph shall be
applied by deeming that the person pay the domestic source income in Japan.
In this case, the phrase "no later than the tenth day of the month" in said
paragraph shall be deemed to be replaced with "no later than the last day of
the month."

3 WEREANZH LENIZBWTEE EFHUESES (NWEVEANTR 2 TSRl O iR BiiE
%) 1T DRI, BYE, R CAS, FLE. RIS, 2. Ao NEUTE
& (I BEEEHAREE -E IS ZH (B EICR DR 7 F OB O K
B) OBEICHELTDbDERL<, ) O ET 5HIL. TOILADOEE, Yi%hl %,
Bl %, fafHaliCAA, FLE. RIS, 22k, Rt OB SUTE SISV TSR 2 1
WL, 20O BORTH2HADOEA+HETIZ, ZRZEITHMA LT sz
VY,

(3) A person who pays a domestic corporation, in Japan, interest, etc., dividends,
etc., compensation for periodic deposits, profits, margin profits, distribution of
profits or monetary award listed in the items of Article 174 (Tax Base for a
Domestic Corporation's Income Tax) (excluding those that fall under the
provisions of Article 176, paragraph (1) or paragraph (2) (Special Provisions on
Taxation of Interest, etc. from Trust Property)) shall, at the time of payment,
withhold income tax with respect to said interest, etc., dividends, etc.,
compensation for periodic deposits, profits, margin profits, distribution of
profits or monetary award, and pay it to the State no later than the tenth day
of the month following the month that includes the date of withholding.

4 FENTFFE _H (BUYEOZHINH2T b0 ERRTHE) OBEITH -HX
FRTEOBE 2B T 558150 T, BAENT =4 H (H5O0XX B Hob
DL BT HE) OHERFE —HOBEZETT 25OV TERENENT 5,

(4) The provisions of Article 181, paragraph (2) (Where There Has Been Deemed
Payment of Dividends, etc.) shall apply mutatis mutandis in the case where the
provisions of paragraph (1) or the preceding paragraph shall apply, and the
provisions of Article 183, paragraph (2) (Where There Has Been Deemed
Payment of Bonus) shall apply mutatis mutandis in the case where paragraph
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(1) shall apply.

5 BHAT—FRE—FOIIBET DS A% T 5 RS T 2 BNTERFTFIZ O
TiE, FBICHET H2MARNERE L CWAHEEE (ZICETH2HE CHS TED
LbDEETL, ) Th dIFBEE ITINENEAD LA ZRKITED 5 EBIMZ O
it Z T DB (Zh b BN —FEz2 /B2 25613, b0z OR%
DORUBZE—FET LI LA HIN (kBIC—FRWOME 2Lz &, £0—
FERMOBIH) o BLFZOHIZENT MFHHEMH £vo, ) 280 TAE U YEE
WIRFTFIC O X BEFOMOERE (UITFTZORIZEBWT 8% L), ) DX
a2 T HHEEIIE. YN E T 5F 2 YZENERITEOIL 2T 5H L AL,
VHSHEORMEZ LI (Y% EMEORBOEINS A% KRiET 25 HETIZ
BELE NPT R D GEEORZM N SN NWGAEIZIE, FA) 2BV TEDOIHA
NHOT-HLD LR LT, ZOEBEOREEZERT 5,

(5) With respect to domestic source income listed in Article 161, item (i)-2 to be
distributed as prescribed in said paragraph, in the case where a nonresident or
foreign corporation that is a partner engaged in a partnership contract
prescribed in said item (including a person similar thereto who is specified by
Cabinet Order) receives monies or any other assets (hereinafter referred to as
"monies, etc." in this paragraph) as the domestic source income arising during
the accounting period specified in said partnership contract or any other period
similar thereto (in the case where such period is longer than one year: each
term set by dividing the period by one year each since the first day of the
period (including the last term that is shorter than one year, if any);
hereinafter referred to as the "accounting period" in this paragraph), the
provisions of this Act shall be applied by deeming that the person who makes
said distribution makes payment of the domestic source income, and deeming
that payment has been made as of the day on which said monies, etc. have been
paid (in the case where the monies, etc. pertaining to the domestic source
income have not yet been paid within two months from the day following the
end of the accounting period: as of the last day of the two-month period).

(R 48)
(Amount of Tax to be Withheld)

FoBETE=R AIRE HOBEIZ XD BN T R EFEROFEIL. IROK S DX
UG FICED LB E T 5,

Article 213 (1) The amount of income tax to be withheld pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article shall be the amount
specified by each of the following items for the category set forth in the
relevant item:

— HIEREHICHRET 2 ENERITE RTEKOE =518 T2 b0 %2R<, )
TR (WRIZEIT D5 ENERFTEFICOWTIL, ZNENRIZED D48%H) \[ZHDY
D+ OFERAZF U CEHAE L&
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(1) Domestic source income prescribed in paragraph (1) of the preceding Article
(excluding those listed in the following item and item (iii)): The amount
calculated by multiplying the amount of domestic source income (in the case
of the domestic source income listed in each of the following sub-items: the
amount specified in the relevant sub-item) by a tax rate of 20 percent:

A4 FEAT—FFE/NTe (EAFERIE) BT 286 ZODbILLFEeD
BN DR TN ZE DA DN D FEE ORISR D A% T U CRHRE L5005 ek
L 72 5% %

(a) Pensions listed in Article 161, item (viii), (b) (Domestic Source Income):
The amount that remains after deducting, from the amount of pension to
be paid, the amount calculated by multiplying 60,000 yen by the number of
months corresponding to said amount of pension to be paid

7 EEHANTEEILGICEITES o8 (GEUANO LD T b DY
BIZiE, TOXLORFIIBIT HEEE L THES TEDDLE AL VEFHRE LS
) b T T5 M 2 YRR Lo iR

(b) Monetary awards listed in Article 161, item (ix): The amount that
remains after deducting 500,000 yen from the amount of monetary award
(in the case where monetary award is paid in assets other than monies: the
amount calculated pursuant to the method specified by Cabinet Order as
the value of the property at the time of payment)

N FEEARTRETEFICBIT 28 FEICHEET H2ENICTESW T b D
e DD B YR IE S W TEAVIA E N TR BB T OO 5 bZE DX
BONLIFEOBICHIETHHDE LTHATEDD EZAICLYEE L&
ZPEkR U725k %R

(c) Pensions listed in Article 161, item (x): The amount that remains after
deducting, from the amount of pension to be paid under the contract
prescribed in said item, the amount of insurance premiums or installment
deposits paid under the relevant contract, which is calculated by the
method specified by Cabinet Order as the amount corresponding to said
amount of pension to be paid

Z OBEANTRE-FOICHBIT 2EAERTS ZOoSFIZHESOT+ORRL R
U TR L7z

(i) Domestic source income listed in Article 161, item (i)-3: The amount
calculated by multiplying the amount of domestic source income by a tax rate
of ten percent

= FBEANTFFZENSEONE+—FICET 2EARRTSE 20880+
DOFLRZ e U CTEHAE L 7o &%

(ii1) Domestic source income listed in Article 161, item (iv) and item (xi): The
amount calculated by multiplying the amount of each of these by a tax rate of
15 percent.

2 FIRE=HOBEIL X VBT REFEHOHEIL. ROK 5O XIS U E%A T
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(2) The amount of income tax to be withheld pursuant to the provisions of
paragraph (3) of the preceding Article shall be the amount specified by each of
the following items for the category set forth in the relevant item:

— HIRFE=ZHICHET HF]F%, B TAe, FE, Rl UIER ZORFIC
B O+ HOBIERZ R U CEHAE LI &%

(1) Interest, etc., compensation for periodic deposits, profits or margin profits
prescribed in paragraph (3) of the preceding Article: The amount calculated
by multiplying the amount of each of these by a tax rate of 15 percent

TSRS ZHICHE T AR FE XIS OB FORBICH D ORI L R
CCHEAE L&

(i1) Dividends, etc. or distribution of profits prescribed in paragraph (3) of the
preceding Article: The amount calculated by the amount of each of these by a
tax rate of 20 percent

= HIRBZHICHET D EES o (@S0 L O TIIAbNDGE T,
ZOXIDRHIZEBIT DM E L TB A TEDD & ALK VR LIS 1o
BCEDDLBELER LIEBICE PO +ORELFE L TR L&

(iii) Monetary awards prescribed in paragraph (3) of the preceding Article: The
amount calculated by deducting the amount specified by Cabinet Order from
the amount of monetary award (in the case where monetary award is paid in
assets other than monies: the amount calculated pursuant to the method
specified by Cabinet Order as the value of the property at the time of
payment), and then multiplying the result by a tax rate of ten percent

(PR U A 22 L 22 W IR O E NIRRT AS)
(Domestic Source Income of Nonresidents that Is Exempt from Withholding)

BoEFUSE ROBEFIZBTHIETCTHSTCEDLIEMHZHZ THDHDD 5 H Y%A
FIZED L ENBIRTEO XL EZ T HH0OMN, A TEDD EZAICEYD, YLK
a2 b0ONRUEEREZHZ TWD I ERDREDOILEZTH L 5 ENER
RPN YA B IED D ENTERFTGICEZ Y T 5 2 &IOS MBI O FTEERLE & &
DFERAF O 22, £ ORI E L Y ENFERITFO 2T 585 IR Lt
B, 2O ET HHIE, TOFEAEND 24 L TV D HICE DOFEHEZ 2R
L7238kt U 5 B EWNIERIMFICOW TR, B 1+ R E | (IR
B5) OBEZ» DL, B ABIN L THMNT 52 L2 LRV,

Article 214 (1) Where a person listed in each of the following items who satisfies
the requirements specified by Cabinet Order and who receives payment of
domestic source income specified in the relevant item has obtained, as specified
by Cabinet Order, a certificate issued by the competent district director with
jurisdiction over the place for tax payment, certifying that the person who
receives said payment satisfies said requirements and that the domestic source
income to be received falls under the category of domestic source income
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specified in the relevant item, and the person has presented the certificate to

the person who pays the domestic source income, the person who makes

payment, notwithstanding the provisions of Article 212, paragraph (1)

(Withholding Obligation), shall not be required to withhold and pay income tax

from the domestic source income to be paid to the person who has presented

the certificate while the certificate remains valid:

— FHEANTNEE-EHE -5 (ENCEANER AT 2IEEFEE) BT IR
FEEICEET2E GBAEANT—RE 50 (ERNERIE) (CHET M6
iR L CWAHEER (ZNWCETHIETHATEDLILDOEET, ) THLHHE

UTFTZOHEIZEWT EETHLE] L), ) [ZbHOTL, BEFTEDD b
DITRD, ) BEASNTF—RE—FO, FH 5 H=Ir. BT, FL5. BN
TA (RGEIRDE 2R, ) B+ FIH/T 2ENERTE (BHTED D
HDERRLS, )

(i) A person who falls under the category of nonresident listed in Article 164,
paragraph (1), item (i) (Nonresidents With a Permanent Establishment in
Japan) (in the case of a person who is a partner engaged in a partnership
contract prescribed in Article 161, item (i)-2 (Domestic Source Income)
(including a person similar thereto who is specified by Cabinet Order;
hereinafter referred to as a "partner individual" in this paragraph); limited
to such person specified by Cabinet Order): Domestic source income listed in
Article 161, item (1)-2, item (ii), item (iii), item (vi), item (vii), item (viii), (a)
(excluding the part pertaining to salaries) or (x) (excluding that specified by
Cabinet Order)

ZOEEANTURE -EHE ST OFREEFEICHETOE AR THLEICH
DT, BATEDDbDICRD, ) HIZIZEDLERNBERFEO I B, Z0F
DENICBWTIT O RESE S ICHET 2@RIFEFIRLIFXECRFEOND D

(i1) A person who falls under the category of a nonresident listed in Article 164,
paragraph (1), item (ii) (in the case of a partner individual: limited to such
person specified by Cabinet Order): Domestic source income specified in the
preceding item, which is attributable to a business related to construction
work, etc. prescribed in Article 164, paragraph (1), item (ii) that is conducted
by the person in Japan

= HEANTURE-HE=SICHT2FELEFICHLET L8 HEETHLEILH
OTIE, R TEDDLHDIZRS, ) FH-SIZEDLERNERAGDOSH, £0D
FERENICEBWTHRES =S ICHET OREANELZB L TTH) FETREOND D
D

(iii) A person who falls under the category of a nonresident listed in Article 164,
paragraph (1), item (iii) (in the case of a partner individual: limited to such
person specified by Cabinet Order): Domestic source income prescribed in
item (i), which is attributable to a business conducted by the person in Japan
through an agent, etc. prescribed in Article 164, paragraph (1), item (iii).
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2 AHEA ST 2E CRBEICRET 2EHEO RN 22T b D00, TORM %%
F7ete, RBEICHET DEARITEY LN & &0 YA FITHET 5
EHICELE LW & EROTGEITIT, ZORY LW L Lol ALIRER 2
KVBBETEDDEZAIZEY, ZOFEMBHOFTEERESERIZMITED & &b,
ZOFEAZFEORRIEIZED T L BA L2IT T 5720,

(2) Where a person listed in the items of the preceding paragraph has, after
obtaining a certificate prescribed in said paragraph, ceased to satisfy the
requirements prescribed in said paragraph or ceased to fall under the category
of a nonresident prescribed in the relevant item, the person shall, without
delay on or after the day on which the person has ceased to satisfy said
requirements or to fall under said category, as specified by Cabinet Order,
submit a notification to that effect to the competent district director with
jurisdiction over the place for tax payment and also give notice to that effect to
the party to which the certificate shall be presented.

3 MBIHIOPTEERE B RIX. F—HA 5B 28 CREICHET 2REHEDO L %
ST b O, FORMEZ T2, FBEICHET 2B LN L L0
MIFHE A FICHET DIHBEEFICEY LN L R0 LROLGEICIX., Yk
FAEAEOZM ZZ DI L, FEEHICLVZOEZEMTLbDET D,

(3) Where the competent district director with jurisdiction over the place for tax
payment finds that a person listed in the items of paragraph (1) has, after
obtaining a certificate prescribed in said paragraph, ceased to satisfy the
requirements prescribed in said paragraph or ceased to fall under the category
of nonresident prescribed in the relevant item, the director shall give notice to
that effect, in writing, to the person who obtained the certificate.

4 HIEOGAEIZEWT, REICHET @M E 23813, Y@M a )7 ALk
R < B—HICHET 2EFORREICYREM A Z TG 2l Ll
IRB IR,

(4) In the case referred to in the preceding paragraph, the person who has
received a notice prescribed in said paragraph shall, without delay on or after
the day on which the person has received the notice, give notice to the party to
which the certificate prescribed in paragraph (1) shall be presented, to the
effect that the person has received the notice.

5 MBHOFTEREERIL. B _HOBEIZ X DEHRHO75E XIFTE =HOBE
IZEVEmE LI2GEIZlE, MBESTEDLE ALY, YEatae LcFH XX
BB EZ T EDORAZDMOMBE T CEDDLFHEATRTDHHDET D,

(5) Having received a notification pursuant to the provisions of paragraph (2) or
given a notice pursuant to the provisions of paragraph (3), the competent
district director with jurisdiction over the place for tax payment shall, as
specified by Ordinance of the Ministry of Finance, issue a public notice
regarding the name of the person who has submitted the notification or has
received the notice, and any other relevant matters specified by Ordinance of
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the Ministry of Finance.
6 FHHICHET IEAFIX. RIBIT L2562, £0o0hako,
(6) The certificate prescribed in paragraph (1) shall lose its effect in the following
cases:
—  UZGEEAFEIC O S MBI O FTEERLS B RN E O A RMIR 2R Lz & &,
(1) Where the valid period of the certificate set by the competent district
director with jurisdiction over the place for tax payment has expired.
AR OB EIC L D AR B O & &,
(i) Where a public notice has been issued pursuant to the provisions of the

preceding paragraph.

(FEJREH O NI DR K 246 52 124% D TRR U O K¢ 61)
(Special Provisions on Withholding on Salaries, etc. from the Provision of
Personal Services by Nonresidents)

BETIE ERICBWTERAT+—&E 5 (ERNFERIME) ICRET L2FELLT
2 HESEAEE SUFSENE A R 28T D Rk HMle > & 55 2\ -+ 248 —H (BRI EE
%) OBUEIZ IV FIEHABINESNIZSGAEIZIE, BERTEDD L IAICLY, Bk
JEAE R SATANERE N SR PTR 2 U S 726l D 5 BB Ui EED T O A
BB O Z F 5 IFFAEEITH L TEDO ANRIEBORMEICHOE I FHEAN+—FRE
N A AIANZESIT D565 UL MENZ DWW T, Z OO, REOBEIC L 5015
BB BT OIS D L Bied,

Article 215 Where, pursuant to the provisions of Article 212, paragraph (1)
(Withholding Obligation), income tax has been withheld, as specified by
Cabinet Order, from the compensation listed in Article 161, item (ii) (Domestic
Source Income) of a nonresident or foreign corporation who conducts, in Japan,
a business prescribed in said item, with respect to the salaries or remuneration
listed in Article 161, item (viii), (a) or (c) that is to be paid for the provision of
personal services out of the compensation for which income tax has been
withheld from the nonresident or foreign corporation, to a nonresident who is
engaged in providing said personal services, it shall be deemed that income tax
has been withheld pursuant to the provisions of Article 212, paragraph (1) at
the time payment of the salaries or remuneration.

MFEF— NHENFEOR GENE, HFHH—5RELR)
Appended Table 1 Table of Public Corporations, etc. (Re. Art. 4 and 11)
A F5 IRPLIE

Name Governing Act

207




EPIEN (ERE (BF 4 = AR AR
CHELE) B o —H (e
ERIEN) IZHET D EERENCIR
%o )

Medical care corporations (limited to
social medical care corporations as
prescribed in Article 42-2, paragraph
(1) (Social Medical Care Corporations)
of the Medical Care Act (Act No. 205
of 1948))

E3-3FS
Medical Care Act

TR A B 3R 8 4 it 2 e
Okinawa Development Finance
Corporation

PP IR L BR s il A s (B R0+t
HIEEE =+ —7)

Okinawa Development Finance
Corporation Act (Act No. 31 of 1972)

Financial Services Association

BeEE (W4 EERE =+
)

Money Lending Business Act (Act
No. 32 of 1983)

FRAEN (RANLFPAIE S S+ DU 556 DU I
(FEFR M OB TFAR) OBEICLD
BN S NTZIENE G T, )
School corporations (including a
corporation established pursuant to
the provisions of Article 64, paragraph
(4) (Special Training Colleges and
Miscellaneous Schools) of the Private
School Act

VA 3T
Private School Act

IR AL F AR Bl 3 Je

Japan Finance Corporation

EAEVE & ORI 1 B AR BUR 4 il A i
5 CERCHIVEBRRE 55
Companies Act and Japan Finance
Corporation Act (Act No. 57 of 2007)

E15E 2o P
Corporate pension funds

fife 7E Fa - A SR A iE
Defined-Benefit Corporate Pension
Act

BEESHAR JEAAE SRR A
Pension Fund Associations Social Pension Insurance Act
6 5% ) Ok 22 H 0 By 2 HBhEE (B —+ = EAEFE S

Hazardous Materials Safety
Techniques Associations

)
Fire Services Act (Act No. 186 of
1948)

ITBELS
Administrative Scrivener Association

fTEeELE (W NEEHEF
)

Administrative Scrivener Act (Act
No. 4 of 1951)

TEILFH A
Fishing Industry Mutual Aid
Associations
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HeE e EA =
Federations of Fishing Industry
Mutual Aid Association

Act on Compensation for Disasters in
the Fishing Industry (Act No. 158 of
1964)

WEEGE M Ee s
Fishing Industry Credit Guarantee
Fund Associations

U NBSERNE RFELE (BB B8k
A = H UK E)

Act on Loan Security for Small and
Medium Sized Fishing Businesses
(Act No. 346 of 1952)

TR PR BRAE A
Fishing Vessel Insurance Associations

TR PR ER e
Central Society of Fishing Vessel
Insurance Associations

M EFMEE (B - LEsE
% oINE)

Act on Compensation for Damages
Related to Fishing Vessels (Act No.
28 of 1952)

895 [ PETE R A4
Asset-Building Funds for Wage
Earners

)55 F W PETE iR YL (B3R U S 4R
EEFEL—5)
Act on the Promotion of Asset-

Building Funds for Wage Earners
(Act No. 92 of 1971)

¥ H B MR A S
Light Motor Vehicle Inspection
Organization

18 E R HL I (A AN AR IR
BN+ 7)

Act on Over-the-Road Shipping
Vehicles (Act No. 185 of 1951)

R ORI &

Health Insurance Societies

LR A S &
National Federation of Health
Insurance Societies

fREREORIRIE

Health Insurance Act

Ji—F- 7 38 7B BR B A B A
Nuclear Waste Management
Organization of Japan

IR TE O M BEFEW) O I (L3 1 B %
B CERRCH B E )
Act on the Final Disposal of
Designated Radioactive Waste (Act
No. 117 of 2000)

i T AR s
High Pressure Gas Safety Institute of
Japan

e ARttt (A A N ERS
—HMNE)

High Pressure Gas Safety Act (Act
No. 204 of 1951)

IR R BR B i o 2 —
Regional Offshore Environmental
Improvement Centers

IR R BR B R i 2 v 2 —iE (A
TARFEERE LR T)
Act on Regional Offshore

Environmental Improvement Centers
(Act No. 76 of 1981)

N EE N
Incorporated public interest
foundations
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NS AEEVEN
Incorporated public interest
associations

S VA RS AEFTE N e VA I RTVE N
WEFICET DEE CERH I\ FEIEE
FI+IL5)

Act on General Incorporated
Associations and General
Incorporated Foundations (Act No.48
of 2006) and Act on Authorization of
Incorporated Public Interest
Incorporated Associations and
Incorporated Public Interest

Incorporated Foundations (Act No.
49 of 2006)

JE AR AR A A

Social pension funds

I B R

Social Pension Insurance Act

HARGEEA
Juridical persons for offenders
rehabilitation

BAREFEE CEREFEERESE /N1
RH)

Offenders Rehabilitation Services
Act (Act No. 86 of 1995)

W R HEE
Port authorities Ports and Harbors Act
sINBU S AR A A a4 (WBR\FEERE+H—7)

Japan Craft Inspection Organization

Ship Safety Act (Act No. 11 of 1933)

EZFZAEEIREHE
Mutual Aid Associations of National
Public Service Personnel

EFABBFHEEES
Federation of Mutual Aid Associations
of National Public Service Personnel

EZFZ A% BILEHATE
Act on Mutual Aid Associations of
National Public Service Personnel

[E R IR B

Japan National Tourist Organization

EFRBOCIR I VL (R =4 U4 A
% —=+IL5)

Act on the Japan National Tourist
Organization (Act No. 39 of 1959)

] BB e R BRAR &

National Health Insurance Societies

] B A R R [ [ A A 2
Federation of National Health
Insurance Societies

] B A R PR BR 5

National Health Insurance Act

[E R AF

National Pension Funds

ERAESLESHEES
National Pension Fund Association

[ R AR & ik

National Pension Act

ESRVAUNE TSN

National university corporations

ESZRFENE CEC T ERSE
+=5)

National University Corporation Act
(Act No. 112 of 2003)
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[k eRiEN Rt ik

Urban renewal associations

B E (BEFO DY - DU Ay 5 =
+I\5)

Urban Renewal Act (Act No. 38 of
1969)

HE) L g & —
Japan Safe Driving Center

HE) L eidist o 7 —k (Bt
RS L)

Act on the Japan Safe Driving
Center (Act No. 57 of 1975)

AEE LR
Shiho-Shoshi Lawyers' Associations

EEE VR (R A EARE L
+£8)
Judicial Scrivener Act (Act No. 197
of 1950)

L IREEYN

Social welfare corporations

e makE (BBF N EERE I
H5)

Social Welfare Act (Act No. 45 of
1951)

T2 PRI PSR SR S FA 4
Health Insurance Claims Review &
Reimbursement Services

Fh R IR Z2 SR S A JE 4y
Act on Health Insurance Claims
Review & Reimbursement Services

SRR B LS
Certified Social Insurance and Labour
Consultant Associations

SRR Lk (B RN+ = ARk A
FHIN+ILE)
Act on Certified Social Insurance and

Labour Consultant Associations (Act
No. 89 of 1968)

REIEN

Religious corporations

REUENGE (B A RNEEREEE
+R5)

Religious Corporations Act (Act No.
126 of 1951)

(A R A
Residential area development
associations

RAER T HIIT 3 1F DA K MEEHD
ffs DIEHEIZBE - D FpnlHE ETE (BN
TAFEREEA L)

Act on Special Measures to Promote
the Supply of Houses and Housing
Lands in Urban Districts (Act No. 67
of 1975)

SR E
Sake brewers' associations

BEMAE R
Japan Sake Brewers' Association

PSR EE AR
Federation of Sake Brewers'
Associations

EYIT ke

Liquor merchants' associations

TRALE 1 2
All Japan Liquor Merchants'
Association

RO MRE K NEEEMEFICET 5
B (R UREEE )

Act on the Maintenance of the Liquor
Tax and on Liquor Business
Associations (Act No. 7 of 1953)
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{@E}ifﬂ = L (=) :z:
Federation of Liquor Merchants'
Associations

pE T4
Commercial associations

P Lk (B =+ AR EAE )\ T
)

Commercial Associations Act (Act
No. 89 of 1960)

FﬁIK u?ia
Chambers of Commerce

pE Lk iris (WA 4+ ) FEERE
b+ =%)

Chambers of Commerce Act (Act No.
143 of 1953)

FﬁI::\L = ::
Central Federation of Societies of
Commerce and Industry

RIS

Commercial Associations Act

A E (HEBICHEZ SERVWEOD
R, )

Commercial and industrial
associations (limited to associations
that do not require members to make
contributions)

Pfﬁj:ff‘ﬂ [=) L/El\:/z:\\
HDIZRS, )
Federation of commercial and
industrial associations (limited to
associations that do not require
members to make contributions)

SRICHEZ ZHE 720

Hh N ZE IR ORI B3 B35 (1
=+ HEEEE N+ )

Act on the Organization of Small
Business Associations (Act No. 185 of
1957)

P h e B | T =

Commodity futures associations

SRR GRS
Commodity Exchange Act

THES ] B A R EMESFILF LS
Mutual Aid Fund for Official
Casualties and Retirement of
Volunteer Firefighters

THBA R B %A% K E MBS T ILEH
BT DA (B =+ —FEEHEE
+ )

Act on the Mutual Aid Association
for Liability for Official Casualties

and Retirement of Volunteer
Firefighters (Act No. 107 of 1956)

TEMAEE EATHLHDICRS, )
Employee organizations (limited to
organizations that are corporations)

gk B MRS 26~ DB AN DA 512 B
T AR (BRI R\ T
)

Act on Granting of Juridical
Personality to Employee
Organizations, etc. (Act No. 80 of
1978)

L E S IEPN

Vocational training corporations

Wk ZERE /) B SR HE T
Act for the Promotion of Human
Resources Development
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8 MORGE =

Credit Guarantee Corporations

ERRFE = (A 4 AR
BHILt+K%5)

Credit Guarantee Corporations Act
(Act No. 196 of 1953)

KETHHAE
Flood Prevention Associations

KETEES
Federation of Flood Prevention
Associations

IKRETIHMAE (BEMN -+ —4FEyER S
Ti+53)

Flood Prevention Association Act
(Act No. 50 of 1908)

ATEFEARZEMNS MEBRICHELY S
BNB DR, )

Environmental Health Industry
Associations (limited to associations
that do not require members to make
contributions)

EIEHEARERAEAS (BEICHER
SHRWVHEDIZRD, )

Federation of Environmental Health
Industry Associations (limited to
associations that do not require
members to make contributions)

AT AR BIAR E E O E E O EL &Y
WRELZ B3 2158 (BAn=+ 41k
A=A R 5D

Act on Coordination and
Improvement of the Environmental
Health Industry (Act No. 164 of
1957)

B+
Certified Public Tax Accountants'
Associations

BiE vk (EFn - oSEEyERE —H =
+E5)

Act on Certified Public Tax
Accountants (Act No. 237 of 1951)

1 PR PR S
Coal Mining Pension Fund

A1 R E S B T

Act on Coal Mining Pension Funds

B KER LB
Association for Accident Prevention
Among Seafarers

MR B ERS IETEEY O IC B4 5 E A
(RERnDY A AR RS+ — )
Act on Promotion of Activities to

Prevent Accidents Among Seafarers
(Act No. 61 of 1967)

EE AR S

Japan Health Insurance Association

fat B PR R 15
Health Insurance Act

2EHITAE L FEAGESS
National Federation of Mutual Aid
Associations for Municipal Personnel

W5 NE B LA A
Act on Mutual Aid Associations for
Regional Public Officers, etc.

REFESRR TS L REES

All Japan Federation of Certified
Social Insurance and Labour
Consultant Associations

PRI 57 B ik
Act on Public Consultants on Social
and Labour Insurance

EERESHT
National Chamber of Agriculture

REZERFICET 2ER (B _+
NAEEREB NN E)

Act on Agricultural Commissions,
etc. (Act No. 88 of 1951)
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R PR R B H M

Non-life insurance rating groups

R E ORBRBER B R B3 5 15
(B 4+ =FEfE et =%)
Act on Non-Life Insurance Rating

Groups (Act No. 193 of 1948)

R [m) R B BE R N
Corporate inter-university research
institutes

EZRFIENIE

National University Corporation Act

hrmaEE IS
Mutual aid associations for members
of regional assemblies

5 A B S LR AR
Act on Mutual Aid Associations for
Regional Public Officers, etc.

H 5 RS A T

National Association of Racing

B (B A+ ZAEEE a0\
5)

Act on Horse Racing (Act No. 158 of
1948)

Hi T N B A 5 S A R A
Japan Finance Organization for
Municipal Enterprises

7 N E AR E e AL (R U
YRR S &)

Act on the Japan Finance
Organization for Municipal
Enterprises

5 8 FE R A

Regional governments

#5 EIRE (B BRSNS+
45)

Regional Autonomy Act (Act No. 67
of 1947)

AN B LS
Mutual Aid Associations of Prefectural
Government Personnel

A% ERFHAEEESS
Pension Fund Association for Local
Government Officials

T NE B LA A
Act on Mutual Aid Associations for
Regional Public Officers, etc.

7 N5 B S E A
Fund for Local Government
Employees' Accident Compensation

7 N5 B SECEME L (B 4
EHREE —1+—5)
Act on Compensation for Accidents
Involving Local Public Officers (Act
No. 121 of 1967)

G EE AR AT

Regional public housing corporations

TR Re A thE (DY - AR A
HE )

Act on Regional Public Housing
Corporations (Act No. 124 of 1965)

Hu 7 38 B AN

Regional public road corporations

7B B AFEE (BB ARV A
N+ 7)

Act on Regional Public Road
Corporations (Act No. 82 of 1970)

I ISTATBUE N
Regional incorporated administrative
agencies

HTIMSEATEHE N CER IR AR
SR WA

Act on Regional Incorporated
Administrative Agencies (Act No.
118 of 2003)

214




WL ERE I BR A
Japan Vocational Ability Development
Association

T FERE ) BRI
Act for the Promotion of Human
Resources Development

ook 5 {8 58 B A T =
Japan Industrial Safety and Health
Association

5718 5 FEBS - HARE (A =+ Uik
BEE+/\5)

Act for the Prevention of Industrial
Accidents Act (Act No. 118 of 1964)

RN SER IR P e
Federation of Small Business
Associations

H NS R AE (BRFn DU 4E
EEFEEN+—%)

Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act (Act No. 181 of
1949)

BEH R

Investor Protection Funds

S pl R b B G | VA
Financial Instruments and Exchange
Act

MSTATEIEN (FOBEAREOREE L I
H&E OO REAEE L < 1TH G A
MEOFAICE LTS b0, EELL
VAT N SRR LIS OB T3 LA L
IERIREBOSELZE DM I VT 54
BONEZITORWVNHE DO XTI NG I
THHDELT, MBRENSFEELLD
DIZRD, )

Incorporated administrative agencies
(limited to agencies designated by the
Minister of Finance as those, the
whole amount of whose stated capital
or capital contributions are owned by
the national or local governments,
those who do not distribute their
profits, surplus or any other money
equivalent thereto to persons other
than the national or local
governments, or those equivalent
thereto)

MSATEOE N@RNE CERH— 158
FE—F) MOREFE—FKE—H (H
H%) IZHLET 2 ERI1E

Act on General Rules for
Incorporated Administrative
Agencies (Act No. 103 of 1999) and
the individually governing Acts
prescribed in Article 1, paragraph (1)
(Purpose, etc.) of said Act

M BA FE A AL

Public land development corporations

NG HLDIER OHEMEIZBI 3 5154 (B3
U --EAEERFE S 8 05)

Act on Advancement of Expansion of
Public Lands (Act No. 66 of 1972)

g B X

Land improvement districts

T B IS

Unified land improvement districts

T R ERIRES S
Federation of Land Improvement
Associations

Tk Bk (B A IU4E AR S L
+H5)
Land Improvement Act (Act No. 195
of 1949)
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THFERE LS
Associations of land and house
Investigators

THFE R A v (WA AR E R
BoE TN

Land and House Investigators Act
(Act No. 228 of 1950)

ks ENTTE:CS:H T \iREy
Land readjustment associations

T X EEE R L (A - SRR R
B+Iu5)

Land Readjustment Act (Act No. 119
of 1954)

HEE T RN SE RE ) BASE W s
Prefectural Vocational Ability
Development Associations

k€ RE /) PR FE AR VA
Act for the Promotion of Human
Resources Development

ESENSEAY: = o JREZBREF T DIEE
Prefectural agricultural councils Act on Agricultural Committees, etc.
AATHELSEGS ITBE L

Japan Federation of Gyoseishoshi
Lawyers' Associations

Administrative Scrivener Act

HAE A ETH=

Japan Workers' Housing Association

AAREITEEEHE (Fml+—48
ERREE =1+ =5)

Act on the Japan Workers' Housing
Association (Act No. 133 of 1966)

ERNE/ SR =35
Japan Sewage Works Agency

AARTAESEERE (B4t 4is
BN +—5)

Act on the Japan Sewerage Works
Agency (Act No. 41 of 1972)

AARAREF LS
Japanese Institute of Certified Public
Accountants

ABEF LI
Certified Public Accountants Act

AAFNES R 2 —
Japan Legal Support Center
(Houterasu)

WEIERSRE CERHAREERE L
+0953)

Comprehensive Legal Support Act
(Act No. 74 of 2004)

AARFEELSEAS
Japan Federation of Shiho-Shoshi
Lawyers' Associations

AliEETIE

Judicial Scrivener Act

H AP Tkl RS 5

Japan Chamber of Commerce and Chambers of Commerce Act
Industry

H ATE B E = THBGE

Japan Fire Equipment Inspection
Institute

Fire Services Act

H AR RANE FAL IR B - 3L 36
Promotion and Mutual Aid
Corporation for Private Schools of
Japan

AARFAL AR - ey (OF
FRIVERIER S DU -\ )

Act on the Promotion and Mutual
Aid Corporation for Private Schools
of Japan (Act No. 48 of 1997)

AARBHE S EAS
Japan Federation of Certified Public
Tax Accountants' Associations

T HR 4y
Certified Public Tax Accountants Act

216




H AR5 4L

Japanese Red Cross Society

A AR+ FrE0E (R 4 CREA R
“HEE)

Act on the Japanese Red Cross
Society (Act No. 305 of 1952)

HAHRBS =

Japan Racing Association

AA i s (A - F U s
B _EH )

Act on the Japan Racing Association
(Act No. 205 of 1954)

A AR E SR RE T
Japan Electric Meters Inspection
Corporation

AARERE e ITE (B =14
A E 1)

Act on the Japan Electric Meters
Inspection Corporation (Act No. 150
of 1964)

AATH#HFERRE LSESS
Japan Federation of Land and House
Investigators' Associations

TR A Lk

Land and House Investigators Act

AARFHEEES
Japan Federation of Bar Associations

e vE (R U a1
)
Attorneys Act (Act No. 205 of 1949)

HAFRE 2

Japan Patent Attorneys Association

FE YL CER BRI+
W)

Patent Attorneys Act (Act No. 49 of
2000)

H A =

Japan Broadcasting Corporation

oRTE (B - IAEEEE e =+
)

Broadcasting Act (Act No. 132 of
1950)

AAKENZESS
Japan Federation of Pilots'
Associations

RS (R R EESE —+—
)
Pilotage Act (Act No. 121 of 1949)

T I GIE SRS
Associations of approved financial
instruments firms

A0 P o S 1A
Financial Instruments and Exchange
Act

LS
Agricultural mutual relief associations

R EE S
Federation of Agricultural Mutual
Relief Associations

P SCEMEYE (FEFn AR IR AR
B\+H5)

Agricultural Disaster Compensation
Act (Act No. 185 of 1947)

i AR RS R
Central Union of Agricultural
Cooperatives

217

i3 A R RES

Agricultural Co-operatives Act




EEBRMGESS (EREF =-1T—5
(NERERE DO ERR) ([THIET A1
eI B 5% Y 3 2 I B )2 R T & %
BETH5HLDOTEHS TED D EMNENMTT
HLDOE L THMBRENEEZ LD
R5, )
Federation of Agricultural
Cooperatives (limited to cooperatives
that establish hospitals or clinics as
prescribed in Article 31 (Definition of
Public Medical Institutions) of the
Medical Care Act and are designated
by the Minister of Finance as those

meeting the requirements specified by
Cabinet Order)

BEFHESWS
Agriculture Credit Guarantee Fund
Association

G HERRER R IE (B3N =+ R4ETE
A HIUE)

Agricultural Credit Guarantee
Insurance Act (Act No. 204 of 1961)

JE 7K PE 2 B [RTREL & e DR PR b
Agricultural and Fishing Industry
Cooperative Savings Insurance
Corporation

JEE K PEZE W A A i PRt (HEFn Y
+EERE L =)
Agricultural and Fishing Industry

Cooperative Savings Insurance Act
(Act No. 53 of 1973)

AEEEMEE
Partnerships for debt settlement

EAREREHAE AT (IR AR
B
Act on Partnerships for Debt

Settlement in Agricultural
Communities (Act No. 21 of 1933)

<N = PaN
d‘l‘ﬁ%j?:z:
Bar associations

o 1%
Attorneys Act

TRBR I & IR A
Insurance Policyholders' Protection
Corporations

RBRCETE

Insurance Business Act

KNS

Pilots' associations

KA
Pilotage Act

A ES FEBICHEL S ERVED
ZFR%, )

Exporters' associations (limited to
associations that do not require
members to make contributions)

WmAME HERICHEZ SERWVWHOD
ZBR %, )

Importers' associations (limited to
associations that do not require
members to make contributions)

i AT S 15 (R A E R E s
BiLtIE)

Export and Import Transactions Act
(Act No. 299 of 1952)
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FHE PR RIS
Deposit Insurance Corporation of
Japan

TSRS (BEFOPU A SEETEEE =+
It5)
Deposit Insurance Act (Act No. 34 of
1971)

FEHE BEATHALHLDIZRS, )
Labor unions (limited to unions that
are corporations)

LA E (BB -+ IUEEERFEE
+53)

Labor Union Act (Act No. 174 of
1949)

57 18 9 FE B 1kt 2
Industrial Safety and Health
Association

5518 5 EBG 1L FI AL [@ PAGE \*
MERGEFORMAT 1@)]

Act on Organizations for the
Prevention of Industrial

Accidents[@@]
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